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Arapça “cem’ “ (مع)ج kökünden türemiş bir kelime olan mecmua, “bir araya getirilen, 

derlenen, cem edilen” anlamlarına gelmektedir. Bir edebiyat terimi olarak mecmua, “farklı kişilere 

ait metinlerin/metin parçalarının bir araya getirildiği defter” olarak tanımlanmaktadır. Bugünkü 

antolojilerin ilk örnekleri olduğunu söyleyebileceğimiz şiir mecmuaları, derlenen şiirlerin nazım 

şekli ve muhteva özellikleri bakımından hem mürettibin şahsî zevki hem de şiirlerin yazıldıkları 

dönemin edebî zevki hakkında bilgiler vermektedir. Türk edebiyatında mecmuanın doğuşunu 

kaynaklar XV. yüzyıl olarak kaydetmektedir. Ömer Bin Mezid’in 1437 senesinde derlediği nazire 

mecmuası bu anlamda bilinen ilk eser olarak kabul edilmektedir. Takip eden yüzyıllarda ise farklı 

tür ve içeriklerde metinlerin derlendiği mecmualar ayrı bir telif türüne dönüşmüştür. 

Çalışmamızın konusu İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı Bel Yz K0773 

numarada kayıtlı şiir mecmuasının transkripsiyonlu metni ve “Şiir Mecmualarının Sistematik 

Tasnifi Projesi”ne (MESTAP) göre tasnifinden oluşmaktadır. 

Çalışmamız “giriş” ve iki ayrı bölümden meydana gelmektedir. Mecmuanın tanıtımı, 

tarihsel gelişimi ve şiir mecmuaları hakkında genel bilgilerin verildiği giriş bölümünün ardından 

birinci bölümde İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı Bel Yz K 0773 numarada kayıtlı 

şiir mecmuasının tanıtımı yapılmıştır. Bu bölümün ardından ikinci bölümde tezimize konu olan 

mecmuanın transkripsiyonlu metni verilmiştir. Şiirlerin, yayımlanan divanlardan karşılaştırılması 

yapılmış ve elde edilen veriler dipnotlarda gösterilmiştir. Daha sonra “Şiir Mecmualarının 

Sistematik Tasnifi Projesi”ne göre mecmuadaki manzumelerin matla ve makta beyitleri / bentleri 

MESTAP tablosuna işlenmiştir. 

Anahtar Kelimeler: Klasik Türk Edebiyatı, Mecmua, MESTAP, Şiir, Şiir Mecmuası. 
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Journal derives from the root of an Arabic word “cemè” that means “collection, bringing 

together”.As a literary term the journal may be described that the texts / pieces of text belonging to 

different persons works which are gathered together. Poem journals are also ancestors of 

anthologies, today. These works inform both the personal pleasure of the compiler and the literary 

spirit of the period in which poems, and collected poems are written in terms of content 

characteristics.  

The subject of our study is the classification of the poetry journals which is registered in 

İBB Atatürk Library Bel Yz K 0773 according to the transcribed text and the Systematic 

Classification of Mecmua Project (MESTAP). 

This study consists of two parts: “First Section” and “Second Section”. First section 

includes general imformation about the journals and the Systematic Classification of Mecmua 

Project. (MESTAP). At the same part; poets, their poems, in which they take part the text, the 

figures of verse, centuries when the poets lived, prosodic patterns have been displayed 

systematically in a table form in detailed. And also in the “Second Section”, “Text” as a title, the 

journal of the transcriptionally text has been included. The poems have been compared with the 

divans which had been published and the information obtained in the footnote. Afterwards 

MESTAP chart has been given, the exact copy of the journal is added to the end of our study. 

Key Words: Classic Turkish Literature, Mecmua/Journal, MESTAP, Poem, Mecmua of 

Poem. 
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ÖN SÖZ 

Arapça “cem’“ kökünden türeyen ve “biriktirmek, toplamak, bir araya getirmek” 

anlamlarına gelen mecmuanın ilkel şekilleri Arap edebiyatında hadis, ayet, menkıbe 

derlemeleri biçiminde görülmektedir. Bu derlemelerin artışıyla sahabelerin not ettikleri 

hadisler, konularına göre değerlendirilmeye alınmış ve ortaya pek çok hadis külliyatı 

çıkmıştır. Zamanla mecmua; dua, fetva, fal, büyü, ilaç tarifleri, şiir, şarkı, güfte derlemesi 

tarzı manzum, mensur veya manzum-mensur karışık şekiller ihtiva eden eserlere 

evrilmiştir. Günümüzde ise “mecmua” dendiği zaman muntazam aralıklarla çıkan gazete 

ya da dergilere verilen isim akla gelmektedir. 

Klasik Türk edebiyatında herhangi bir bağlayıcı kural, biçim özelliği, sınırlandırma 

olmaksızın derlenen şiir mecmualarında temel etken derleyicinin şahsi zevki olmuştur. 

Kimi mecmuaların mürettep divanlar biçiminde özenle oluşturulduğu görülse de 

mecmuaların, çoğunlukla mürettibin kişisel tercihlerine bağlı olarak şekillendikleri 

görülmektedir. Bu bakımdan şiir mecmuaları incelendiğinde sadece manzum metinler 

içermediği, bu eserlerde -edebî değer taşısın yahut taşımasın- mensur parçalara, bazı tıp 

bilgilerine, dualara, hatta mürettibin karışık bir şekilde kaydettiği şahsi bilgilerine de 

rastlamak mümkündür.  

Muhtevalarındaki zenginlik dolayısıyla kültürümüzün ve özellikle de klasik Türk 

edebiyatının aynası olabilecek nitelikteki mecmuaların kütüphanelerin tozlu raflarından 

çıkartılarak günümüz Türk alfabesine aktarılması yoluyla araştırmacılarının dikkatlerine 

sunulması büyük bir önem arz etmektedir. Bu bağlamda son zamanlarda pek çok lisansüstü 

çalışmanın yapıldığı görülmektedir. Bu çalışmaların büyük bir kısmında da Mecmuaların 

Sistematik Tasnifi Projesi’nin (MESTAP) esas alındığını söyleyebiliriz. 

Çalışmamızın “giriş” bölümünde mecmua ve MESTAP hakkında genel bilgilere 

yer verilmiş; “birinci bölüm”de, Be Yz K 0773 numarada kayıtlı mecmuanın nüsha tavsifi 

yapılmış ve arkasından ayrıntılı olarak muhtevasından bahsedilmiştir. İkinci bölümde ise 

önce mecmuanın transkripsiyonlu metni oluşturulmuş ve hemen akabinde de Mecmuaların 

Sistematik Tasnifi Projesi’ne (MESTAP) göre tasnifine yer verilmiştir. 

Bu çalışma vesilesiyle lisans hayatımda bana divan edebiyatını tutkuyla sevdiren 

hocam Prof. Dr. Tuncay BÜLBÜL’e minnettarlığımı bildirir; bu tezin araştırma, metne 

geçirme sürecinde benden desteğini esirgemeyen, hatta zaman zaman insanüstü bir ilgi ve 

sabırla bana dayanma gücü gösteren, ilminin ışığını daima üzerimde hissettiğim danışman 
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hocam Doç. Dr. Ahmet DOĞAN’a teşekkür etmeyi bir borç bilirim. Hassaten benim için 

Kırşehir Ahi Evran Üniversitesinin miftahı olan, her türlü hatama rağmen şefkatinin kadife 

örtüsünü üzerimden çekmeyen, ilminin balını önce yüreklere, ardında zihinlere çalan 

hocam Prof. Dr. Mehmet Fatih KÖKSAL’a vefa borcumu ikrar etmek isterim. 

Beni besleyip bugünlere gelmemde emeği olan, her türlü maddi manevi ihtiyaç ve 

sevgiyi karşılıksız gösterip bana daima güvenmiş olan, ayaklarımın üzerinde duruşumu 

kendilerine borçlu olduğum aileme ayrıca teşekkür ederim. 

 

 

 

Kırşehir-2019       Rabia ALPARSLAN 



VII 

 

 

İÇİNDEKİLER 

KABUL VE ONAY ............................................................................................................... I 

BİLDİRİM ........................................................................................................................... II 

ÖZET ................................................................................................................................. III 

ABSTRACT ....................................................................................................................... IV 

ÖN SÖZ ............................................................................................................................... V 

İÇİNDEKİLER ................................................................................................................ VII 

TABLOLAR VE GRAFİKLER LİSTESİ ...................................................................... IX 

KISALTMALAR LİSTESİ ............................................................................................... X 

GİRİŞ .................................................................................................................................... 1 

MECMUANIN TANITIMI, TARİHSEL GELİŞİMİ VE ŞİİR MECMUALARI 

HAKKINDA GENEL BİLGİLER .................................................................................. 1 

1. Şiir Mecmualarının Tarihsel Gelişimi ........................................................................ 1 

2. Mecmuaların Tasnifi .................................................................................................. 2 

3. Şiir Mecmuaları .......................................................................................................... 4 

4. Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi’ne (MESTAP) Dair ................................... 5 

5. Şiir Mecmualarının Önemi ......................................................................................... 6 

BÖLÜM I ............................................................................................................................. 7 

1. İSTANBUL BÜYÜKŞEHİR BELEDİYESİ ATATÜRK KİTAPLIĞI’NDA 

BULUNAN BEL YZ K 0773 NUMARALI MECMUANIN TANITILMASI ............. 7 

1.1. Mecmuanın Tanıtımı ............................................................................................... 7 

1.1.1. Nüsha Tavsifi .................................................................................................... 7 

1.1.2. Mecmuanın Tertip Hususiyetleri ...................................................................... 8 

1.1.3. Mecmuada Şiiri Bulunan Şairler ve Şiirlerinin Nazım Şekillerine Göre 

Dağılımı .................................................................................................................... 10 

1.1.4. Mecmuada Şiiri Bulunan Şairlerin Yaşadıkları Yüzyıllara Göre Dağılımı .... 15 



VIII 

 

1.1.5. Mecmuada Kullanılan Nazım Şekilleri .......................................................... 16 

1.1.6. Mecmuada Bulunan Şiirlerin Vezinlere Göre Dağılımı ................................. 17 

1.1.7. Mecmuada Bulunan Şiirlerin Nazım Şekillerine Göre Bulundukları Sayfa 

Numaraları ................................................................................................................ 19 

1.1.8. Muhteva Özellikleri ........................................................................................ 19 

BÖLÜM II .......................................................................................................................... 21 

2. METİN ........................................................................................................................ 21 

2.1. Metnin Kuruluşunda İzlenen Yöntem ................................................................... 22 

2.2. Dipnotlarda Kullanılan Divanların Kısaltmaları ................................................... 25 

2.3. Mecmuanın Transkripsiyonlu Metni ..................................................................... 29 

2.4. Mecmuanın MESTAP’a Göre Dökümü .............................................................. 257 

SONUÇ ............................................................................................................................. 286 

KAYNAKÇA .................................................................................................................... 287 

EKLER ............................................................................................................................. 291 

ÖZ GEÇMİŞ .................................................................................................................... 297 

 

 

 

 



IX 

 

TABLOLAR VE GRAFİKLER LİSTESİ  

Tablo 1.1. Şairler ve şiirlerinin nazım şekillerine göre dağılımı 

Tablo 1.2. Mecmuada bulunan şairlerin yaşadıkları yüzyıllar 

Tablo 1.3. Mecmuadaki nazım şekillerinin dağılımı 

Tablo 1.4. Mecmuada kullanılan aruz kalıplarının dağılımı 

 

 

 

Grafik 1.1. Şairlerin yaşadıkları yüzyıllara göre dağılımı 

Grafik 1.2. Nazım şekillerinin şiirlere göre kullanım sıklığı 

Grafik 1.3. Aruz vezinlerinin şiirlere göre kullanım sıklığı 



X 

 

KISALTMALAR LİSTESİ 

Bu çalışmada kullanılmış kısaltmalar, açıklamaları ile birlikte aşağıda 

sunulmuştur.1 
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C   Cilt  

D   Divan 

G   Gazel 
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MESTAP  Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi 
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MSGSÜ  Mimar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi 

no.   Numara 

s.   Sayfa 

S   Sayı 

Stn   Sütun 

T.C.   Türkiye Cumhuriyeti 

TDK   Türk Dil Kurumu 

v   Varak 

vb.   Ve benzeri 

                                                           
1 Kısaltmalarda TDK kısaltmalar dizini esas alınmıştır. 
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yy.   Yüzyıl 

yz.   Yazma 
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GİRİŞ 

MECMUANIN TANITIMI, TARİHSEL GELİŞİMİ VE ŞİİR 

MECMUALARI HAKKINDA GENEL BİLGİLER 

Arapça “cemè” kökünden türeyen mecmua, mefèûl bâbında olup müennes (dişil) bir 

kelimedir (Köksal 2012: 411). Sözlük anlamını Devellioğlu, “toplanıp, biriktirilmiş, tertip 

ve tanzîm edilmiş şeylerin hepsi/seçilmiş yazılardan meydana getirilen yazma kitap” olarak 

(1982: 711), Şemseddin Sami de “toplanılıp birikdirilmiş ve tanzîm ve tertîb edilmiş şeyler 

hey’eti, eş’âr ve sâ’ir âsâr-ı müntehaba cem’ ve kayd ile hâsıl olmuş risâle, ulûm ve fünûn 

ve edebiyâta müteallik mebâhisi câmi’ olarak neşr olunan risâle-i mevkûta” (2010: 1293) 

olarak tanımlamıştır. Mehmet Doğan’a göre ise “çeşitli kişilere ait veya çeşitli konularla 

ilgili yazı veya şiirlerin toplanmasından meydana kitap/toplanıp düzenlenen şeylerin 

tamamı.” dır (2011: 1171) 

Yukarıdaki anlamlarının haricinde mecmûa, “mecâmiè”, “mecmaè”, “câmiè” gibi, 

“cemè” masdarından müştak bazı kelimelerle -yalnız Osmanlı Türkçesi’nde- cüzdan, defter 

ve cerîde gibi isimler de aynı mânada kullanılmıştır (Uzun 2003: 265).  

Kültürel ve edebî anlamda ise mecmûalar, “genelde bir veya daha fazla yazar yahut 

şaire ait çeşitli şekil ve hacimlerdeki dinî, din dışı nesir ya da şiirlerden oluşan kitaplardır” 

(Kılıç 2012: 77). “Klasik Türk edebiyatında edebî bir terim olarak mecmua ise, ‘çoğu 

zaman müellifi/müstensihi belli olmayan, derleyicisinin zevkine göre içeriği oluşturulan, 

farklı sanatçıların değişik türdeki eserlerini ihtiva eden ya da tek bir tür veya form etrafında 

şekillenen manzum, mensur veya manzum-mensur karışık defterler’ anlamında 

kullanılmıştır” (Şenödeyici-Akdağ 2015: 367). 

Günümüzde ise mecmûa, -özellikle Tanzimat edebiyatından sonra- muntazam 

aralıklarla yayımlanan ve içinde hemen hemen aynı konudan yazıları ihtiva eden bir çeşit 

yazılar topluluğuna dönüşmüştür (Kut 1986: 170). 

1. Şiir Mecmualarının Tarihsel Gelişimi 

Mecmua, daha bu isimle anılmadan evvel İslam kültüründe Hz. Muhammed’in, 

hadislerini sahâbîlerinin yazmasına müsaade etmesiyle ortaya çıkmıştır. Bu izinle birlikte 

sahâbîler Hz. Peygamber’den duyduklarını kendi ilgi, ihtiyaç ve seçimlerine göre not 

etmeye başlayınca literatüre sahîfe, cüz ve kitap adıyla anılan ilk derlemeler doğmuştur. Bu 
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derlemeler arttıkça hadisler konu bakımından sınıflandırılmış, bâblara göre tasnif edilerek 

ortaya konan bu eserlere de “el-câmiè” ismi verilmiştir. 

Literatürde mecmua sayılabilecek “müntehabât, muhtârât” adıyla anılan bazı şiir 

derlemelerinin varlığı, özellikle bugünkü antolojilerin atası niteliğinde olan Câhiliye 

devrinin en ünlü yedi şairinin kasidelerinin derlendiği eserler, mecmua geleneğinin ne 

kadar eskiye dayandığını bize kanıtlamaktadır (Uzun 2003: 266). 

Ayet ve hadislerin derlenmeye başlanmasının akabinde çeşitli fetvalar, dualar, 

hutbeler, şiirler, ilahîler, şarkılar, mektuplar, lügaz ve muèammalarla ilaç tariflerinin ve 

faydalı bilgilerin, notların, tarihî belge ve kayıtların derlendiği not defterleri ortaya 

çıkmıştır. Daha sonraları ise bu defterler zamanla gelişip, düzenli tertip ve şekle kavuşarak, 

türlerine göre bazı farklılıklar gösteren bir kitap veya teélif çeşidi olma özelliği kazanmıştır 

(Kılıç 2012: 77). 

Türk edebiyatında ise kaynaklar, mecmuaların müstakil eserler olarak ne zaman 

yazılmaya başlandığına dâir kesin bir tarih vermemektedir. Fakat eldeki verilerden 

hareketle mecmua türünün Türk edebiyatında XV. yüzyılda bir nazire mecmuası 

şeklinde/muhteviyatında zuhûr etmeye başladığını söylemek yerinde olacaktır. 1437’de 

Ömer Bin Mezîd’in derlediği “Mecmûatü’n-Nezâir” kaynaklarda -şimdilik- bilinen ilk 

mecmua olma özelliği taşır. XV. yüzyılda çığır haline gelen bu gelenek, XVI. yüzyılda 

edebî muhitin de tesiriyle, farklı şairlere ait farklı türlerde eserlerin derlenmesiyle daha da 

artış göstermiştir. XIX. yüzyıla kadar -hatta daha sonralarına kadar- yazımına devam 

edilen mecmua, böylece Türk edebiyatında önemli bir hüviyete kavuşmuştur (Şenödeyici-

Akdağ 2015: 368). 

Şiirin hâkim olduğu divan edebiyatı geleneği içinde bazı ediplerimize ve din 

büyüklerine ait manzum metinler bestelenmiş ve özellikle XVIII. yüzyılda kemal noktasına 

erişen dinî mûsikî anlayışı ile birlikte din dışı eserlerin de bestelenmeye başlanması çeşitli 

şarkı, ilahi, güfte mecmualarının bu dönemde müstakil eserler olarak artmasına zemin 

hazırlamıştır (Sağman 2001: 4-6). 

2. Mecmuaların Tasnifi 

Mecmua geleneğinin İslam kültüründe hadislerin derlenmesi yoluyla doğduğundan 

daha önce bahsetmiştik. Hadis külliyatlarının artmasıyla birlikte bu derlemeler, ihtiva 

ettikleri meseleler bakımından değerlendirilmeye alınmış; “el-câmiè, el-mecmûè” gibi 
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mecmûa kavramından müştak kavramlarla isimlendirilmiş ve bu başlıklar altında ilk tertip 

ve tasnîf hareketlerine başlanmıştır (Kılıç 2012: 77). 

Türk edebiyatındaki mecmuaların tasnifi konusunda ise pek çok bilim insanının 

teklif ve değerlendirmeleri bulunmaktadır, ancak bu konuda varılmış ortak bir fikir henüz 

mevcut değildir. İlkin Agâh Sırrı Levend tarafından yapılan mecmua tasnifi şu şekildedir: 

a) Nazîreler mecmuaları, 

 b) Meraklılarca toplanmış, birer antoloji niteliğinde seçme şiirler mecmuaları, 

 c) Türlü konulardaki risalelerin bir araya getirilmesiyle meydana gelen mecmualar, 

 ç) Aynı konudaki eserlerin bir araya getirilmesiyle meydana gelen mecmualar, 

d) Tanınmış kişilerce hazırlanmış, birçok yararlı bilgileri, fıkraları ve özel 

mektupları kapsayan mecmualar (1998: 166-167). 

Günay Kut’un mecmua tasnifi ise şu şekildedir: 

I. Nazire mecmuaları 

 II. Seçme şiir mecmuaları (mecmua-i eş’ar, mecmua-i devavin) 

 III. Aynı konu ile ilgili eserlerin bir araya gelmesi ile oluşan mecmualar (Mecmua-i 

edviye, mecmua-i ed’iye, mecmua-i tevârih, mecmua-i muammeyat, mecmua-i münşeat, 

mecmuatü’r-resâil gibi) 

 IV. Karışık mecmualar. Bu tür mecmualar nazım nesir karışık olabileceği gibi 

Arapça, Türkçe ve Farsça gibi değişik dillerde de yazılmış olabilir. 

V. Tanınmış kişilerce veya derleyeni belli kişilerce hazırlanmış mecmualar (1986: 

170). 

Zaman içinde bilim insanlarının daha fazla araştırma konusu edinmesiyle artan şiir 

mecmuaları gösteriyor ki yukarıdaki tasnifler yetersiz kalmaktadır. Arap yazını kökenli 

olan mecmuanın tasnifi konusunda coğrafyaya dikkat çeken Mehmet Gürbüz, mecmuanın 

Osmanlı edebiyatı çerçevesinde kendi formunu oluşturduğunu ve daha özelde şiir 

mecmualarını kastederek buna göre bir tasnif denemesinde bulunduğunu belirtmektedir 

(2012: 104-105). Mehmet Gürbüz’in tasnif denemesi aşağıdaki şekildedir: 

I. Şiirlerin şekil özelliklerine göre oluşturulan şiir mecmûaları 

 II. Şiirlerin konularına göre oluşturulan (tematik) şiir mecmûaları 
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 III. Nazire mecmûaları 

 IV. Şairlerin aidiyeti / mensubiyeti esasına göre hazırlanan mecmûalar 

 V. Bir mensubiyet ilişkisi gözetmeksizin belirli şairlerin divanlarını / şiirlerini bir 

araya getirmeyi amaçlayan mecmualar (2012: 108-112). 

Bu tasnif denemesinde Gürbüz, şiir mecmualarında derleyiciyi yönlendiren etkenler 

üzerine yoğunlaşmış, mürettibin tercih sebebi olan şair, şiir ve tema bakımından 

hangilerinin gelenek içerisinde ne derece kabul gördüğünün tespit edilebileceğini 

vurgulamıştır. Ayrıca şiir mecmualarının gelecekte daha çok gün yüzüne çıkmasıyla 

birlikte farklı tasnif ihtiyaçlarının doğacağına dikkat çekmektedir (2012: 112-113). 

3. Şiir Mecmuaları 

Mecmua, “genelde bir veya daha fazla yazar yahut şaire ait çeşitli hacimlerdeki 

dinî, din dışı nesir ya da şiirlerden oluşan derleme kitaplardır” (Uzun 2003: 265). 

 “Şiir mecmualarında standart bir düzen aramak hata olacaktır. Çünkü mecmuada 

mürettibin/müstensihin kişisel zevki ön planda olduğu için şekil ve içeriğe genellikle pek 

özen gösterilmemiştir. Bazı mecmuaların yapraklarının baştan veya sondan kopuk 

olduğuna rastlanır. Birçoğunda ferağ/ketebe kaydı bulunmaz. Bu nedenle mecmuaların 

derlenme tarihlerini tespit etmek de hayli güçleşmektedir. Mecmuaların içinde sadece şiir 

bulunmayarak derkenarlara düşülen bazı notlar da derleyicinin kimliği yahut tertip tarihi 

hakkında ipuçları edinmemizi sağlar” (Köksal 2012: 412-413). “Mecmualar, edebiyat 

araştırmacısına, şairin şiir meşkinde takip ettiği yolu ve beğendiği ustalara ait ipuçlarını 

verir. Aynı zamanda şairin yolundan gitmiş ve edebî kişiliğini oluştururken kendisinden 

yararlanmış isimlere ait malzemeler de sunar. Mecmualar, isimleri ve şiirleri unutulmuş, 

kimi nedenlerle edebiyat tarihindeki yerini alamamış şairler için de birinci dereceden 

kaynaktır” (Aydemir 2007: 135). 

Şiir mecmualarının kaynak olmanın ötesinde, eleştirel eserler olarak da kabul 

edildiği anlaşılmaktadır. Bu türden örneklerde, bir şairin şiirlerinin mecmualarda bulunup 

bulunmaması üzerinden onun toplum nezdindeki değeri ve beğenilmişlik düzeyi hakkında 

çıkarımlar yapıldığı görülür (Gürbüz 2013: 72). 

Mecmualar, şekil ve içerik özellikleriyle araştırmacıları zorlamaktadır. Eldeki 

hacimli malzemenin hangi yöntemle, nasıl değerlendirileceği, bir mecmuanın bütün bir 

mecmua geleneği içerisindeki yerinin nasıl tespit edileceği, birbirinden farklı bilimsel 
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disiplinlere yönelik bilgilerin sistematik bir şekilde nasıl ele alınacağı konusunda henüz 

ortak fikre varılmamış, verilen bilgilerin güvenilirliği konusunda nasıl bir hükme varılacağı 

gibi meselenin teknik boyutuyla ilgili pek çok soru halen net cevaplar bulmamıştır (Gürbüz 

2013: 68). “Aslında metnin mecmuasıyla ilişkisinin edebiyatçıları zorlayan, biraz metnin 

dışına doğru iten, ancak yazı eyleminin tümüne yönlendiren bir yönü de var. Mecmualar, 

piyasaya yönelik belli kalıplarla üretilmişe benzeyen, belirlenmiş sayfa düzenlerini ve yazı 

biçimlerini yansıtan elyazması kitaplardan farklı olarak boyutlarıyla, farklı cinsten kâğıtları 

bir araya getirişleriyle, değişik sayfa düzenlerine ve yazı biçimlerine yer verişleriyle 

Osmanlı yazın kültürünü bütünlüğü içinde görmemizi sağlayan eşsiz bir kaynak 

oluşturuyor. Mecmualar üzerlerine eğilenleri edebiyatı artık nesnel ölçütleri içinde 

değerlendirmeye, metni maddiliğiyle ilişkilendirmeye kışkırtıyor. Aslında başka dillerin el 

yazması kültürlerinde çokça çalışılan bu eserlerle ilgili yeni yöntemler, yeni sorularla 

genişleyen ufuk söz konusu. Bu yazılı kültür kalıntılarını ayrıntılı bir biçimde inceleme 

yolunda gerekli araçları oluşturmanın zamanıdır artık.” (Kuru 2012: 22). 

4. Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi’ne (MESTAP) Dair 

Şiir mecmualarının araştırma konusu edilmesi/neşri hakkında yukarıda sözü edilen 

problemlerden hareketle Prof. Dr. Mehmet Fatih KÖKSAL’ın “Mecmuaların Sistematik 

Tasnifi Projesi”, bu konuya getirilen bir ölçüt mahiyetindedir. Çünkü mecmuaların neşri 

konusunun edebî anlamda hala büyük bir açık oluşturması, araştırmacıların mecmuaları 

asıl kaynak olmaktan ziyade, divan çalışırken ya da makale hazırlığında şairlerin eksik 

şiirlerini tamamlama düşüncesiyle yardımcı kaynak olarak mecmualara müracaat etmeleri 

şiir mecmualarının ihmal edilmesine sebep olmuştur. Son dönemlerde üniversitelerde artan 

lisansüstü çalışmalara kaynaklık eden şiir mecmualarının neşrinin daha sistematik hale 

getirilebilmesi fikriyle Köksal, bu projenin teklifini sunmuştur (2012: 421-422).  

 Köksal MESTAP’tan ilk defa 3 Mayıs 2011’de İstanbul MSGSÜ Şehir 

Üniversitesi’nde düzenlenen “Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı: Mecmua 

Sempozyumu”nda, “Şiir Mecmualarını Niçin ve Nasıl Çalışmalıyız?” adlı bildirisiyle 

bahsetmiştir. Buna göre taranan mecmuanın önce tavsifinin yapılması, ardından iki ana 

bölümden oluşacak tabloların birinde mecmuada geçen şairlerin mahlaslarının -alfabetik 

sırayla- yazılması ve diğer tabloda da mecmuanın kayıtlı olduğu kütüphaneyle birlikte aynı 

tablonun farklı sütunlarında “sayfa/yaprak numarası, şairin mahlası, matlaè beyti, nazım 

şekli/birimi, nazım türü, vezni, açıklamalar” bilgilerinin bulunması teklifinde bulunmuştur 
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(2012: 423). MESTAP’a rağbet edildiğinde sistemde kayıtlı olan bütün mecmuaların 

dökümünün kısa sürede elimizde olacağı öngörülmektedir. Sonuçta bütün tabloların 

birleştirildiği bir veri bankası tabanı oluşturulacak ve araştırmacıların hizmetine zengin bir 

malzeme ile sunulmuş olacaktır (Köksal 2012: 425).  

5. Şiir Mecmualarının Önemi 

Mecmualar, edebiyat tarihinde büyük bir boşluğu doldurmaktadır. Kimi zaman 

edebiyat tarihinin asıl kaynaklarına yardımcı olmakta, bazen de yegâne kaynak olmak 

görevini üstlenmektedir. Edebiyat tarihinin birinci dereceden kaynakları olan tezkirelere 

yansımamış birçok şair, şiir, tür ve belgenin tespitinde mecmualar önemli bir işleve sahiptir 

(Aydemir 2007: 123). “Şairin edebî kişiliğinin tespitinde de mecmuaların önemli ölçüde 

katkısı vardır. Nazire mecmuaları başta olmak üzere, birçok mecmuada benzer şiirler peş 

peşe sıralanmıştır. Bu şiirlerin nazire olup olmadığı mecmuaların bir kısmında belirtilmiş, 

bir kısmında buna gerek görülmeden benzer şiirler arka arkaya verilmiştir. Buradaki 

bilgilerden hareketle bir şairin üslubunu oluştururken kimlerden etkilendiğini veya 

kimlerin şiirlerini meşk edip egzersiz yaptığını, kimleri etkilediğini tespit mümkün hâle 

gelmektedir” (Aydemir 2007: 125). 

Mehmet Fatih Köksal ise mecmuaların; kaynaklarda adı geçmeyen, unutulmuş 

şairlerin şiirlerini yahut bilinen şairlerin bilinmeyen/divanlarında bulunmayan şiirlerine 

barındırması; şiirlerinin divanlardaki farklı şekillerini (fazla veya eksik beyitler, nüsha 

farkları vs.) yansıtması; varlığı bilindiği hâlde nüshası tespit edilemeyen eserlere yahut 

eldeki mevcut eserlerin farklı nüshalarını saklaması; bilinmeyen veya kullanılmayan nazım 

şekillerine, bilinen nazım şekillerinin örneği görülmeyen kafiye tiplerine, farklı bend 

yapılarıne, yeni türlere, edebiyatımızda kullanımına rastlamadığımız aruz kalıplarına vb. 

rastlanması; zaman zaman şairlerin hayatıyla ilgili önemli bilgileri de yakalama imkânı 

sunması; dönemin genel beğenisiyle ilgili önemli ipuçları vermesi; boş kalmış 

sayfalarında, yazılı sayfaların derkenarlarında çeşitli dualar, otlarla ilâç yapım tarifleri, 

tılsım, vefk, reml, tefe’’ül gibi gizli ilimler (havâs) denilen itikatlara dair notlar, tarih 

kıt’aları, müstakil matla’ ve müfredler, bazı münşeat örnekleri, kimi resmî kayıtların 

örnekleri vb. kayıtlarla edebiyat araştırmacıları kadar hatta onlardan da fazla sosyoloji, 

tarih (özellikle kültür tarihi), kültürel antropoloji, dinler tarih, halkbilim gibi farklı bilim 

dallarından kişileri ilgileindiren bilgiler sunması gibi daha pek çok açıdan oldukça önemli 

bir kaynak (2012: 417-421). olduğunu söyler. 
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BÖLÜM I 

1. İSTANBUL BÜYÜKŞEHİR BELEDİYESİ ATATÜRK KİTAPLIĞI’NDA 

BULUNAN BEL YZ K 0773 NUMARALI MECMUANIN TANITILMASI 

1.1. Mecmuanın Tanıtımı 

1.1.1. Nüsha Tavsifi2 

Kütüphane: İstanbul Büyükşehir Belediyesi (İBB) Atatürk Kitaplığı 

Koleksiyon: Yazma Eserler 

Yer Numarası: T811 Şİİ k.1/1 

Mürettip: - 

Mecmua Adı: Şiir Mecmuası 

Dili: Türkçe 

Cilt Sayısı: 1 

Telif ve İstisah Tarihi: - 

Yaprak Sayısı: 903  

Ölçüsü: 185x110 mm, (130x65) mm. 

Satır: bb. (11-13) 

Sütun: 2 

Yazı: Siyah mürekkeple, söz başları sürh; talik hat 

Tezhip: - 

Cilt: Sırtı yıpranmamış, koyu kahverengi, altın yaldız cetvelli, mukavva ciltli. 

Kâğıt: Abadi kâğıt  

Baş: (1a) 

Dilüñ ãabr ü sükÿnın nÀle vü feryÀda virdüm hep 

Bu cism-i Àteşìnüñ Àb u óÀkin bÀda virdüm hep 

                                                           
2 Nüsha tavsifinde, mcmuanın kayıtlı olduğu Bel Yz K 0773 İBB Atatürk Kitaplığı Yazma Eserler 

Koleksiyonu’nda verilen bilgilerden istifade edilmiştir. 
3 Atatürk Kitaplığı veri tabanında 86 v olarak kayıtlıdır. 
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Son: (89a) 

Degülse sÀde-dil èuşşÀú içün òubÀnuñ imiş tìr 

Dirìà alÿde vaèd-i vaãl ü peymÀnı kimüñ-çündür 

1.1.2. Mecmuanın Tertip Hususiyetleri 

Üzerinde çalıştığımız bu mecmua, kayıtlı olduğu İBB Atatürk Kitaplığı elektronik 

ortamındaki notlarda 86 varak olduğu yazılı olsa da aslında 90 varaktan oluşan bir şiir 

mecmuasıdır. Mecmuaya -arada hiç boşluk bırakılmaksızın- 1a’dan itibaren şiirler 

kaydedilmeye başlanmıştır. Sayfalar arasında herhangi bir kopukluk, yırtılma 

gözlenmemiştir. 88. varak/yaprak ve son varak tamamen boştur. Mecmuanın 87a sayfası 

boştur, varağın b yüzüne ise Farsça lügazlar not edilmiştir. 89a sayfasının cetvelin sağ 

tarafında bir gazel vardır, geri kalanı tamamen boştur. 50b sayfasının derkenârında 

Kabûlî’ye, 86a sayfasının derkanârında Sâbit’ e ait birer gazel mevcuttur. Ayrıca 80a’nın 

ve 86a’nın derkenârında sırasıyla Âlî’ye ait iki beyit, diğerinde ise Nâbî’ye ait bir beyit 

bulunmaktadır. 74b’deki derkenârda ise “bu iki beyt sehv ile taórìr olunmuşdur egerçi 

güftÀr-ı MeõÀúìdür ammÀ àayrı àazelinde õemm olmuş saúìme tÀliè olunup bilÀmülÀóaẓa 

taórìr olundı” ibaresi yer almakta, derleyici eklediği iki beyti başka gazelden yanlışlıkla 

aldığını belirtmektedir.  

Mecmuanın 16a sayfasında Vecdî’nin gazelinin üzerine ve 23b sayfasında kurşun 

kalemle Arap harfleriyle eklenmiş “aèlâdur” kelimesi mevcuttur. Bu ifadeyi mürettibin mi, 

yoksa mecmuayı sonradan eline geçiren birinin mi yazdığı konusunda bir malumatımız 

yoktur. 

Eser, içerisinde en fazla gazel olmak üzere kaside, kıt’a, müfred, matla’ ve lügaz 

gibi çok sayıda nazım şekli bulundurmakta, mensur metin içermemektedir. 

Mecmuada derleyicinin kimliğine ilişkin bir kayıt bulunmamaktadır. 

Müstensih/mürettip, şiirleri yazarken herhangi bir sıra ve/veya düzen kaygısı taşımaksızın, 

farklı asırlarda yaşayan şairlerin şiirlerini kendi zevkince mecmuaya nakletmiştir. İlk 

sayfalar için yukarıdaki örnekleri çoğaltmak mümkünse de, mecmuanın ortalarından 

itibaren şiirlerin mecmuaya kaydedilme şekli daha sistemlidir demek doğru olacaktır. 

Çünkü mecmuanın 11b sayfasından itibaren şiirlerin divan düzenine uygun olarak, 

kafiyelerine göre alfabetik sırayla kaydedildiği görülmektedir. Bu durum göz önüne 
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alındığında müstensih/mürettibin divan geleneğine hâkim olduğu konusunda çıkarımda 

bulunmak mümkündür. 

Bir diğer önemli husus ise mecmua derleyicisinin şiirleri kaydederken neredeyse 

hepsinde şairlerin mahlasını başlıklarda belirtmiş olmasıdır. 8b’de “Feyzî-i Kefevî”, 

11b’de “Min Gazeliyyât-ı Vecdî Beg El-Merhûm”, 16b’de “Min Gazeliyyât-ı İsmetî 

Efendi Rahimehul’lâh”, 23b’de “Min Gazeliyyât-ı Cevrî Çelebi”, 26b’de “Min Gazeliyyât-

ı Yahyâ Efendi El-Müftî”, 29b’de “Mevlânâ ‘Ârif El-Merhûm”, 31a’da “Sırrî El-

Üsküdârî”, 85a’da “… Rüşdî-zâde Reşîd Efendi” gibi özel başlıklar kullanılmış olması da 

hayli önemlidir. Nitekim zikredilen başlıklardaki bu ifadeler, söz konusu şairlerin hayatı, 

mesleği, memleketi, aile bilgileri vs. hakkında az da olsa biyografik bilgiler vermektedir. 

Mecmuadaki başlıklardan hareketle, derleyicinin aynı mahlası taşıyan şairler için de 

ayırıcı ifadeler kullandığını görmekteyiz. Mesela mahlası “Rahmî” olan iki şairden biri için 

37b sayfasında “Kubûrî-zâde Rahmî”, diğeri içinse 52a sayfasında “Rahmî-i Atîk” bilgisi 

eklenmiştir. 

Mecmuada şiirler arasındaki nazire ilişkileri de özel başlıklar altında verilmiştir. 

Eğer mürettip zemin şiiri mecmuaya eklemişse “X Sâhib-zemîn” diyerek özellikle 

belirtmiş, ardından “Nazîre Velehû” başlığıyla nazire yazılan şiiri nakletmiştir. Zemin 

şiirin kaydedilmediği durumlarda ise “X Nazîre be-Y” gibi ibarelerle hem şairin ismi, hem 

de kimin tanzîr edildiği bilgisi verilmektedir. Tanzîr edilen şairlerle birlikte mecmuada 

toplam 67 şairin ismi bulunmaktadır. Bu şairlerin büyük çoğunluğunu Zâtî, Neşâtî, Râsîh, 

Fuzûlî, Sırrî, Fehîm, Fasîh, Bâkî, Nâbî, Riyâzî gibi bilindik isimler oluşturur.  

Gazellerin ağırlıkta olduğu mecmuada gazel dışındaki şiirler de nazım şekillerine 

göre başlıklarla belirtilmiştir. 14a sayfasında “Beyt Velehû”, 16a sayfasında “Kıt’a 

Velehû”, 44a sayfasında “ Min Metâli’ “, 80b sayfasında “Kasîde Der-beyân-ı Târihü’l-

Osmân u Saltanat-ı Âşiyân ve Medh-i Sultân Mehmed Han İbni İbrâhîm Han Aleyhi’r-

Rahmete ve’l-Gufrân” başlıkları bu bakımdan önem arz etmektedir. 

Mecmuada yalnızca bir tane kaside vardır. Osmanlı tarihindan izler taşıyan bu 

manzumenin Osman Bey’den 4. Mehmed’e kadar olan kısmı yazan Hemdemî’ye Rüşdî-

zâde Reşid Efendi de 22 beyitlik bir zeyl yazmıştır. Bu zeyl ise 1. Mahmud’a kadarki 

padişahları konu edinmektir. Kasidenin sonunda kırmızı hatla “temme-i cedîd” ifadesi yer 

alır, fakat kasidenin yazıldığı tarih bilinmeyen bir sebepten ötürü silinmiştir. 
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Mecmuada yer alan metinler 15. ve 18. yüzyıl arası kaleme alınmış manzumelerdir. 

Bu bilgi mürettibin 18. yüzyılda yaşamış olabileceği izlenimi vermektedir. Ayrıca 

mecmuada 18. yüzyıl şairi Nedim; Şinâsî ve Râşid adlı şairler için “ammerahu’llâh”, yani 

“Allah ömrünü uzun etsin” ifadesinin kullanılması, mürettibin yaşadığı tarih aralığı ve 

mecmuanın derleniş tarihi hakkında bilgi vermesi bakımından önemlidir. 

Mecmuada kelimelerin yazılışında neredeyse hiç yazım yanlışının olmaması, 

mecmuanın belli bir kısmından itibaren şiirlerin mürettep divanların teşrifatına uygun 

şekilde elifba sırasıyla yazılmış olması derleyicinin, zamanın edebî geleneğine vâkıf, 

tahsilli bir kimse olduğunu düşündürtmektedir. Mecmuada derleyici, bugün Yunanistan 

sınırlarında bir ada olan Sakız’dan bahseden iki ayrı şiir kaydetmiştir. Bu coğrafi bölgenin 

mecmuadaki manzumelere eklenmesinin bir önemi yahut mürettibin hayatına dair özel bir 

anlamı olup olmadığını destekler bir malumatımız bulunmamaktadır. 

 

1.1.3. Mecmuada Şiiri Bulunan Şairler ve Şiirlerinin Nazım Şekillerine Göre 

Dağılımı 

Çalışmamıza kaynaklık eden mecmuada toplam 325 tane şiir bulunmaktadır. 

Bunların 319 tanesi, aşağıdaki tabloda isimleri verilen 67 şaire ait olu 6 tanesinin ise 

yazanı belli değildir. 

Mecmuada en çok şiiri bulunan şair, 26 gazelle Fehim Çelebi, ikinci sırada ise 22 

gazel ve 1 kıt’a ile Vecdî gelmektedir. Bu isimleri 22 gazelle Fasîh Çelebi takip 

etmektedir. Hangi şairin, hangi nazım şaklinde kaç şiiri olduğu, aşağıdaki tabloda varak 

numaraları ile gösterilmiştir. Şairi belli olmayanlar da tablo sonuna eklenmiştir. 

 

Sıra 

No 

Yaşadığı Yüzyıl Mahlas Nazım Şekli Şiir Sayısı 

1 ? Abdî Gazel 1 (51a) 

2 17. yy. 

(?-1648) 

Âlî Gazel 4 (79b, 80a) 

3 16. yy. 

(1541-1600) 

‘Âlî Gazel 2 (47b, 50b) 

4 17. yy. Ârif Gazel 6 (29b, 30a, 30b) 
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(1642/43-1713/14) 

5 17. yy. 

(?-1664) 

Arzî Gazel 1 (10b) 

6 17. yy. 

(1601-1654) 

Bahâyî Gazel 8 (21b, 22a, 22b, 23b) 

7 ? Bezmî Gazel 1 (11a) 

8 17. yy. 

(1595?-1654) 

Cevrî Gazel 12 (23b, 24a, 24b, 25a, 

25b, 26a) 

9 18. yy. 

(?-1722/23) 

Dürrî Gazel 2 (35a, 35b) 

10 16. yy. 

(?-1575) 

Emrî Gazel 1 (53b) 

11 17. yy. 

(?-1634) 

Es’ad Gazel 1 (51b) 

12 17. yy. 

(?-1715) 

Fâyik Gazel 2 (34b, 35a) 

13 18. yy. 

(?-1731) 

Fâiz Gazel 1 (54a) 

14 17. yy. 

(?-1699) 

Fasîh Gazel 22 (62a, 62b, 63a, 63b, 

64a, 64b, 65a, 65b, 66a, 

66b, 67a) 

15 16. yy. 

(?-1563) 

Fazlî Gazel 1 (77a) 

16 17. yy. 

(1627-1647) 

Fehîm Gazel 26 (55b, 56a, 56b, 57a, 

57b, 58a, 58b, 59a, 59b, 

60a, 60b, 61a, 61b) 

17 16. yy. 

(?-1616) 

Feyzî Gazel 1 (8b) 

18 16. yy. 

(1483-1556) 

Fuzûlî Gazel 1 (55a) 
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19 17. yy. 

(1570-1631) 

Hâletî Gazel 5 (6a, 6b, 46a, 47a) 

Matla’ 1 (46b) 

20 16. yy. 

(1546-1604) 

Hasan Gazel 1 (50b) 

21 ? Hâsib Gazel 1 (86b) 

22 17. yy. 

(?-1657) 

Hemdemî Kaside 1 (80b) 

23 16. yy. 

(?-1584) 

Hüdâyî Gazel 1 (47b) 

24 16. yy. 

(?-1595/96) 

Hüsrev Gazel 2 (51b, 54a) 

25 17. yy. 

(1611/13-1665) 

İsmetî Gazel 20 (16b, 17a, 17b, 18a, 

18b, 19a, 19b, 20a, 20b, 

21a 

26 16. yy. 

(1523?-1591) 

Kabûlî Gazel 11 (48a, 48b, 49a, 49b, 

50a, 50b) 

27 17. yy. 

(?-1676) 

Mezâkî Gazel 19 (46a, 72b, 73a, 73b, 

74a, 74b, 75a, 75b, 76a, 

76b) 

28 17. yy. 

(1642-1712) 

Nâbî Müfred 1 (86a) 

29 17. yy. 

(1572-1626) 

Nâdirî Gazel 1 (8a) 

30 17. yy. 

(?-1666) 

Nâ’ilî Gazel 7 (3a, 5a, 5b, 10b) 

31 ? Nâmî Gazel 2 (39a) 

32 15. yy. 

(1446?-1509) 

Necâtî Gazel 3 (53a, 54b) 

33 18. yy. 

(1681-1730) 

Nedîm Gazel 2 (37a, 37b) 
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34 17. yy. 

(1572?-1635) 

Nef’î Gazel 4 (10a, 79a) 

35 17. yy. 

(?-1635) 

Nergisî Gazel 3 (9b, 11a) 

36 17. yy. 

(?-1674) 

Neşâtî Gazel 9 (2b, 4a, 4b, 77b, 78a) 

37 17. yy. 

(?/1679) 

Pârsâ Gazel 1 (9a) 

38 17. yy. 

(?-1715) 

Rahmî (Kuburî-zâde) Gazel 4 (37b, 38a, 38b) 

39 16. yy. 

(?-1567/68) 

Rahmî (Atik) Gazel 1 (52a) 

40 17. yy. (1654-1707) Râmî4 Gazel 8 (32b, 33a, 33b, 34a, 

34b) 

41 18. yy. (1669-1735) Râşid Gazel 3 (35b, 36a, 36b) 

42 18. yy. 

(?-1731) 

Râsih Gazel 7 (39b, 40a, 40b, 41a) 

43 ? Re’fet Gazel 1 (86b) 

44 18. yy. (?-1739/40) Reşîd Kaside (Zeyl) 1 (85a) 

45 17. yy. (1592-1629) Rızâyî Gazel 8 (67b, 68a, 68b, 69a) 

46 17. yy. (1572-1644) Riyâzî Gazel 5 (2a, 7a, 7b) 

47 16. yy. (1535-1606) Rûhî Gazel 1 (53a) 

48 17. yy. 

(?-1712) 

Sâbit Gazel 11 (41b, 42a, 42b, 43a, 

43b, 44a, 86a) 

Matla’ 3 (44a) 

49 18. yy.(?-1734) Sâmî Gazel 3 (45a, 45b) 

50 ? Selîm Gazel 1 (41a) 

                                                           
4 Mecmuada bahsi geçen Râmî, Mehmed Paşa’dan söz ederken, bu başlığın altında aynı yüzyılda, aynı 

mahlasla yaşamış Râmî Abdurrahman Çelebi’nin bazı şiirlerine de yer verildiğini fark ettik. Tahminiz odur ki 

mürettip bu iki şairi karıştırmıştır. Biz de şair bilgisi verirken mürettibin bahsettiği Râmî Mehmed Paşa’yı 

esas aldık. 
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51 17. yy.(?-1699) Sırrî Gazel 6 (31a, 31b, 32a) 

52 17. yy.(?-1660) Şehrî Gazel 2 (3b) 

53 16. yy.(?-1580) Şemsî Gazel 1 (9a) 

54 15. yy(?-?) Şevkî Gazel 1 (54a) 

55 17. yy. 

(?-1702/3) 

Şinâsî Gazel 3 (44b, 45a) 

56 ? Tâlib Gazel 1 (2a) 

57 ? Tarzî Gazel 1 (8a) 

58 ? Tıflî Gazel 3 (8b, 78b) 

59 17. yy.(?-1679) Tıybî/Tayyibî Gazel 2 (2a, 46b) 

60 16. yy. 

(?-1573) 

Ubeydî Gazel 1 (77a) 

61 ? Vâhib Gazel 1 (36b) 

62 16. yy. (?/1599) Vecdî Gazel 22 (1a, 1b, 11b, 12a, 

12b, 13a, 13b, 14a, 14b, 

15a, 15b, 16a) 

Kıt’a 1 (16a) 

63 17. yy. 

(1561-1628) 

Veysî Gazel 12 (69b, 70a, 70b, 71a, 

71b, 72a) 

64 17. yy. 

(1561-1644) 

Yahyâ Gazel 13 (26b, 27a, 27b, 28a, 

28b, 29a, 52a) 

65 ? Yümnî Gazel 1 (89a) 

66 17. yy. (?/?) Zârî Gazel 1 (47a) 

67 16. yy. (1471-1547) Zâtî Gazel 3 (52b, 53b) 

68  Şairi tespit edilemeyen 

şiirler 

Kıt’a 1 (47a) 

Matla’ 1 (38a) 

Müfred 1 (14a) 

Farsça Lügaz 3 (87b) 

Tablo 1.1: Şairler ve şiirlerinin nazım şekillerine göre dağılımı 
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1.1.4. Mecmuada Şiiri Bulunan Şairlerin Yaşadıkları Yüzyıllara Göre Dağılımı 

Mecmuada ağırlıklı olarak 17. yüzyıl şairlerinin şiirleri bulunmaktadır. En erken 

15. yüzyıl şairlerinin şiirleri, en geç 18. yüzyıl şairlerinin şiirleri kaydedilmiştir. Şairlerin 

yaşadıkları dönemi yüzyıllarıyla tespit edebilmek için genel olarak Türk Edebiyatı İsimler 

Sözlüğü5‘nden faydanılmıştır.  

Mecmuada adı geçen 67 şairden ‘Abdî, Bezmî, Nâmî, Hasib, Hüsrev, Selîm, Tâlib, 

Tarzî, Re’fet, Vahib, Yümnî gibi mahlasları kullanan birden fazla şair olması, kimisinin de 

kaynaklarda biyografisine yer verilmemesi nedeniyle yaşadıkları yüzyıllar tespit 

edilememiştir. 

Mecmuada adı geçen şairler ve yaşadıkları yüzyıllar şöyledir: 

 

Yüzyıl Şair Sayısı 

15. yy. 2 (Necâtî, Şevkî) 

16. yy. 15 (‘Âlî, Emrî, Fazlî, Feyzî, Fuzûlî, 

Hasan, Hüdâyî, Hüsrev, Kabûlî, 

Rahmî (Atîk), Rûhî, Şemsî, Ubeydî, 

Vecdî, Zâtî) 

17. yy. 32 (Âlî, Ârif, Arzî, Bahâyî, Cevrî, 

Es’ad, Fâyik, Fasîh, Fehîm, Hâletî, 

Hemdemî, İsmetî, Mezâkî, Nâbî, 

Nâdirî, Nâ’ilî, Nef’î, Nergisî, Neşâtî, 

Pârsâ, Rahmî (Kubûrî-zâde), Râmî, 

Rızâyî, Riyâzî, Sâbit, Sırrî, Şehrî, 

Şinâsî, Tıybî, Veysî, Yahyâ, Zârî) 

18. yy. 7 (Dürrî, Fâiz, Nedîm, Râşid, Râsih, 

Reşîd, Sâmî) 

Tespit edilemeyen 11 (Abdî, Bezmî, Hâsib, Nâmî, 

Re’fet, Selîm, Tâlib, Tarzî, Tıflî, 

Vâhib, Yümnî) 

Tablo 1.2: Mecmuada şiiri bulunan şairlerin yaşadıkları yüzyıllar 

 

                                                           
5 http: //www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com erişim tarihi: 30 Mart 2019 

http://www.turkedebiyatiisimlersozlugu.com/
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Mecmuada yer alan 67 şairden 56 şairin yaşadığı yüzyıl tespit edilebilmiştir. Buna 

göre aşağıdaki grafikte bu şairlerin yaşadıkları yüzyıllara göre yüzdelik dağılımı 

gösterilmiştir. 

Şairlerin Yaşadıkları Yüzyıllara Göre Yüzdelik Dağılım 

Oranı

10.44%

18. yy.

16.41%

yaşadığı yüzyıl 

tespit edilemeyen

47.76%

17. yy.

3%

15. yy

22.3 %

16. yy.         

 Grafik 1.1. Şairlerin yaşadıkları yüzyıllara göre dağılımı 

 

1.1.5. Mecmuada Kullanılan Nazım Şekilleri 

Bel Yz K 0773 numaralı şiir mecmuası 90 varaktan müteşekkildir. Mecmuanın 

ihtiva ettiği nazım şekilleri çeşitlilik göstermektedir. En fazla kullanılan nazım şekli 312 

adet ile gazeldir. Mecmuada kullanılan diğer nazım şekilleri ise matla, lügaz, müfred, kıta, 

kaside olmak üzere aşağıda belirtildiği gibidir: 

Nazım Şekli Şiir Sayısı 

Gazel 312 

Kaside 1 

Kıt’a 2 

Müfred 2 

Matla 5 

Lügaz 3 
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Toplam: 325 

Tablo 1.3: Mecmuadaki nazım şekillerinin dağılımı 

 

Mecmuadaki Nazım Şekillerinin Yüzdelik Dağılım 

Oranı

Gazel

 96%

Kaside 

0.30 %

Matla'

1.53%

Müfred

 0.61 %

Lügaz

0.92%

Kıt'a 

0.61%

 

Grafik 1.2. Nazım şekillerinin şiirlere göre kullanım sıklığı 

1.1.6. Mecmuada Bulunan Şiirlerin Vezinlere Göre Dağılımı 

Çalıştığımız mecmuada yalnızca klasik edebiyatımıza ait manzumeler 

bulunmaktadır. Bu manzumeler yalnızca aruz vezni kullanılarak yazılmış metinlerdir. 

Aşağıdaki tabloda gösterildiği üzere mecmuada en çok kullanılan aruz kalıpları sırasıyla; 

fâèilâtün fâèilâtün fâèilâtün fâèilün, mefâèîlün mefâèîlün mefâèîlün mefâèîlün ve mefèûlü 

fâèilâtü mefâèîlü fâèilün’dür. Buna göre mecmuanın derlendiği dönemde hangi veznin daha 

sık kullanıldığına dair edebî vaziyet hakkında, mürettibin şahsi zevki vasıtasıyla çıkarımda 

bulunmak mümkün olacaktır. 

 

Vezin Sayı Vezin Sayı 
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- . - -/- . - -/- . - -/- . - 80 . . - -/. - . -/. . - 2 

. - - -/. - - -/. - - -/. - - - 79 - . - -/- . - -/- . - 2 

- - ./- . - ./. - - ./- . - 44 . - . -/. . - -/. - . -/. . - - 2 

. . - -/. . - -/. . - -/. . - 38 - - . - -/- - . - - 1 

. - . -/. . - -/. - . -/. . - 36 . - -/. - -/. - -/. - - 1 

- - ./. - - ./. - - ./. - - 31 - . . -/- . -/- . . -/- . - 1 

- . . -/. - . -/- . . -/. - . - 4 - - ./- . - -/- - ./- . - - 1 

- - . -/- - . -/- - . -/- - . - 2   

Tablo 1.4.: Mecmuada kullanılan aruz kalıplarının dağılımı 

Mecmuada 15 tane farklı aruz kalıbı kullanılmıştır. Aşağıdaki grafikte bu aruz 

kalıplarının yüzdelik olarak kullanım oranı gösterilmiştir. 

Mecmuadaki Şiirlerin Kalıplarının Yüzdelik Dağılım 

Oranı

müstef'ilün 

müstef'ilün 

müstef'ilün 

müstef'ilün 0.61%
fa'ilatün fa'ilatün 

fa'ilatün fa'ilün

 24.61%

mefa'ilün mefa'ilün 

mefa'ilün mefa'ilün 

24.3 %

mef'ulü mefa'ilü 

mefa'ilü fe'ulün  

9.53%

müfte'ilün fa'ilün 

müfte'ilün fa'ilün 

0.30%

mef'ulü fa'ilatün 

mef'ulü fa'ilatün 

0.30%

müfte'ilün 

mefa'ilün 

müfte'ilün 

mefa'ilün 1.23%

fa'ilatün fa'ilatün 

fa'ilün 0.61%

müstef'ilatün 

müstef'ilatün 

0.30%fe'ulün fe'ulün 

fe'ulün fe'ulün 

0.30%
fe'ilatün mefa'ilün 

fe'ilün 0.61%

mefa'ilün fe'ilatün 

mefa'ilün fe'ilatün 

0.61%

mef'ulü fa'ilatü 

mefa'ilü fa'ilün 

13.53%

fe'ilatün fe'ilatün 

fe'ilatün fe'ilün 

11.69%
mefa'ilün fe'ilatün 

mefa'ilün fe'ilün 

11%

 

Grafik 1.3. Aruz vezinlerinin şiirlere göre kullanım sıklığı 
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1.1.7. Mecmuada Bulunan Şiirlerin Nazım Şekillerine Göre Bulundukları 

Sayfa Numaraları 

Mecmuda bulunan 325 manzumede 312 gazel, 1 kaside, 2 kıt’a, 2 müfred, 5 matla’ 

3 tane de Farsça lügaz olmak üzere toplam 6 farklı nazım şekli kullanılmıştır. Bu 325 

manzumenin sayfa numaraları aşağıdaki gibidir. 

Gazeller: 1a, 1b, 2a, 2b, 3a, 3b, 4a, 4b, 5a, 5b, 6a, 6b, 7a, 7b, 8a, 8b, 9a, 9b, 10a, 

10b, 11a,11b, 12a, 12b, 13a,13b, 14a, 14b, 15a, 15b, 16a, 16b, 17a, 17b, 18a, 18b, 19a, 

19b, 20a, 20b, 21a, 21b, 22a, 22b, 23a, 23b, 24a, 24b, 25a, 25b, 26a, 26b, 27a, 27b, 28a, 

28b, 29a, 29b, 30a, 30b, 31a, 31b, 32a, 32b, 33a, 33b, 34a, 34b, 35a, 35b, 36a, 36b, 37a, 

37b, 38a, 38b, 39a, 39b, 40a, 40b, 41a, 41b, 42a, 42b, 43a, 43b, 44a, 44b, 45a, 45b, 46a, 

46b, 47a, 47b, 48a, 48b, 49a, 49b, 50a, 50b, 51a, 51b, 52a, 52b, 53a, 53b, 54a, 54b, 55a, 

55b, 56a, 56b, 57a, 57b, 58a, 58b, 59a, 59b, 60a, 60b, 61a, 61b, 62a, 62b, 63a, 63b, 64a, 

64b, 65a, 65b, 66a, 66b, 67a, 67b, 68a, 68b, 69a, 69b, 70a, 70b, 71a, 71b, 72a, 72b, 73a, 

73b, 74a, 74b, 75a, 75b, 76a, 76b, 77a, 77b, 78a, 78b, 79a, 79b, 80a, 86b, 89a. 

Kasideler: 80b. 

Matla’lar: 38a, 46b, 86a. 

Kıt’alar: 16a, 47a. 

Müfredler: 14a, 86a. 

Lügazlar: 87b. 

 

1.1.8. Muhteva Özellikleri 

Tezimizin konusunu oluşturan İBB Atatürk Kitaplığı Bel Yz K 0773 numarada 

kayıtlı eser, 90 varaktan müteşekkil bir şiir mecmuasıdır. Gazellerin ağırlıkta olduğu 

mecmuada genellikle 15. ve 18. yüzyıllar arası manzum metinler mevcuttur. En fazla 17. 

yüzyıla ait metinlerin yer aldığı mecmuada mensur metin bulunmamaktadır.  

Mecmuada tarikat mensubu, din büyüğü (şeyhülislam, mevlevi dedeleri vb.) 

şairlere yer verilmiş olmasına rağmen dinî hiçbir manzumeye yer verilmemiştir. 

Yine dikkate değer bir başka husus ise mecmuada yer alan tek kasidenin Osmanlı 

Tarihi kasidesi olmasıdır. Bir tarih kasidesinin not alınmış olması derleyicinin bu konudaki 

ilgi ve eğilimlerinin sonucu olmasının yanında tertip tarihi bilinmeyen mecmuanın ne 

zaman derlendiği hakkında ipucu elde edilmesi açısından önem arz etmektedir. 
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Mecmuada üç tane Farsça lügaz vardır. Fakat bu lügazların şairine ait herhangi bir 

bilgi bulunmadığından bunların bir kişiye mi, yoksa farklı şairlere mi ait oldukları tespit 

edilememiştir. 
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BÖLÜM II 

2. METİN 
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2.1. Metnin Kuruluşunda İzlenen Yöntem 

1. Beyitlerle yazılan nazım şekillerinde her beyte, musammatlarda her bende 

sıra numarası verilmiştir. 

2. Mecmuada şiirlerin sırasıyla alakalı bir değişiklik yapılmamış, yazmadaki 

sıraya sadık kalınmıştır. 

3. Şiirlerin -varsa- başlıkları koyu ve büyük harflerle yazılmıştır. Başlıkları 

olmayan şiirlerin başına ise köşeli parantez “[ ]” içinde şairin mahlası yazılmıştır. 

4. Şiirlerde şairlerin mahlasları koyu karakterde yazılmıştır. 

5. Başlıktan sonra konulan yıldız (*) dipnotu ile şiirlerin mecmuada yer aldığı 

sayfa numarası verilmiştir. Divanları taranmış şairlerin erişilen şiirlerinin divanlarının 

kısaltmaları ve şiirlerin bulunduğu sayfa numarası da aynı dipnotta (Açıkgöz, 1986: 132) 

şeklinde gösterilmiştir. Şairin divanına ulaşılamamışsa şiirin bulunduğu eser ismi ve şiirin 

sayfa numarası yine bu dipnotta belirtilmiştir. 

6. Arapça ve Farsça beyitlerle müstakil şiirler, transkribe edilerek italik 

karakterde yazılmıştır. Farsça şiirlerin fotoğrafları metnin sonunda “Ekler” başlığı altında 

verilmiştir. 

7. Anlam veya vezin gereği yapılan metin tamirleri köşeli ayraç [ ] içinde 

gösterilmiştir. Metinde okunamayan kelimeler (...) şeklinde gösterilmiştir. Okunup 

anlamlandırılamayan kelimelere dikkat çekmek için (?) işareti konulmuştur.  

8. Hemzeli kelimelerin yazımında mecmuadaki şekle uyularak kelime “y” ile 

yazılmışsa “mÀyil, úÀyil” şeklinde, hemze ile yazılmışsa “mÀéil, úÀéil” şeklinde transkribe 

edilmiştir. 

9. Vezin gereği yapılması gereken ulamalar mecmuada “n’ola, n’eyler, n’ider” 

şeklinde, ünlü ulamaları ise “böyle mi_olur, nice_olur, esfelde_olan” şeklinde yazılmıştır. 

10.  Şeddeli kelimelerin asli şekilleriyle okunup okunmamasında vezin esas 

alınmıştır. 

11.  Şiirlerde bulunan vezin bozuklukları dipnotta belirtilmiştir. 

12. Vezinle ilgili durumlarda M. Fatih Köksal’ın “Metin Neşrinde Vezinle İlgili 

Problemler, Bazı Tespit ve Teklifler” (2012b: 63-81) makalesindeki önerilerine uyulmaya 

çalışılmıştır. 
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13.  Metinde vâv-ı ma’dûle’ler “º” ile gösterilmiştir. 

14.  Metinde geçen yazım yanlışları ya da vezne uydurulmak için yazımında 

değişiklik gözlenen kelimelerdeki farklar, dipnotlarda belirtilmiş ve karşısına “nüsha” 

ibaresiyle not düşülmüştür. 

15.  “ile” ve “ise” edatı mecmuada ayrı bir kelime olarak yazılmışsa metin 

çevirisinde de ayrı yazılmış; “yâr ile, nâz ise” vb. Bitişikse metin çevirisinde de bitişik 

yazılmıştır; “èışkla, güherse” vb. Bitişik yazıldığı halde vezin gereği ayrı yazılması icap 

eden yerde tire (-)ile belirtilmiştir: “zülf-ile, var-ise” 

16.  “için” edatı ayrı bir kelime olarak yazılmışsa transkiribe edilirken de ayrı 

yazılmış, kelimeye “çün” şeklinde bitişik yazılmışsa tire “-” ile aynı kelimeye eklenerek 

transkribe edilmiştir; “anuñ-çün, kimüñ-çün”. 

17.  Metin tespitinde aşağıdaki transkripsiyon işaretleri esas alınmıştır: 

Simge Büyük 

Harf 

Küçük 

Harf 

 é é ء

  Á À آ

  æ å ث

 Ó ó ح

 Ò ò خ

 Õ õ ذ

 ä ã ص

 ë,Ø ê,ø ض

 Ù ù ط

 Ô ô ظ

 è è ع

 á à غ
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 Ú ú ق

 ñ,k - ك

 V, ß v, ÿ و

 Ì, Y ì, y ى
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2.2. Dipnotlarda Kullanılan Divanların Kısaltmaları  

AD: Âlî Dîvânı (Arıkoğlu, İ. (1999). Âlî (Edirneli Hüseyin Efendi) Hayatı, Sanatı, 

Eserleri ve Divanının Tenkitli Metni. Yüksek Lisans Tezi. Elazığ: Fırat Üniversitesi.) 

AAD: Abdülbâkî Ârif Dîvânı (Şahin, A. (2002). Abdulbaki Arif Efendi (Hayatı Eserleri 

Edebi Kişiliği ve Divanının Tenkitli Metni). Yüksek Lisans Tezi. Konya: Selçuklu 

Üniversitesi.) 

AND: Ahmed Nâmî Dîvânı (Yenikale, A. (?). Ahmet Nâmî Dîvânı ve İncelemesi. Ankara: 

Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay e-kitap.) 

BD: Bâkî Dîvânı (Küçük, S. (1994). Bâkî Dîvânı Tenkitli Basım. Ankara: TDK 

Yayınları.) 

BRD: Bursalı Rahmî Dîvânı (Erdoğan, M. (2011). Bursalı Rahmì ve Dîvânı. Ankara: 

Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları e-kitap.) 

CD: Cevrî Dîvânı (Ayan, H. (1981). Cevrî Hayâtı, Edebî Kişiliği, Eserleri ve Divanı’nın 

Tenkidli Metni. Erzurum: Atatürk Üniversitesi Yayınları.) 

ED: Emrî Dîvânı (Saraç, M. A. Y. (?). Emrî Dîvânı. Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı 

Yayınları e-kitap.) 

EFD: Edirneli Fâiz Dîvânı (Demir, T. (2006). Edirneli Fâiz Divanı İnceleme-Metin-Dizin. 

Yüksek Lisans Tezi. Ankara: Gazi Üniversitesi.) 

ESD: Es’ad Dîvânı (Şaş, A. K. (2009). Es’ad Dîvânı’nın Yeni Harflere Çevirisi ve 

İçerisindeki Çekimli Fiillerin Yapı Bakımından İncelenmesi, Yüksek Lisans Tezi. 

Trabzon: Karadeniz Teknik Üniversitesi) 

EŞD: Edirneli Şevkî Dîvânı (Durmuş, T. Işınsu- Canım R. (2018). Edirneli Şevkî Divânı. 

Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları e-kitap.) 

FD: Fasîh Dîvânı (Çıpan, M. (2003). Fasih Divanı İnceleme-Tenkidli Metin, İstanbul: 

Milli Eğitim Basımevi.) 

FHD: Fehîm Dîvânı (Üzgör, T. (1991). Fehîm-i Kadîm Hayatı, Sanatı, Dîvân’ı ve Metnin 

Bugünkü Türkçesi. Ankara: Türk Tarih Kurumu Yayınları.) 

FKD: Feyzî-i Kefevî Dîvânı (Eflatun, M. (2003). Feyzî-i Kefevî Dîvânı: Tahlil-Metin. 

Doktora Tezi. Ankara: Gazi Üniversitesi.) 
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FMD: Fâyik Mahmûd Dîvânı (Koçak, F. (2006). Fâik Mahmûd ve Dîvânı, Yüksek Lisans 

Tezi. Ankara: Gazi Üniversitesi.) 

FZD: Fuzûlî Dîvânı (Parlatır, İ. (2014). Fuzulî Türkçe Divan. Ankara: Akçağ Yayınları.) 

GAD: Gelibolulu Âlî Dîvânı (Aksoyak, İ. H. (2018). Gelibolulu Mustafa Âlî Dìvânı. 

Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları e-kitap.) 

HD: Hâletî Dîvânı (Kaya, B. A. (2017). Azmîzâde Hâletî Divânı. Ankara: Kültür ve 

Turizm Bakanlığı Yayınları e-kitap.) 

HKD: Hüdâyî-i Kadîm Dîvânı (Demiralay, M. (2007). Hüdâyî-i Kadim (16yy) ve Dîvânı 

İnceleme-Tenkidli Metin. Yüksek Lisans Tezi. Isparta: Süleyman Demirel 

Üniversitesi.) 

İD: İsmetî Dîvânı (İpekten, H. (1974). İsmetî Dîvânı-Edisyon Kritik. Ankara: Atatürk 

Üniversitesi Yayınları.) 

KD: Kabûlî Dîvânı (Erdoğan, M. (2008). Kabûlî İbrahim Efendi, Hayatı, Edebi Kişiliği ve 

Divanı (İnceleme-Tenkitli Metin-Dizin), C 1. Doktora Tezi. Ankara: Gazi 

Üniversitesi.) 

KFD: Kara Fazlî Dîvânı (Özkat, M (2005). Kara Fazlî’nin Hayatı, Eserleri, Edebî Kişiliği 

ve Dîvânı (İnceleme-Tenkidli Metin). Yüksek Lisans Tezi, Marmara Üniversitesi.) 

MD: Mezâkî Dîvânı (Mermer, A. (1991). Mezaki Hayatı, Edebi Kişiliği ve Divanı’nın 

Tenkidli Metni. Ankara: TDK Yayınları.) 

MSD: Mustafa Sâmî Dîvânı (Oğuz, F. S. Kutlar (2017). Arpaeminizâde Mustafa Sâmî- 

Dîvân. Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları e-kitap.) 

ND: Neşâtî Dîvânı (Kaplan, M. (1996). Neşâtì Divânı. İzmir: Akademi Yayınları.) 

NBD: Nâbî Dîvânı (Bilkan, A. F. (1997a) Nâbî Dîvânı I. İstanbul: MEB Yayınları.) 

NCD: Necâtî Dîvânı (Tarlan, A. N. (1992). Necatî Beg Divanı. Ankara: Akçağ Yayınları.) 

NDD: Nedîm Dîvânı (Macit, M. (2017). Nedîm Dîvânı. Ankara: Kültür ve Turizm 

Bakanlığı Yayınları e-kitap.) 

NFD: Nef’î Dîvânı (Akkuş, M. (2018) Nef’î Dîvânı. Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı 

Yayınları e-kitap.) 

NKD: Nâ’ilî-i Kadîm Dîvânı (İpekten, H. (1990). Nailî Divânı. Ankara: Akçağ Yay.) 
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NRD: Nâdirî Dîvânı (Külekçi, N. (1985). Gani-zâde Nâdirî Hayatı, Edebi Kişiliği, 

Eserler: Dîvânı ve Şeh-nâmesi’nin Tenkidli Metni. Doktora Tezi. Erzurum: Atatürk 

Üniversitesi.) 

PD: Sâbir Parsa Dîvânı (Yoldaş, K. (2005). Sâbir Parsa Divanı, İnceleme, 

Karşılaştırmalı Metin-Dizin. İstanbul: Kitabevi Yayınları.) 

RD: Râşid Dîvânı (Günay, F. (2001). Râşid (Vak’anüvis) Hayatı, Edebi Kişiliği, 

Divanının Tenkidli Metni ve İncelemesi. Doktora Tezi. Edirne: Trakya Üniversitesi.) 

RDS:Riyazi Divanı’ndan Seçmeler 

RMD: Râmî Dîvânı (Kovukçu F. Z. (2000). Râmî Divânı. Doktora Tezi. Bursa: Uludağ 

Üniversitesi.) 

RSD: Râsih Dîvânı (Öztekin, Ö. (1997). Râsih Divânı İnceleme-Teknik Metin Özel Adlar 

Dizini. Yüksek Lisans Tezi. Ankara: Hacettepe Üniversitesi.) 

RUD: Rûhî Dîvânı (Ak, C. (2001). Bağdatlı Rûhî Dîvânı Karşılaştırmalı Metin. II. C. 

Bursa: Uludağ Üniversitesi Yayınları) 

RZD: Rızâyî Dîvânı (Topçu, M. (1997). Dîvân-ı Rızâyî (Tenkitli Metin). Yüksek Lisans 

Tezi. Malatya: İnönü Üniversitesi.) 

SD: Sâbit Dîvânı (Karacan, T. (1981). 17. yy. Şairlerimizden Sâbit ve Edisyon Kritikli 

Divan Metni. Yüksek LisansTezi. Erzurum: Atatürk Üniversitesi.) 

ŞD: Şinâsî Dîvânı (Harmancı, M. E. (1999). Şinâsî Dîvânı. Yüksek Lisans Tezi. Kocaeli: 

Kocaeli Üniversitesi.) 

ŞBD: Şeyhülislam Bahâyî Dîvânı (Tolasa, H. (1979). Şeyhülislam Bahayi Divanından 

Seçmeler. İstanbul: Tercüman Gazetesi Yayınları.) 

ŞHD: Şehrî Dîvânı (Demirel, Ş. (2017). Şehrî (Malatyalı Ali Çelebi) Dîvânı. Ankara: 

Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları e-kitap.) 

ŞPD: Şemsî Paşa Dîvânı (Akkaya, M. (1992). Şemsi Paşa Divânı (İnceleme-Edisyon 

Kritikli Metin). Doktora Tezi. İstanbul: İstanbul Üniversitesi.) 

ŞYD: Şeyhülislam Yahyâ Dîvânı (Ertem, R. (1995). Şeyhülislam Yahya Divanı. Ankara: 

Akçağ Yay.) 

TD: Tîbî Dîvânı (Tak, S. (1999). Tıybì ve Türkçe Divanı. Yüksek Lisans Tezi. İstanbul: 

Marmara Üniversitesi) 
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UD: Ubeydî Dîvânı (Arslan, Ö. (2013). Ubeydî Dîvânı (Metin ve İnceleme). Yüksek 

Lisans Tezi. İstanbul: İstanbul Üniversitesi.) 

ÜSD: Üsküdarlı Sırrî Dîvânı (Kazan, Ş. (2003). Üsküdarlı Sırrì Hayatı, Eserleri, Edebì 

Kişiliği Divan’ı (Tenkidli Metin-İnceleme) ve Şerhu Medhi’n-Nebi. Doktora Tezi. 

Ankara: Gazi Üniversitesi.) 

VD: Veysî Dîvânı (Toska. Z (1985). Veysî: Divanı, Hayatı, Eserleri ve Edebi Kişiliği. 

Sosyal Bilimler Enstitüsü. İstanbul Üniversitesi.) 

VCD: Vecdî Dîvânı (Kavruk H-Selçuk B. (2009). Filibeli Vecdî ve Dîvânı (Metin-Dizin), 

Malatya: Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay. e-kitap.) 

YD: Yümnî Dîvânı (Kaplan, Y. (2015). Yümnî Dîvânı (İnceleme-Metin-Sözlük). İstanbul: 

Kesit Yayınları.) 

ZD: Zâtî Dîvânı (Çavuşoğlu, M. -Tanyeri, M. A. (1987). Zatî Divanı (Edisyon Kritik ve 

Transkripsiyon) Gazeller Kısmı III. C. İstanbul: İstanbul Üniversitesi Edebiyat 

Fakültesi Yayınları.) 

ZTD: Zâtî Dîvânı (Tarlan, A. N. (1967). Zatî Divanı (Edisyon Kritik ve Transkripsiyon) 

Gazeller Kısmı: I. Cild. İstanbul: İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları.) 
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2.3. Mecmuanın Transkripsiyonlu Metni 

-1- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1a 1 Dilüñ ãabr ü sükÿnın nÀle vü feryÀda virdüm hep 

 Bu cism-i Àteşìnüñ Àb u óÀkin bÀda virdüm hep 

 

2 TesellìyÀb olup úayd-ı şikenc-i zülf-i pür-òamla 

MetÀè-ı Àrzÿyı òÀùır-ı ÀzÀde virdüm hep 

 

3 N’ola ger mest açılsa àoncası ol gül-bün-i nÀzuñ 

Aña ben ãu yerine òÿn-ı dilden bÀde virdüm hep 

 

4 Ne sÿd eyler òırìdÀr-ı metÀè-ı vaãlı benden sor 

Ki naúd-i èaúl u fikr ü cÀnı ol sÿdÀde virdüm hep 

 

5 Òaù ü òÀlin görüp àamze_ile aãlın ãordum ey Vecdì 

Didi eùfÀl-i nÀz ü fitneyi üstÀda virdüm hep 

 

-2- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 Eşküm firÀú-ı yÀr6 ile Ceyóÿna nÀz ider  

Áhum hevÀ-yı zülfle gerdÿna nÀz ider 

 

2 Sìnemde Àrzÿ-yı temÀşÀ-yı òÀl ile  

DÀàum hemìşe lÀle-i pür-òÿna nÀz ider 

  

3 İtdükçe baóå derd ü belÀ7 dìdegÀn-ı èışú 

                                                           
 1a., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 58). 
 1a., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 65). 
6 yÀr ile: laèl ile, VCD. 
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Şeró-i àam-ı óikÀyet-i Mecnÿna8 nÀz ider 

 

4 YÀ Rab ne ùurfe fitne-i èÀlì-cenÀbdur  

Ol àamzeler ki sióre vü efsÿna nÀz ider 

 

5 Vecdì ùabìèatüm eåer-i feyż-i èışúla 

Bir şÿòdur ki şière vü mażmÿna nÀz ider 

 

-3- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1b 1 Luùf-ı felek ki illere Àbı şarÀb ider  

Dil-teşne-i maóabbete baórı serÀb ider 

 

2 áamdan egerçi herkes alur óiããe lìk çarò  

Hep baña cÀn-güdÀz olanı intiòÀb ider 

 

3 Ger Àh idersem Àhumı gerdÿn-ı şìve-kÀr 

Ser-maùlaè-ı sitÀreme ebri óicÀb ider 

 

4 äad-Àferìn seòÀ-yı àalaù-baòş-ı çaròa kim 

AàyÀra luùf u cevri9 baña bì-óisÀb ider 

 

5 Vecdì taóammül eyle sipihrüñ cefÀsına  

Bir gün olur ki eyledügünden óicÀb ider 

-4- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

                                                                                                                                                                                
7 derd ü belÀ: derd-i belÀ, VCD. 
8 şeró-i àam-ı óikÀyet-i Mecnÿn’a: şeró-i àamum óikÀyet-i Mecnÿn’a, VCD. 
 1b., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 66). 
9 luùf u cevri: luùfı cevri, VCD.  
 1b., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 75). 
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1 ŞebistÀn-ı àamam bezmümde şemè-i enverüm yoúdur 

FenÀ dünyÀda yaènì bir müsellem dil-berüm yoúdur 

 

2 Serinde herkesüñ bir àonca-ı sìr-Àbı var şimdi 

Benüm bÀà-ı cihÀn içinde bir berg-i terüm yoúdur 

 

3 Ne bir zaòm-ı nigÀh u ne esìr-i zülf-i müşgìnüm 

Anuñ-çün ãaff-ı ser-bÀzÀn-ı èışú içre yerüm yoúdur 

 

4 Zer-i òÀlis èıyÀr itdi dili iksìr-i èışú ammÀ 

Ele alur anı bir dil-ber-i sìmìn-berüm yoúdur10 

 

5 Niçe feryÀd idüp çÀk-i girìbÀn itmeyem ben11 kim 

Yanumda sÀúì-yi gül-ruò elümde sÀàarum yoúdur 

 

6 Sitanbula şu deñlü12 Àrzÿ var dilde ey Vecdì 

Uçardum bulsam ammÀ n’eyleyem bÀl ü perüm yoúdur 

-5- 

ÙÌBÌ 

   Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

2a 1 áam naàme-i sürÿrda müdàam degül midür 

Dehrüñ tamÀm-ı sÿrı da mÀtem degül midür 

 

2 Şekl-i àınÀ èanÀ vü ne dem demle ÀşinÀ  

Lafż-ı elem mülÀzım-ı èÀlem degül midür 

 

3 PÀ-zehr zehrle bile rÀhum revÀ ile 

Cüzé-i aòìr merhemi gör hem degül midür 

                                                           
10 D’de bu beyitten sonra aşağıdaki beyit bulunmaktadır:  

5 Yanup hicrÀnla şemè-i àam oldum vaãlı yÀd itmem 

 MetÀè-ı şeb-pesendim ãubóa lÀyıú gevherüm yoúdur 
11 İtmeyem ben: itmeyeyim, VCD. 
12 şu deñlü: o deñlü, VCD. 
 2a./Bu gazel TD’de bulunmamaktadır. 
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4 Şìr olsa úalbi rìş mi olmaz zamÀnede 

Mekr-i sitem ser-efgen-i Rüstem degül midür 

 

5 MÀl ü melÀl-i mümtezic ü naúş-ı burc-ı renc  

Dirhem baúılsa ãÿreti derhem degül midür  

 

6 Ùìbì ümìd raómet-i RaómÀna ver hemÀn 

Ol àayrıdan èibÀdına eróam degül midür 

-6- 

ÙÁLİB-İ èATÌÚ 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 Dem-i viãÀl geçer neşve-i şarÀb gibi 

Úalur gözümde o demler òayÀl-i òˇÀb gibi  

 

2 Şeb-i firÀú baña cÀme-òˇÀb-ı Àteş olur 

äabÀóa dek dönerim sÿzile kebÀb gibi 

 

3 CemÀli keåret-i neôôÀreden bedìd olmaz 

Ki tÀr u pÿd-naôar setr ider niúÀb gibi 

 

4 FedÀ-yı vaède-i ebleh-ferìbiyüz yÀrüñ 

Ki teşne-dilleri sürÿr ider serÀb gibi 

 

5 FenÀ-pezìr-i bezm-i şebÀneden bildüm 

Bu èÀlemüñ de soñı ÙÀlibÀ òarÀb gibi 

-7- 

RİYÁØÌ äÁÓİB-ZEMÌN* 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

2b 1 Leb-i mey-gÿnuñı seyr eyleyen dìvÀne13 olmaz mı 

                                                           
 2a. 
* 2b., RYD (Açıkgöz, 1986: 594). 
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Görenler sen perì-rÿ dil-beri dìvÀne olmaz mı  

 

2 ÓayÀlüñ úalb-i nÀ-şÀdumdadur sen de kerem úılsañ 

Úadem baãsañ ne var bu külbe-i aòzÀna olmaz mı14 

 

3 áam-ile söyleşilmez dirler erbÀb-ı òıred ammÀ 

Anuñ sÀúì cevÀbı bir iki peymÀne olmaz mı  

 

4 Dil-i èÀşıú gibi aña nedendür çÀklar düşmek 

ÚabÀ-yı tengi yoòsa àonca-ı òandÀna olmaz mı  

 

5 TamÀm itmiş dil-i zÀruñ işin ol àamze-i òÿn-rìz 

Ya şimden soñra úaãdı ey RiyÀżì cÀna olmaz mı 

-8- 

NAÔÌRE-İ NEŞÁÙÌ 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Göñül èarż itse óÀlin sen şeh-i òÿbÀne olmaz mı 

Düşüp geh pÀyüñe geh gÿşe-i dÀmÀne olmaz mı 

 

2 Yeter mecrÿó-ı tìà-ı àamze olduú àonca-ı laèlüñ 

Nemek-rìz-i tebessüm olsa zaòm-ı cÀna olmaz mı 

 

3 O tÀb-ı óüsnle gül bezmi teşrìf eyle de seyr it 

Sebÿlar şemèüñe sÀàar gibi pervÀne olmaz mı  

 

4 Göñül kim èÀrıż-ı pür-tÀbuña Àyìnedür dÀéim 

O müşgìn ùurreye müjgÀn-ı çeşmüm şÀne olmaz mı  

                                                                                                                                                                                
13 divÀne: mestÀne, RYD. 
14 Bu beyitten sonra RYD’de aşağıdaki iki beyit yer almaktadır:  

3 Maóabbet ùoàrı yoldur ãanma deşt ü kÿha düşmekdür 

Çıúup gitmek o rÀh-ı rÀstdan yabÀna olmaz mı 

4 HemÀn tek aña cÀn virmek buyur ey şemè-i bezm-ÀrÀ 

Dil-i ser-geşteyi gör òıêmete pervÀne olmaz mı 
 2b., ND (Kaplan, 1996: 162). 
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5 Bulup tenhÀ seni bir gün NeşÀùì reh-güõÀruñda  

Biraz aóvÀlini èarż itse küstÀòÀne olmaz mı 

-9- 

[NÁèİLÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - -  

3a 1 Reng-i ruò-ı gülzÀrı tebÀh eyledi bülbül  

Naúdi gül-i ruòsÀrına Àh eyledi bülbül 

 

2 Úaùè-ı nigeh-i óasret idüp bÀàda gülden 

RuòsÀruña bir nìm-nigÀh eyledi bülbül 

 

3 Bir Àh-ı ciger-sÿz çeküp yÀd-ı ruòuñla 

Gül-àonca-ı òurşìdi siyÀh eyledi bülbül 

 

4 Bì-òˇÀhiş-i gül oldı ùaleb-kÀr-ı cemÀlüñ 

Terk-i heves-i berg ü giyÀó eyledi bülbül 

 

5 Meftÿnı olup NÀéiliyÀ ol gül-i óüsnüñ 

Rÿóu’l-úudüsi zemzeme-òˇÀh eyledi bülbül 

-10- 

[NÁèİLÌ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

1 Serv-úadler ki çemenzÀra òırÀm-Àver olur 

Cÿylar úaùre-zenÀn bÀàa peyÀm-Àver olur 

 

2 ÒÀl ü zülfüñ ki gelür bir yere ãayd-ı dil içün 

Birisi dÀne döker birisi dÀm-Àver olur 

 

3 Olsa teşrìfüñe dil munùaẓır-ı ãubó-ı ümìd 

                                                           
 3a., NKD (İpekten, 1990: 254).  
 3a., NKD (İpekten, 1990: 209). 
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Bulunur baòt-ı siyeh arada şÀm-Àver olur 

 

4 NÀme de gelse dil ü dìde oúunmaz senden 

Áh ü eşk Àfet-i mektÿb-ı óamÀm-Àver olur 

 

5 Gitdi naúd-i dil ü dìn NÀéiliyÀ bir büte15 kim 

Òam-ı ebrÿsına Cibrìl úıyÀm-Àver olur 

 

-11- 

ŞEHRÌ 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

3b 1 Çıúdı şÀòından bahÀruñ sünbül-i müşgìn-demi 

äabr ider mi zìr-i destÀrında yÀrüñ perçemi 

 

2 BÀàda gül-àonca-ı şeb-nem be-dest itdi şikest 

Úıymet-i Àyìne-i İskenderi16 cÀm-ı Cemi 

 

3 İtme ey gülbün-nihÀlüm eşk-i çeşmüm pÀy-mÀl 

ÁfitÀb-ı èÀlem-ÀrÀ yerde úor mı şeb-nemi 

 

4 N’eyleyem èıyş-ı bahÀrı ol lebi mey-gÿnsuz 

Var mı bezmüñ èÀlem-i Àb olmayınca èÀlemi 

 

5 Niçe nev-rÿz u bahÀr ola bu gül-şen bÿy-ile 

Şehrì-i rengìn-edÀveş bülbül-i òÿnìn-demi 

 

-12- 

[ŞEHRÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

                                                           
15 büte: büt, NKD. 
 3b., ŞHD (Demirel, 2017: 125-126). 
16 İskenderi cÀm-ı Cemi: İskender ü cÀm-ı Cemi, ŞHD. 
 3b., ŞHD (Demirel, 2017: 120).  
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1 Dem o demdür kim ãabÀó-ı èıyd-ı òoş-eyyÀm ola 

èIyşe ruòãat cÀma èizzet sÀúìye ibrÀm ola 

 

2 Dem o demdür kim bu ruòãatgÀhda17 şÀm ü seóer 

Bir elüñde zülf-i sÀúì bir elüñde cÀm ola  

 

3 Dem o demdür kim bütÀn sermestì-yi inãÀf olup 

èÁşıúÀn gül-bÿse-çìn-i èÀrıż-ı gülfÀm ola 

 

4 Dem o demdür kim úamer-rÿyÀn-ı èÀşıú-Àrzÿ  

HÀle-i Ààÿş-ı maókÿmìde bì-ÀrÀm ola 

 

5 Dem o demdür kim bu èıyş-ÀbÀd-ı dünyÀda hemÀn 

Mey ola dil-ber ola Şehrì ola bayram ola 

 

-13- 

[NEŞÁÙÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

4a 1 äabÀdan kim ola giysÿ-yı dil-ber rÀst gÀhì kec 

Olur óÀl-i dil-i èuşşÀú yek-ser rÀst gÀhì kec 

 

2 Óaõer ey fitne-cÿ18 kim òançer-i mestÀne19 ol Àfet 

Gelür mey-òÀneden destÀr ber-ser rÀst gÀhì kec 

 

3 İder miórÀb-ı ebrÿña rükÿè-ı bì-riyÀ sÀúì20 

äürÀóì gerdenin meclisde eyler rÀst gÀhì kec 

 

4 Olur tìr ü kemÀn gülşende úaãd-ı bülbül-i zÀra 

                                                           
17 Ruòãat-gÀhda: nüzhet-gÀhda, ŞHD. 
 4a., ND (Kaplan, 1996: 99). 
18 Fitne-cÿ: fitne, ND. 
19 Òançer-i mestÀne: òançer be-kef mestÀne, ND. 
20 İder miórÀb-ı ebrÿña rükÿè bì-riyÀ sÀúì: Ol ebrÿlar ki sÀúì úıble-i cÀndur rukÿèın gör, ND. 
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äabÀdan kim ola şÀò-ı gül-i ter rÀst gÀhì kec 

 

5 ÒayÀl-i úÀmet ü ebrÿ-yı dil-berde NeşÀùìveş21 

Olur óÀl-i dil-i endÿh-perver rÀst gÀhì kec 

 

-14- 

[NEŞÁÙÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Dil niyÀz itmekde dil-ber nÀz bilmez n’eydügin 

Nev-ôuhÿr-ı èişvedür dem-sÀz bilmez n’eydügin 

 

2 Bezm-i àamda dil ki dÀéim õevúyÀb-ı nÀledür 

Naàme-i óÀlet-fezÀ-yı sÀz bilmez n’eydügin 

 

3 Keşf-i rÀz itmekde dil dÀéim nigÀh-ı şÿòına  

İòtirÀz-ı àamze-i àammÀz bilmez n’eydügin 

 

4 Cünbiş-i dÀmÀn-ı nÀzın22 güllerüñ seyr itmeyen 

Sÿz-ı bülbül şuèle-i ÀvÀz bilmez n’eydügin 

 

5 Áteşìn leóçe_ile şièr-i ÀbdÀrum görmeyen 

Ùarz-ı siór ü şìve-i iècÀz bilmez n’eydügin 

 

6 Olmayan naúş-ı óayÀlümle NeşÀùì ÀşinÀ 

Resm-i kilk-i èUrfì-i ŞìrÀz bilmez n’eydügin 

-15- 

[NEŞÁÙÌ] VELEHß 

  Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

4b 1 MiåÀl-i çeşm-i bütÀn nergis-i çemen maòmÿr 

                                                           
21 ÒayÀl-i úÀmet ü ebrÿ-yı dil-berde NeşÀùì-veş: ÒayÀl-i ebrÿvÀn u úadd-i dil-berle NeşÀùì-veş, ND. 
 4a., ND (Kaplan, 1996: 141). 
22 nÀzın: nÀzdan, ND. 
 4b., ND (Kaplan, 1996: 110-111). 
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İçen bu bÀdeyi maòmÿr içmeyen maòmÿr 

 

2 èAceb mi mülk-i dile ãalsa àamzeler Àşÿb  

ÒarÀb-ı èişve-nigeh çeşm-i pür-fiten maòmÿr 

 

3 BahÀr-ı èÀlem-i cÀhuñ òazÀnı der-peydür 

Olur bu meclise elbette her gelen maòmÿr 

 

4 ÒoşÀ füzÿnì-yi keyf-i mey-i maóabbet kim 

ÒarÀb-ı èışú yatur Úays u Kÿh-ken maòmÿr 

 

5 Bilür mi telòì-yi kÀm-ı dili NeşÀùíveş  

ÒumÀr-ı hicr-ile elbette23 olmayan maòmÿr 

-16- 

[NEŞÁÙÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 BÀà-ı ruòında sebze-i ter24 kim demìdedür 

MiréÀt-i sìne Àyine-i jeng-i dìdedür 

 

2 Bìnì-yi pÀkine elif-i Àn disem n’ola 

Ebrÿ-yı dil-keşi aña medd-i keşìdedür 

 

3 Virdük fenÀya èışúa düşelden vücÿdumız 

Bizden yine o gözleri Àhÿ remìdedür  

 

4 Seyr eyle óÀlet-i dil-i pür-òÿnı àoncade 

Açılsa şevú-ile yine cÀme derìdedür 

 

5 Çek mìve-i viãÀlden el kim NeşÀùiyÀ 

Ol tÀze naòl-i nÀz daòì nev-resìdedür 

                                                           
23 Elbette: èÀlemde, ND. 
 4b., ND (Kaplan, 1996: 111). 
24 Ter: nev, ND. 
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-17- 

NÁéİLÌ EFENDİ 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

5a 1 HevÀ-yı èışúa uyup kÿy-ı yÀre dek giderüz 

Nesìm-i ãubóa refìúiz bahÀra dek giderüz 

 

2 İderse úand-i lebüñ òÀùır-ı meõÀúa òuùÿr  

DiyÀr-ı Mıãra degül ÚandehÀra dek giderüz25 

 

3 Ùarìú-i fÀúada hem-kefş olup æenÀyìye 

CenÀb-ı Külòanì-yi LÀy-òˇÀra dek giderüz  

 

4 PalÀs-pÀre-i rindì be-dÿş u kÀse be-kef 

ZekÀtı mey virilür bir diyÀra dek giderüz26 

 

5 Felek girerse kef-i NÀéilìye dÀmÀnuñ 

Senüñle maókeme-i GirdgÀra dek giderüz  

 

-18- 

[NÁéİLÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Oldı eşküm gülşen-ÀrÀ-yı heves cÿlar gibi 

Aúdı göñlüm bir nihÀl-i tÀzeye27 ãular gibi 

 

2 Ùurfa Mecnÿnum ki pey-der-per óayÀl-i çeşm-i yÀr 

Ùolanur28 eùrÀfımı ser-geşte Àhÿlar gibi 

 

3 Hep siyeh-pÿş oldılar úaãd-ı şebìòÿn-ı dile 

                                                           
 5a., NKD (İpekten, 1990: 227). 
25 Bu beyit NKD’de 4. sırada yer almaktadır. 
26 Bu beyit NKD’de 2. sırada yer almaktadır. 
 5a., NKD (İpekten, 1990: 315). 
27 nihÀl-i tÀzeye: nihÀl-i èişveye, NKD. 
28 Ùolanur: devr ider, NKD. 
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Girdiler müjgÀnları bir renge29 cÀdÿlar gibi 

 

4 Bir nihÀl-i tÀzedür30 úaddüñ hevÀsıyla göñül 

äaón-ı gülşende òırÀmÀn serv-i dil-cÿlar gibi 

 

5 Áb u tÀb-ı ùalèat-i ebkÀr-ı naôm-ı31 NÀéilì 

Ùan32 ider Àyìne-i òurşìde meh-rÿlar gibi 

 

-19- 

[NÁéİLÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

5b 1 Pister-i hicrüñde bilmez òˇÀb u rÀóat n’eydügin 

Düşde görmez òaste-i èışúuñ ifÀúat n’eydügin  

 

2 Ser-gerÀn-ı èışúuña laèlüñ ãunardıñ mey degül 

Bilseñ ey sÀúì òumÀr-ı cÀm-ı firúat n’eydügin 

 

3 Çeşm-i mestüñ virmese çaú böyle ruòãat èişveye 

Bilse teéåìr-i nigÀh-ı germ-i óasret n’eydügin 

 

4 N’eydügin bÀèis ne bilsün ruòãat-ı neôôÀreye  

Bilmeyen ol àamze-i òÿn-rìz-i Àfet n’eydügin33 

 

5 Sìne-i èuşşÀúı görsün bilmeyen ey NÀéilì 

Külòan-ı germ-Àbe-i èışú u maóabbet34 n’eydügin 

 

                                                           
29 Girdiler müjgÀnları bir renge: girdeler müjgÀnların bir cenge, NKD. 
30 nihÀl-i tÀzedür: nihÀl-i Àhdur, NKD. 
31 Naôm-ı NÀèilì: naômın NÀèilì, NKD. 
32 Ùan: Ùaèn, NKD. 
 5b., NKD (İpekten, 1990: 277). 
33 Bu beyitten sonra NKD’de bir beyit daha bulunmaktadır:  

5 Mest-i òÿn-Àb olmamış zehr-Àb-ı àam nÿş itmemiş 

Bilmemiş Cemşìd ü Cem Àyìn-i èişret neydügin 
34 èışú u maóabbet: şehr-i maóabbet, NKD. 
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-20- 

[NÁéİLÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 ÚahramÀnlar bend idüp ol iki úaşı bir yere  

Bir kemÀn eylerdi gelse iki başı bir yere 

 

2 ÁfitÀbı dÿr-bìn eylerse de görmez yine35 

Ehl-i tecrìdüñ döşenmişdür firÀşı bir yere 

 

3 Óikmetinde ben de óayrÀnum ki yoú cemè eylemiş 

Meşreb-i èirfÀn-ile èakl-ı maèÀşı bir yere 

 

4 Rind olan bir ùaşına almaz òarÀbÀt-ı àamuñ 

Gelse çaròÀsÀ hezÀrÀn úaãr-ı kÀşì bir yere 

 

5 KÀrgÀh-ı óikmetüñ naúşı bilinmez NÀéilì 

Gelmedükçe èışúla zühdüñ úumÀşı bir yere 

-21- 

[ÓÁLETÌ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

6a 1 ÒÀùırum Úays-ãıfat kÿha36 vü ãaórÀya çeker 

áam-ı èışkuñ beni öldürmege tenhÀya çeker 

 

2 Zìr-i destÀra alur37 zülf-i siyÀhın38 gahì 

Bir melekdür ãanasın ejderi bÀlÀya çeker  

 

3 Pìş-keş çekse úapuñdan gelicek bÀd-ı ãabÀ 

Kuól-i òÀk-i úademüñ dìde-i bìnÀya çeker 

                                                           
 5b., NKD (İpekten, 1990: 303). 
35 yine: Mesìó, NKD. 
 6a., HD (Kaya, 2017: 315). 
36 Úays-ãıfat-ı kÿha: Úays gibi kÿha, HD. 
37 alur: olur, HD. 
38 zülf-i siyÀhın: zülf-i siyÀhı, HD. 
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4 Baór-i óüsn oldı ruòuñ her biri ol òÀllerüñ  

Bir deñiz mÀlikidür Àdemi deryÀya çeker 

 

5 Olsa fÀnì ne úadar pìr-i muàÀn ÓÀletiyÀ  

áam zebÿnın yine bezm-i mey-i óamrÀya çeker 

 

-22- 

[ÓÁLETÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Bu bezmüñ şehd-i nÀbından çekildüm niçe müddetdür 

Gelen ancaú zebÀn-ı telòüme39 engüşt-i óayretdür 

 

2 Nigìn-i laèldür farúumda olan Àteşìn dÀàum 

Dü-tÀ olmış úadüm bir òÀtem-i bezm-i maóabbetdür40 

 

3 Ne menzilde úarÀr itseñ döner o menzil-i mÀha 

Ne yerde cilve úılsañ cilvegÀh-ı baòt u devletdür 

 

4 Benüm gibi belÀ-keş èÀşıúa hergiz naãìb olmaz 

O yÀrüñ sìne-i sìmìni bir ãadr-i saèÀdetdür 

 

5 èAceb mi òÀùırına gelmese ol şÿò-ı bì-bÀkiñ  

Vücÿdı ÒÀletì-yi bì-dilüñ àamdan èibÀretdür 

-23- 

[ÓÁLETÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

6b 1 Bilmiş ol vÀèiz ölünce mübtelÀ-yı bÀdeyüz 

Defè-i àam lÀzım gelür mÀ-dÀm kim dünyÀdayuz 

                                                           
 6a., HD (Kaya, 2017: 295). 
39 zebÀn-ı telòüme: dehÀn-ı telòüme, HD. 
40 ÒÀtem-i bezm-i maóabbetdür: òÀtem-i şÀh-ı maóabbetdür, HD. 
 6b., HD (Kaya, 2017: 353-354). 
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2 TekyegÀh-ı èışúda úılduú bürehne başumuz  

Seng-i cevr-i yÀr içün hep óÀżır u ÀmÀdeyüz 

 

3 MÿmiyÀ-ı tesliyet hergiz müfìd olmaz bize  

Pìş-i ùÀú-ı iltifÀt-ı yÀrdan üftÀdeyüz 

 

4 Olmışuz bed-mest cÀm-ı bÀde-i endÿhdan 

Bezm-i dünyÀya gelelden çaròla àavàÀdayuz 

 

5 Rÿzumuz tÀr oldı dÿd-ı sìneden ey ÓÀletì 

Meşèal-i Àhuñ yetişdür leyle-i ôulmÀdayuz 

 

-24- 

[ÓÁLETÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 EncÀma irişdi şeb-i ümmìd ü recÀmuz 

Çün şemè-i seóer ùurma tenezzülde ãafÀmuz41 

 

2 äaldı herem-i àuããa bizi pister-i èacze 

Gitdi o zamÀn kim mey-i nÀb idi èaãÀmuz 

 

3 Ùoàruldı hele zÀviye-i faúr u fenÀya 

Döndi yüridi gerçi biraz úıble-nümÀmuz 

 

4 Şeb-kÿr-ı hüdÀ şeb-pere-i nÿr-ı ḪudÀyuz 

ÓaúúÀ ki èaceb geçdi bizüm ãubó u mesÀmuz 

 

5 Bir şemè idi dil dest-i hidÀyetle dökülmiş 

Söndürdi anı ÓÀletiyÀ kendi hevÀmuz 

                                                           
 6b., HD (Kaya, 2017: 348). 
41 ãafÀmuz: øiyÀmuz, HD. 
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-25- 

RİYÁØÌ EFENDİ* 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

7a 1 Neşve-i dÿşìnemüz yoú óÀlet ol óÀlet degül 

Mey o meydür gerçi keyfiyyet o42 keyfiyyet degül 

 

2 CÀn dimÀàına43 bir özge õevú idi õevú-i şarÀb 

ÕÀéiúÀ yine o ammÀ leõõet o leõõet degül 

 

3 Úanı ol dem kim girerdüñ şevúle Àteşlere 

Şimdi ey pervÀne germiyyet o germiyyet degül 

 

4 Ùoúınurlar aña elbette bu keåretgÀhda 

Her kimüñ kim menzili bir gÿşe-i vaódet degül 

 

5 Ey RiyÀżì cÀm-ı Cemde eski èÀlem naúşı yoú 

Yine Àyìne o ammÀ ãÿret ol ãÿret degül 

 

-26- 

[RİYÁØÌ] VELEHß* 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Hep bilür güm-geşte-i dest-i belÀlar birbirin 

ŻÀyiè itmezler bulursa44 ÀşinÀlar birbirin 

 

2 Úanı ol demler ki bezm-i şevú germ-À-germ idi 

Úarşulardı sÀàar-ı èıyş ü ãafÀlar birbirin 

 

                                                           
* 7a., RYD (Açıkgöz, 1986: 456). 
42 o: ol, RYD. 
43 dimÀàına: dimÀàında, RYD. 
* 7a., RYD (Açıkgöz, 1986: 495-496). 
44 bulursa: bulurlar, RYD. 
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3 äorsalar dil-òaste-i èışúı kim öldürdi deyü  

Gösterürler çeşm-i şÿh-ı dil-rübÀlar birbirin 

 

4 Üstüme dÀmÀn-ı luùfun ãalsa ol Yusÿf-liúÀ 

Úorúaram kim ùutalar dest-i duèÀlar birbirin 

 

5 Ey RiyÀżì feyż-i tevfìú-i ezelden buldılar 

Maènì-i rengìn ile óüsn-i edÀlar birbirin 

 

-27- 

[RİYÁØÌ] VELEHß* 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

7b 1 Ne rÀzuñ açmaàa bir yÀr-i mihr-bÀn bulunur  

Ne bir göñül virecek şÿò-ı dil-sitÀn bulunur 

 

2 ÚażÀ düşürdi bizi özge yÀd illere kim 

Ne var lisÀnumuz45 añlar ne tercümÀn bulunur 

 

3 ZebÀn-ı èışúı kim añlar kimüñle söyleşelim 

Ne bir refìú-i muvÀfıú ne hem-zebÀñ bulunur46 

 

4 CihÀnı úırdı geçirdi o gözleri òÿnì 

Yine aransa ser-i òançerinde úan bulunur47 

 

5 RiyÀżì bulmaàa saèy it refìk-i hem-meşreb48 

                                                           
* 7b., RYD (Açıkgöz, 1986: 358). 
45 lisÀnumuz: zebÀnumuz, RYD. 
46 Bu beyit RYD’de 7. sıradadır. 
47 RYD’de bu beyit 3. sıradadır ve bu beyitten sonra aşağıdaki beyitler yer almaktadır:  

4 Egerçi çÀh-ı zenaòdÀn-ı dil-beri arasañ 

O àamze-küştesi biñ zÀr u nÀ-tuvÀn bulunur 

5 Şu dem ki cÀnlara úaãd ide çeşm-i fettÀnuñ 

 HemÀn o òançer-i òÿn-rìz-i der-miyÀn bulunur 

6 äaúın dime dil-i divÀneden bìgÀneden çıúar 

 Aransa anda niçe genc-i şÀygÀn bulunur 

  



46 

 

Felekde saña da bir cÀm-ı zer-nişÀn bulunur 

 

-28- 

[RİYÁØÌ] VELEHß* 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Bizi49 uàratdı derd-i èışúa bir dil bir de cÀnÀne  

Felek de bir ùarafdan cevre mÀéil bir de cÀnÀne 

 

2 Düşüp bir zümre-i bì-raóma dil zÀr u zebÿn oldı50 

İki àamze_ile iki çeşm-i úÀtil bir de cÀnÀne 

 

3 Dem-i vuãlatda cÀn cÀna olurdı n’eylesün ammÀ 

ViãÀle èÀşıúuñ bir kendi óÀéil bir de cÀnÀne 

 

4 N’ola hem-òÀne-i Àyìne-i dil olsalar dÀéim 

Aña bir ãÿret-i cÀndur muúÀbil bir de cÀnÀne 

 

5 RiyÀżì Bì-sütÿn-ı naôma bir naúş itdi òÀmeñ kim 

Göreydi anı Òüsrev ola mÀéil51 bir de cÀnÀne 

 

-29- 

NÁDİRÌ EFENDİ 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

8a 1 Degül çÀh-ı õeúan ol dil-rübanuñ çeşm-i maòmÿrı 

İçüp ãahbÀsın itmiş ser-nigÿn bir cÀm-ı billÿrı 

 

2 Ten-i pür Àb u tÀbuñ zìr-i pìrÀhende sulùÀnum  

Güneşdür kim beyÀż ebrüñ içinde berú urur nÿrı 

                                                                                                                                                                                
48 refìú-i hem-meşreb: óarìf-i Cem-meşreb: RYD. 
* 7b., RYD (Açıkgöz, 1986: 558-559). 
49 bizi: beni, RYD. 
50 dil zÀr u zebÿn oldı: dil ü zÀr u zebÿn, RYD. 
51 mÀéil: úÀéil, RYD. 
 8a., NRD (Külekçi, 1985: 279). 
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3 PerìşÀn itdi müşki şeró idüp bÀd-ı ãabÀ zülfin  

Añup pìr-i muàÀn evãÀf-ı laèlüñ ãıúdı engÿrı 

 

4 Gören ol sÀèid-i sìmìni naèl-i süròle yir yir 

äanur zerrìn varaúlarla müzeyyen şemèi kÀfÿrı 

 

5 Aãılsa NÀdirì ol zülfe ùaèn eyler riyÀ ehli 

Ne bilsün pest olanlar rütbe-i èulyÀ-yı Manãÿrı 

 

-30- 

ÙARZÌ 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 èÁşıú gözedür urmaàa hep tìr-i nigÀhı  

Sen ãaúla òaùÀdan o cefÀ-keşi İlÀhì 

 

2 Bir sìnede biñ şuèle nice cilveger olsun 

Żabù eylemişüz biz ùutalum Àteş-i Àhı 

 

3 CÀéiz ki ide rÿz-ı cezÀyı şeb-i tÀrìk  

ErbÀb-ı dilüñ kevkebe-i baòt-ı siyÀhı 

 

4 Virmez gül-i òurşìde fenÀ õevúin alanlar 

äaórÀ-yı maóabbetde bütün òuşk-ı giyÀhı 

 

5 Ùarzì göresin reşk ideler tevbe-perestÀn  

Ol mücrime kim mest-i èışú ola günÀhı 

 

-31- 

ÙIFLÌ ÇELEBİ 

                                                           
 8a. 
 8b. 
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  Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

8b 1 Vireli bÀàda revnaú gül-i Àl üstine gül 

Şeh-levendüm ùaúınur úırmızı şÀl üstine gül 

 

2 ÒÀãıdur var-ise sulùÀn-ı bahÀruñ gülşen 

JÀle naúdini alur sÀl-be-sÀl üstine gül 

 

3 Maôhar-ı seyl-i idbÀrı olurken Àòir 

Yine ãad-pÀre olur bÀd-ı şimÀl üstüne gül 

 

4 DÀmen-efşÀn yetiş ey bülbül-i şÿrìde yetiş  

Çıúdı gülşende yine şÀò-ı nihÀl üstüne gül 

 

5 DÀàlar sìnede dil nÀlede gÿyÀ úodılar 

Úafes-i bülbül-i şÿrìde-maúÀl üstüne gül 

 

6 Şièr-i üstÀddaki gülleri seyr it Ùıflì 

Dökdi evrÀkını ãan Àb-ı zülÀl üstüne gül 

 

-32- 

FEYØÌ-İ KEFEVÌ 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Dil-i bì-èışú şÀhum mülke beñzer kim meliksizdür 

áam-ı bì-hÿde bir òıdmet mi durur kim döşeliksizdür 

                                                           
 8b., FKD (Eflatun, 2003: 374-375). 
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2 Lebüñ óakkÀk eli ùoúunmamış laèl-i BedeóşÀndur52 

MuãaffÀ dişlerüñ şol dürre beñzer kim deliksizdür 

 

3 KelÀmı şuèbelendirme53 uzatma gel maúÀmÀtı 

Göñül avÀze-i óüsni o şÿòuñ bÿseliksizdür 

 

4 SerÀy-ı şièri àayruñ cümle derme çatmadur ammÀ  

Benüm bünyÀn-ı ebyÀt-ı ãafÀ-baòşum54 heliksizdür 

 

5 HemÀn bir tìà-ı cevher-dÀra beñzer nükte-i Feyżì 

Beterdür gerçi taèn-ı düşmen55 ammÀ kim çeliksizdür 

 

-33- 

ŞEMSÌ PAŞA 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

9a 1 Her kimüñ murà-ı dili düşdi56 hevÀ vü hevese 

Anı ãayyÀd-ı felek Àl ile úoydı úafese 

 

2 Sìneye çekdi yine èaks-i ruò-ı cÀnÀnı 

Göreyin Àyineyi uàrasun Àòir-nefese 

 

3 Dil-i èuşşÀúı şikÀr itmege bindükde57 o yÀr 

Seg-i kÿy-ıla beni bir yere tıúsun mirese58 

 

4 Sìneye çekdüm idi ùıfl iken aàladı nigÀr 

Úoyuna girdi èaceb mi úuzucuúdur melese  

                                                           
52 Laèl-i bedeòşÀndur: bir laèl-i raòşÀndur, FKD. 
53 Şuèbelendürme: şuèbelendürse, FKD. 
54 bünyÀn-ı ebyÀt-ı ãafÀ-baòşum: bünyÀd-ı ebyÀt-ı feraò-baòşum, FKD. 
55 Beterdür gerçi taèn-ı düşmen: beterdür taèn-ı düşmen gerçi, FKD. 
 9a., ŞPD (Akkaya, 1992: 586). 
56 Düşdi: uçdı, ŞPD. 
57 bindükde: bindükçe, ŞPD. 
58 mirese: ferese, ŞPD. 
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5 ŞemsiyÀ nÿr-ı maóabbet59 saña olmazsa delìl 

Kÿy-ı cÀnÀna varılmaz úatı yollar perese 

 

-34- 

PÁRSÁ EFENDİ 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 MetÀè-ı èışúuña naúd-i dil-i şeydÀyı ben virdüm 

áurÿr-ı óüsni saña Àh ey hercÀyì ben virdüm 

 

2 DehÀnuñ yÀd olındı eyledüm tevãìf-i dendÀnuñ 

Bilinmezken o beyt-i muàlaúa maènÀyı ben virdüm 

 

3 Maóaldür çÀk çÀk itsek dil-i maózÿnumı60 zìrÀ 

Eñ evvel destüñe şemşìr-i istiànÀyı ben virdüm 

 

4 Esìr oldum kemend-i zülf-i yÀre iòtiyÀrumla  

Dil-i dìvÀneye ser-mÀye-i sevdÀyı ben virdüm 

 

5 Cemüñ cemèiyyetin dil-dÀra yÀd itdüm didi äÀbir 

O bezm erbÀbına hem sÀàar-ı ãahbÀyı ben virdüm 

 

-35- 

NERGİSÌ EFENDİ NAÔÌRE-İ BÁÚÌ 

                                                           
59 maóabbet: Muóammed, ŞPD. 
 9a., PD (Yoldaş, 2005: 146). 
60 maózÿnumı: maózÿnumuz, PD. 
 9b., Çaldak, S. Nergisì ve NihÀlistÀn’ı., s. 49./Nergisì’nin tanzir ettiği bu şiirin Bakì’ye ait zemin şiiri 

aşağıdaki gibidir: Küçük, S. (1994). BÀkì Divanı Tenkitli Basım, Ankara: s. 103 

 1 Ayaklarda úalur sünbül o zülf-i nìm-tÀbÀsÀ 

  äaçuñla baóå iderse çıúmaz müşg-i nÀbÀsÀ 

 2 HevÀñ içre ezel bir ãadme urdı ãarãar-ı Àhum 

  Döner dolÀb-ı çarò ol dem bu demdür ÀsiyÀbÀsÀ 

 3 Derÿnuñ pür-maèÀrif hem-nişìnüñ merd-i èÀrif úıl 

  Açılma ey yüzi gül şaòã-ı nÀdÀna kitÀbÀsÀ 

 4 KemÀnçe şekline girdüm elinde muùrib-i èaşúun 
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Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

9b 1 Yanardı nÀr-ı àamla cism-i ãad-pÀrem kebÀbÀsÀ 

Eger saúúÀ-yı çeşmüm61 dökmeyeydi eşküm62 ÀbÀsÀ 

 

2 Çekilmez şehd-i laèlüñden süveydÀ-yı dil-i èÀşıú 

Ne deñlü menè olunsa cÀn atar yine zübÀbÀsÀ 

 

3 Ne maènÀlar ne sözler mündericdür ãafha-i dilde 

Egerçi ãÿret-i ôÀhirde òÀmÿşum kitÀbÀsÀ63 

 

4 Ùoúunduúca óayÀl-i ebruvÀnuñ rişte-i cÀna 

FiàÀn eyler dil-i ÀvÀre64 derdinden rebÀbÀsÀ 

 

5 Gezer elden ele ey Nergisì sÀàar-ãıfat şièrüm65 

NeşÀù-efzÀ olur mażmÿnı yÀrÀna66 şarÀbÀsÀ 

 

-36- 

NERGİSÌ 

Vezin: - - ./- . - -/- - ./- . - - 

1 Rüstem ùayanmaz èışúa èışú özge úahramÀndur 

TÀb-Àver-i şükÿhı óakkÀk-i pehlevÀndur 

 

                                                                                                                                                                                
  Keş-À-keşden óalÀã olmaz daòi sìnem rebÀbÀsÀ 

 5 Zer-efşÀn ol kef-i iósÀn ile seyr eyle èÀlemde 

  CihÀn-gerd ü cevÀn-merd-i cihÀn ol ÀfitÀbÀsÀ 

 6 Yüzüm üzre úadem baãmaz cefÀ vü cevrden geçmez 

  Yolında úılduàumdan n’oldı ben cismüm türÀbÀsÀ 

 7 Ùutarken cÀmı nÀşì gelse tÀc ü günbed altında 

  Mey-i gül-rengi pinhÀn eyle ãofì óabÀbÀsÀ 

 8 Óasÿduñ dürd-i derdin çekme ey BÀúì bu bezm içre 

  Nedìmüñ yÀr-ı òoş-meşreb gerek cÀm-ı şarÀbÀsÀ 
61 çeşmüm: dìde, age. 
62 eşküm: eşki, age. 
63 age’de 3. ve 4. beyitlerin yerleri değişmiştir. 
64 ÀvÀre: şÿrìde, age. 
65 Gezer elden ele ey Nergisì sÀàar-ãıfat şièrüm: Gezer elden ele sÀàar gibi ey Nergisì şièrüñ 
66 maømÿnı yÀrÀna: yÀrÀna maømÿnuñ, age. 
 9b. 
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2 Rind-i tehì sebÿya sermÀye-i saèÀdet 

YÀúÿt-ı cÀm-ı bÀde laèl-i leb-i bütÀndur 

 

3 Bir kerre yÀr elinden cÀm-ı şarÀb-ı gül-gÿn 

Alınsa naúd-i èömr-i cÀvìde rÀygÀndur 

 

4 Úalmazdı Àb-ı dìde olmazdı tÀb-ı dilde 

CÀm-ı mey-i pey-À-pey lìkin mürÿr-sÀñdur 

 

5 Kibrìte döndi cism zerd ü nizÀrum alıcaú 

Ey èışú-ı èÀlem-efrÿz şemè-i ümìdi yandur 

 

6 Göñlinde vü dilinde sensin çü Nergisìnüñ 

Fikrüñle pür-ãafÀdur õikrüñle şÀdmÀndur 

 

-37- 

NEFèÌ 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - -  

10a 1 Fikr-i zülfüñ dilde tÀb-ı sÿz-ı èışkuñ sìnede 

NÀrdur külòanda güyÀ mÀrdur gencìnede 

 

2 èÁşıúuñ göñlüne baú mirèate baúmaúsa àaraż 

Yoúdur ey meh ol ãafÀ maèõÿr ùut Àyìnede 

 

3 Aùlas-ı çaròa degişmezdük anı ey óˇÀce sen 

Ger bulaydıñ bulduàum ben òırúa vü67 peşmìnede 

 

4 áam feraó gibi degül her dem gelür yoúlar beni 

Olur elbette óaúìkat hem-dem-i dìrìnede  

 

                                                           
 10a., NFD (Akkuş, 2018: 116. G.).  
67  : vü, NFD. 
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5 Úorúum oldur bir gün ey Nefèì yaúar dünyÀyı hep 

Böyle úalursa eger sÿz-ı maóabbet sìnede 

 

-38- 

NEFèÌ 

Vezin: - - . -/- - . -/- - . -/- - . - 

1 Bezm-i bahÀruñ düzdi gülÀyìn ü erkÀnın yine 

Nergis alup cÀmın ele sürmekde dìvÀnın68 yine 

 

2 Ùurmaz döner cÀm-ı ùarab dönmez mi èahdinden èaceb 

ZÀhid ùutar mı elde hep tesbìó-i mercÀnın yine 

 

3 Ne cÀme var ne pìrehen [ki] serve ãalmış69 yÀsemen 

Gül ùaşra düşmiş perdeden açmış girìbÀnın [yine]  

 

4 Óüsni kemÀlinde gülüñ derdi ziyÀde bülbülüñ 

Añmazsın ammÀ sünbülüñ óÀl-i perìşÀnın yine 

 

5 Her şièri gerçi tÀ ezel düşdikçe söyler bì-bedel 

Nefèìnüñ ammÀ bu àazel zeyn itdi dìvÀnın yine] 

 

-39- 

èARØÌ DEDE 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

10b 1 Seóerì geldi70 o meh òÀneme òurşìd gibi 

Başladı sìnede dil ditremege bìd gibi71 

 

                                                           
 10a., NFD (Akkuş, 2018: 118. G.). 
68 dìvÀnın: devrÀnın, NFD. 
69 ãalmış: ãarılmış, NFD. (kelimenin mecmuadaki şekliyle mısranın vezni bozuktur, hem anlam hem de vezin 

birliği açısından bu sözcüğün “sarılmış” olması daha manalı olacaktır.) 
 10b., Ayan, G. (2000). Antepli Arzî Mehmed Efendi. Osmanlı Döneminde Gaziantep Sempozyumu. 

Gaziantep. 113-136., s. 130. 
70 geldi: düşdi, age 
71 Başladı sìnede dil ditremege bìd gibi: Başladı ditremege sìnede dil bìd gibi, age. 
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2 Rÿze-dÀr-ı àam-ı hicrÀna irişdi nÀàÀh72 

äalını ãalını ol naòl-i ãafÀ73 èìd gibi74 

 

3 Felege çıúsa n’ola zemzeme-i nÿş-À-nÿş75 

áamzesi aldı ele sÀzını nÀhìd gibi76 

 

4 Olur elbette keş-À-keşde güşÀyiş ey dil 

Var mıdur77 dest-i ùaleb dÀmen-i ümmìd gibi 

 

5 ÁfitÀb oldı78 yine79 kevkeb-i baòtum èArżì 

Seóeri80 geldi o meh òÀneme òurşìd gibi 

 

-40- 

NÁéİLÌ 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

1 CÀn esìr-i nigehüñ àamze-i nÀhìd gibi 

Dil hevÀ-òˇÀh-ı lebüñ meşreb-i Cemşìd gibi 

 

2 İntiôÀrum sañadur ãubóa dek ey mihr-i münìr 

Berg-i òÀùırda olan şeb-nem-i ümmìd gibi 

 

3 Saèy-i bÀzÿsını gör õerre-i nÀçìz-i dilüñ 

Almaà ister seni Ààÿşına òurşìd gibi 

 

                                                           
72 irişdi nÀgÀh: nümÀyÀn oldı, age 
73 naòl-i ãafÀ: serv-i revÀne, age. 
74 age.’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

3 ÁfitÀb olsa n’ola kevkeb-i baòt-ı siyehüm 

 Şuèle-zÀr itdi mül-i … be-òÀnemi èıyd gibi? 
75 nÿş-À-nÿş: nÿr-ı sürÿd, age. 
76 áamzesi aldı ele sÀzını nÀhìd gibi: Başladı naàmeye her bir müje nÀhìd gibi, age. 
77 var mıdur: olmaya, age. 
78 oldı: olsa, age. 
79 yine: n’ola, age. 
80 seóerì: ãubó-dem, age. 
 10b., NKD (İpekten, 1990: 315-316). 
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4 Sensin ol naòl-i ser-efrÀz ki üftÀdelerüñ 

Dökülür ayaàuña berg-i òazÀn-dìd gibi 

 

5 NÀéilì olmasa81 taúrìb varaú-sÿzì çarò  

MÀcerÀ-yı dil-i pür-tÀbuñı82 tesvìd gibi 

 

-41- 

[NERGİSÌ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

11a 1 Görindi taóte-i nerd-i emelde83 naúş-ı murÀd 

N’ola olursa der-i ùaliè-i òuceste güşÀd 

 

2 MiyÀn-ı dil-ber-i maúãÿdı84 aldum Ààÿşa  

Benümle söyleşemez şimdi zümre-i óussÀd 

 

3 Görüldi dest-i taãavvurda sÀàar-ı ümmìd 

Bu luùfı sÀúì-yi dehrüñ derÿnum eyledi şÀd 

 

4 Bu bezmgÀh-ı cihÀnda ãafÀya èışú olsun 

Mey-i maóabbeti ãun sÀúì her-çi bÀd-À-bÀd 

 

5 Saña ãafÀ görinür Nergisì bu gülşende 

Nite ki sìnede var bu òulÿã-ı mÀder-zÀd 

 

-42- 

BEZMÌ 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

                                                           
81 olmasa: olmaya, NKD. 
82 mÀcerÀ-yı dil-i pür-tÀbuñı: güft-gÿy-ı dil-i pür-tÀbuñı, NKD. 
 11a., Bahir, S. (2014). Şiir Mecmualarında Nergisì’nin Türkçe Gazelleri ve Bu Gazeller Üzerine Bir 

Değerlendirme. Dicle Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi. Diyarbakır: 12, 1-20. s. 9. 
83 nerd-i emelde: nerde-i emel, age./Age.’deki haliyle mısra vezne uymamaktadır. 
84 maúãÿdı: maúãÿdum, age. 
 11a. 
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1 Óüsn-ile olsa ruòuñ mihre muúÀbil úÀbil 

Òalú anuñ-çün saña ey şÿò şemÀéil mÀéil 

 

2 ÒüsrevÀ adın unutdurduñ AnÿşirvÀnuñ 

èÁleme gelmedi sen şÀha muèÀdil èÀdil  

 

3 Tìr-i müjgÀnı firÀúıyla dilÀ ol ãanemiñ 

Ùurma èışú ateşine úaddüñi yÀ úıl yaúıl 

 

4 Bende kim şÀha duèÀ úılmaya dìvÀnedür ol 

Olmaà isterseñ o sulùÀna duèÀ úıl èÀkìl  

 

5 SÀyeveş yÀra òaùÀ ise ùaúılmaú Bezmì 

CÀnla anı úabÿl eyle óaùÀ úıl ùaúıl 

 

-43- 

MİN-áAZELİYYÁT-I VECDÌ BEG EL-MERÓßM 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

11b 1 áam-ı zülfüñle Àhumdan k’ola dÿd-ı derÿn peydÀ 

İder destÀr-ı èışúa sünbül-i bÀà-ı cünÿn peydÀ  

 

2 Şu deñlü dÀà dÀà oldı derÿn kim eylesem girye  

Olur vÀdì-i óayretde hezÀrÀn cÿy-ı òÿn peydÀ 

 

3 Düşerse úaùre-i òÿn-Àbe-i dÀàum gülistÀna  

Olur şÀò-ı gül üzre àonca-i ter lÀle-gÿn peydÀ85 

 

4 HezÀrÀn-dil òam-ı zülfünde giryÀndur86 n’ola olsa 

                                                           
 11b., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 54). 
85 VCD’de bu beyitten sonra aşağıdaki iki beyit daha bulunmaktadır:  

4 Gehì cevlÀn-gah-ı şuèle-i èışú-ı cünÿn iken 

Ne mümkin ola ãaón-ı dilde òÀşÀk-ı sükÿn peydÀ 

5 Düşerse seng-laò-ı nÀza ger gÿy-ı nÀz-ı dil 

 Olur FerhÀd-ı èışúa her zamÀn bir bì-sütÿn peydÀ 
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Çemen-zÀr-ı ruòunda berg-i şeb-bÿy-ı füsÿn peydÀ  

 

5 Bu tÀze şièr-i Vecdìye87 naôìre söyleyen evvel 

Dil-i pür-feyż ü ùabè-ı pür-maèÀnì eylesün peydÀ 

-44- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 Bir laóôa beni bì-àam-ı yÀr eyleme yÀ Rab 

Bì-şevú u maóabbet dili tÀr eyleme yÀ Rab 

 

2 Bu sìneyi kim maòzen-i derd-i dil ü cÀndur 

DünyÀ àamına cÀy-ı úarÀr eyleme yÀ Rab  

 

3 Nev-reste-gül-i Àl gibi eyle şükÿfte  

DÀà-ı dilümi köhne-bahÀr eyleme yÀ Rab 

 

4 ÓÀlet-dih-i èışú olmayıcaú cürèası úalbe 

Rıùl-i mey-i õevúi dile bÀr eyleme yÀ Rab 

 

5 Vecdìye naãìb itmez iseñ verd-i visÀlüñ 

Her dem anı Àzurde-i òÀr eyleme yÀ Rab 

-45- 

[VECDÌ] VELEHß 

  Vezin: - . . -/. - . -/- . . -/. - . - 

12a 1 Rÿyıña eylesem naôar reng-i óayÀ niúÀb olur 

Gör ne siyeh-sitÀreyim nÿr-ı nigeh óicÀb olur 

 

2 Áyine içre baúsa ger èaksini òoy-feşÀn ider 

TÀb getürmez ÀfitÀb bir nigehine Àb olur 

                                                                                                                                                                                
86 giryÀndur: pinhÀndur, VCD. 
87 şièr-i Vecdìye: şière Vecdìye, VCD. 
 11b., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 56). 
 12a., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 77). 
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3 äanma derinde itdigüñ nÀleler eylemez eåer  

Her ne duèÀ ki eyleseñ Kaèbede müstecÀb [olur] 

 

4 Maóv-i vücÿd iden ider cÀnını maóż-ı nÿr-ı èışú 

Arada óÀéil olmasa sÀye de ÀfitÀb [olur] 

 

5 èIşúla virdi Vecdìye õevú-i derÿn-ı giryesi  

Dilde bu neşve var-iken Àb daòi şarÀb [olur] 

-46- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 ÙÿfÀn-ı sirişküm dime cÿş-ı yeme beñzer 

Baú çeşmüme dÀmÀ neme deryÀ neme beñzer 

 

2 Bu óüsnle insÀna yaúìn olmasını gör 

Pek az bulunur88 böyle perì89 Àdeme beñzer 

 

3 Mey-òÀnede bì-úayd sifÀl ile mey içmek  

Ne meclis-i DÀrÀya ne cÀm-ı Ceme90 beñzer 

 

4 Zincìr-i maóabbet çekerek geldi cihÀna 

Mecnÿn-ile dìvÀne göñül tevéeme beñzer91 

 

5 Hep èışúla hem-meclis olan ehl-i cünÿndur 

èAúl ol óarem-i ünsde nÀ-mÀhreme beñzer 

 

                                                           
 12a., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 78). 
88 Bulunur: görilür, VCD. 
89 Perì: pìrì, VCD. 
90 cÀm-ı Cem’e: bezm-i Cem’e, VCD. 
91 VCD’de bu beyitten sonra aşağıdaki beyit yer almaktadır:  

5 Òÿn saçduàuñu ãaymadılar geçmedi giryeñ 

 Ey dìde-i ter naúd-i sirişküñ kime beñzer 
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6 Taúsìm idicek Zühre bu şièri didi èÌsÀ 

Bu naôm eåer-i Vecdì-i muèciz-deme beñzer 

-47- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

12b 1 BütÀn kim sübóamız zünnÀra mensÿb eylemişlerdür 

Bizi el-óaú bu iósÀn-ile maócÿb eylemişlerdür 

 

2 Degüldür cÀy-ı müjgÀn ÀsitÀn-ı yÀr ey dìde 

O dergÀha per-i Cibrìli cÀrÿb eylemişlerdür 

 

3 N’ola gülzÀr-ı èÀlem ser-be-ser beytü’l-óazen olsa 

Bu Yÿsuf-ùalèatÀn dünyÀyı Yaèúÿb eylemişlerdür 

 

4 Baña èuşşÀú taúlìd idemez cevre taóammülde 

CefÀ-cÿlar beni mÀnend-i Eyyÿb eylemişlerdür 

 

5 ÓisÀb-ı siór-gÿyÀn eyledikde úudsiyÀn Vecdì 

Seni muèciz-dem olmaú üzre maósÿb eylemişlerdür 

-48- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 GÀhì kelÀm-ı luùf u geh ÀzÀra úÀéilüz 

FermÀn-ı èÀlì-i dehen-i yÀra úÀéilüz92 

 

2 Ùaèn-ı raúìb-i dìv-i nemek-pÀş olmasun 

Zaòm-ı cefÀ-yı àamze-i òÿn-òˇÀra úÀéilüz 

 

                                                           
 12b., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 79). 
12b., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 82).  
92 VCD’de bu beyitten sonra aşağıdaki beyit yer almaktadır:  

2 ÁzÀde-i àam olmayıcaú dÀr-ı dünyede 

 Bend-i kemend-i zülf-i siyeh-kÀra úÀéilüz 
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3 èArż-ı cemÀl iderse seóergeh bize o mÀh 

ÒÀk-i derinde ãubóa degin zÀra úÀéilüz 

 

4 Vaãluñ müyesser olur ise naúd-i cÀnla 

Ey Yÿsuf-ı zamÀne bu bÀzÀra úÀéilüz 

 

5 Tek yÀra cevr semtini taèlìm itmesün 

Her ne iderse çarò-ı sitemkÀra úÀéilüz93 

 

6 Olmasa94 bÀde-i leb-i laèli feraó-resÀn 

Vecdì àubÀr-ı òaùùla efkÀra úÀéilüz95 

-49- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

13a 1 Òançer-i àamzede biz çeşme-i óayvÀn buluruz 

Günde biñ kerre helÀk eylese biñ cÀn buluruz 

 

2 Görürüz zülf-i perìşÀnı içinde ruòını  

Leyletü’l-úadrde òurşìdi nümÀyÀn buluruz 

 

3 Ùurre-i kÀkül-i òam-der-òamını çözdikçe 

ÒÀk-i pÀyinde niçe dilleri àalùÀn buluruz 

 

4 Hicr-i laèliyle o àavvÀã-ı yem-i eşküz kim 

äadef-i dìdede dür yerine mercÀn [buluruz]

                                                           
93 Bu beyit VCD’de gazelin makta (7.) beyti olarak yer almaktadır.  
94 olmasa: olmazsa, VCD. 
95 Bu beyit VCD’de 6. sırada yer almaktadır. 
 13a., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 84). 
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5 Murà-ı Àteş-nefesüz seyr-i gülistÀn itsek  

Gül-i ümmìdümizi aòker-i sÿzÀn buluruz96 

 

6 Yoúlasaú milket-i maèmÿre-i şièr ü sióri 

Taòt-ı iècÀzda Vecdì-yi SüleymÀn [buluruz] 

-50- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 O kÿh-ı derd kim aña dil-i nÀ-şÀd ayaú baãmış 

Ne zaòm-ı tìşe görmüşdür ne òod FerhÀd ayaú [baãmış] 

 

2 Degüldür dÀà-ı nev sìnemde naúş-ı pÀy-ı òÿnìndür 

Gelüp úatl-i dile ol àamze-i cellÀd ayaú baãmış 

 

3 Derÿn-ı dilde gördüm neşve-i cÀm-ı neşÀù ey]97 àam  

Yetiş kim mülk-i òaãã’ül-òÀã-ı èışúa yÀd ayaú [baãmış] 

 

4 Degül kÀkül idüp úaãd-ı şikÀr-ı ÀhuvÀn-ı óüsn98 

Óarìm-i Kaèbe-i óüsne iki ãayyÀd ayaú baãmış 

 

5 TemÀşÀ-yı òırÀm-ı úadd-i yÀra intiôÀr eyle 

Çemende òaşr olunca ùurmaàa şimşÀd ayaú [baãmış]99 

 

6 TekÀpÿ-yı zemìn-i nev saña maòãÿãdur Vecdì 

Bu vÀdìyi ne bulmuş var ne bir üstÀd ayaú baãmış 

                                                           
96VCD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

6 äanem-istÀn-ı maóabbet ne èaceb büt-kededür 

 Küfri ol deyrde biz hem-dem-i ìmÀn buluruz 
 13a VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 90). 
97  : ey, VCD. 
98 úaãd-ı şikÀr-ı ÀhuvÀn-ı óüsn: úaãd-ı şikÀr-ı ÀhuvÀn-ı dil, VCD. 
99 VCD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

6 Göñül olmış hevÀ-dÀr-ı òırÀm-ı serv-i úadd-i yÀr 

 Beni óaú itmege hep bende vü ÀzÀd ayaú baãmış 
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-51- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

13b 1 Ey dil àam-ı giysÿ-yı ruò-ı yÀrda úalduñ 

Úayd-ı ãanem ü èuúde-i zünnÀrda úalduñ 

 

2 Ey cÀn yolına çıúmaàa úÀdir mi degülsün 

Kim óasret-ile sìne-i efgÀrda úalduñ 

 

3 Ey dìde baúup rÿyına òaùùında ilişdüñ 

Gül ister-iken keşme-keş-i òÀrda úalduñ 

 

4 Ey bülbül o gül zìb-i ser-i bu’l-heves oldı 

Sen bì-òaber efàÀnla gülzÀrda úalduñ100 

 

5 Ey èaúl baña rehber idüñ semt-i òalÀãa  

Sen de ùutulup zülf-i siyeh-kÀrda [úalduñ] 

 

6 Ey úadd-i dü-tÀ geçmedüñ ebrÿ hevesinden  

Keç-tìr gibi dest-i kemÀndÀrda úalduñ 

 

7 Ey óüsn-ÀrÀ ehl-i süòan hep saña müştÀú 

Sen Vecdì-i òoş-ùabè ü òoş-ÀåÀrda [úalduñ]  

-52- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Sìnede bir şÿò-ı mest-i keç-külÀh ister göñül 

BÀèiå-i Àh-ı nedÀmet bir günÀh ister göñül 

 

2 SÀyeveş pÀ-mÀl ü Mecnÿn gibi meftÿn olmaàa 

                                                           
 13b., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 93). 
100 Sen bì-òaber efàÀn ile gül-zÀrda úalduñ: Sen gül diyerek kÿşe-i gül-zÀrda úalduñ, VCD. 
 13b., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 95). 
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Serv-úad bir dil-ber-i Àhÿ-nigÀh ister göñül 

 

3 Şemè-i bezm-i derd ü mihr-i rÿz-ı àam bir dil-beri 

Árzÿ eyler ne òurşìd ü ne mÀh ister göñül  

 

14a 4 Gülşen-i dehrüñ güline sünbüline kim baúar 

Rÿy-ı Àl u ùurre-i zülf-i siyÀh ister göñül 

 

5 Olmış iken nÀéil-i kem-ter nigÀh-ı iltifÀt  

Ruòãat-ı bÿs u kinÀrı gÀh gÀh ister göñül101 

 

6 Eski rüsvÀlıúlar ey Vecdì gelüp yÀda yine 

NÀm ü neng ü èiãmeti102 itmek tebÀh ister [gönül] 

-53- 

BEYT VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

NeşvedÀr-ı bÀde-i gül-reng-i èışú-ı dil-berüz 

Ne şarÀb-ı eràuvÀn lÀzım bize ne cÀm-ı Cem 

-54- 

[VECDÌ] VELEHß 

  Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 NigÀó-ı mest mi tìr-i úażÀ mıdur bilmem 

Bürehne-òançeri úaãdı baña mıdur bilmem 

 

2 Esìr-i kÀkülünüñ ıżùırabına bÀèis 

Nesìm-i Àh mı bÀd-ı ãabÀ mıdur bilmem 

 

                                                           
101 VCD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

6 Ol büt-i èÀlì-cenÀb ü ser-keşüñ bilmez miyim 

 Ál irüşmez vaãlına amma ki Àh ister gönül 

 
102 nÀm ü neng ü èiãmeti: nÀm ü neng-i èismeti, VCD. 
 14a./Bu şiirin kime ait olduğu saptanamamıştır. VCD’de bulunmamaktadır. 
 14a., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 98). 
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3 Beni getürmez o hercÀyì yÀdına hergiz 

LisÀn-ı èışúda nÀmum vefÀ mıdur bilmem 

 

4 Ruòunda óÀl mi yoòsa neôÀreden úalmış 

MurÀd-ı çeşm dil-i mübtelÀ mıdur bilmem103 

 

5 Dem-i Mesìó o lebüñ bendesi104 midür Vecdì 

Senüñ sözüñdeki óüsn-i edÀ mıdur bilmem 

-55- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

14b 1 Benümdür nevbet-i feryÀd bülbüller òamÿş olsun 

FiàÀnum ehl-i èışúa mÀye-i cÿş u òurÿş olsun 

 

2 Dirìà itme dil-i mehcÿrdan cÀm-ı mey-i vaãlın 

Yeter çekdi òumÀr-ı àam biraz da bÀde-nÿş [olsun] 

 

3 Gelüp menşÿr-ı òaù menè eyledi èuşşÀúı laèlinden 

Yasaà oldı şarÀba òÀùır-ı aòbÀb105 òoş olsun 

 

4 Dil-i èuşşÀú ãaf ãaf muntaôırdur naúd-i cÀn der-kef 

NihÀl-i úadd-i mevzÿnuñ yine cilve-fürÿş [olsun] 

 

5 Baña taèn itdügi bir bir gelür hep yÀdına Vecdì 

Benüm gibi hele RÀmì de derd-i èışúa dÿş olsun 

-56- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

                                                           
103 murÀd-ı çeşm-i dil-i mübtelÀ: sevÀd-ı çeşm-i dil-i mübtelÀ, VCD. 
104 bendesi midir: hastesi midir, VCD. 
 14b., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 113). 
105òÀùır-ı aòbÀb: òÀùır-ı zühhÀd, VCD.  
 14b., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 110). 
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1 Niçe vaãf itsün o şÿò-ı dil-i òoş-dem106 ne disün  

Miåli yoú beñzedecek óüsni müsellem ne disün 

 

2 Ne niyÀza müteóammil ne recÀdan maòôÿô 

O perìye niçe söz söylesün Àdem ne disün 

 

3 Her kişi dil-berinüñ luùfunı vaãf itdükde  

Ey cefÀ-cÿ dil-i bì-çÀre-i pür-àam ne disün 

 

4 NÀmına mürde iken virdi óayÀt-ı ebedì 

Áb-ı óayvÀn dimesün bÀdesine Cem ne disün 

 

5 Úomaduñ söz yeri iècÀz-ı süòanda Vecdì  

Böyle muèciz-nefese èÌsÀ-yı Meryem ne disün 

 -57-  

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

15a 1 èUşşÀú-ı zÀrı úırmada òaùù-ı siyÀh-ı nev 

İmdÀd-ı óüsne geldi yine bir sipÀh-ı nev 

 

2 Ey kìne-cÿ bu eski baúışlar degül bize 

Çeşm-i siyÀha ola mübÀrek nigÀh-ı nev 

 

3 áamzeñ ki tÀze şeróayı cÀna irişdirür 

Ámed şüd-i òayÀle açar şÀh-rÀh-ı nev 

 

4 Bu lÀlezÀr-ı dilde107 ãalınsañ ne òÿb olur 

Úadd-i nev ü òırÀm-ı nev ü cilvegÀh-ı nev108 

                                                           
106 Şÿò-ı dil-i òÿş-dem: şÿò-ı dil-i òürrem, VCD. 
 15a., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 115). 
107 bu lÀle-zÀr-ı dilde: nev-lÀle-zÀr-ı dilde, VCD. 
108 VCD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

5 Tecdìd-i èözr-òˇÀhı ile dest-bÿs içün 
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5 TÀb-ı ruòuñla Àteş-i àam tÀzelenmede 

Ùutsa èaceb mi èÀlemi ger dÿd-ı Àh-ı nev 

 

6 Vecdì o mÀh-rÿnuñ ele alsa zülfüni  

Her nÀòun-ı benÀnı olur reşk-i mÀh-ı nev 

-58- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 ŞarÀb köhne vü sÀúì-i òande-rÿ tÀze 

Olursa eski deme109 n’ola Àrzÿ tÀze  

 

2 O nev-resìde düşüp dillere yine oldı 

MiyÀn-ı ehl-i maóabbetde güft ü gÿ tÀze 

 

3 O úadd ü òadd ü òaù-ı èanberìn110 ne òoş düşmüş 

NihÀl tÀze vü gül tÀze reng ü bÿ tÀze 

 

4 Niçe taóammül ider türk ü tÀz-ı àamzeye dil 

NiyÀz köhne-zemìndür o kìne-cÿ tÀze 

 

5 Bu şièr-i pÀk111 ber-À-ber degülse BÀúìye 

Budur tefÀvüti Vecdì o köhne bu tÀze 

-59- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

15b 1 Úaãdı cÀn almaúdur ol ôÀlim eger dÀd itse de  

ŞÀd-merg itmek murÀd eyler beni şÀd itse de 

                                                                                                                                                                                
 Her dem gelür derÿnıma fikr-i günÀh-ı nev 
15a., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 119).  
109 deme: dile, VCD. 
110 o úadd ü óadd ü òaù-ı èanberìn: o úadd ü òÀl ü òaùù-ı èanberìn, VCD. 
111 şièr-i pÀk: şièr-i tÀze, VCD. 
 15b., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 121). 
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2 Dil-nüvÀz olmaàla àamzeñ terk-i bì-dÀd eylemez 

MüslimÀn olmaz o kÀfir Kaèbe bünyÀd itse de 

 

3 Bì-àaraż ãanma nigÀh-ı luùf u cevr-Àmìzini 

Vaúf-ı nÀz eyler dil-i virÀnum ÀbÀd itse de112 

 

4 Bend-i zülfinden òalÀã olsa düşer zincìre dil 

èIşú ÀzÀd eylemez ol113 yÀr ÀzÀd itse de114 

 

5 Úadrümi yÀrÀn bilür ben òod-sitÀnlıú eylemem 

Şièrümi Cibrìl Vecdì õeyl-i evrÀd itse de 

-60- 

[VECDÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - -  

1 Varursañ ey ãabÀ ol zülf-i şeb-gÿna selÀm eyle  

Düşerse hem dil-i maóbÿs u maózÿna selÀm eyle 

 

2 äaúınsun Àteşümden nüh-revÀúın eylerüm sÿzÀn 

Beni incitmesün ey Àh gerdÿna selÀm eyle 

 

3 Yine deşt-i cünÿn òÀlì degüldür söyle şÀd olsun 

Var ey feryÀd benden rÿó-ı Mecnÿna selÀm eyle 

 

4 Di biz çekdük ümìd-i mìve-i vaãlından anuñ el115 

Yoluñ uàrarsa ger ol naòl-i mevzÿna selÀm [eyle] 

                                                           
112 VCD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

4 Gird-bÀd-ı deşt-i hicrÀn eyler anı rÿzgÀr 

 Cismini miål-i àubÀr u Àhını bÀd itse de 
113 ol: ger, VCD. 
114 VCD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

6 ÒÀùır-ı yÀra gelen cÀna vedÀ itsün hemÀn 

 Òayr ile yÀd eylemez èuşşÀúını yÀd itse de 
 15b., VCD (Kavruk-Selçuk, 2009: 123). 
115 anuñ el: eşk-i Àl, VCD. 
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5 Òaù-ı nev-òìzi medóin itdi fermÀn laèli ey Vecdì 

Meded imdÀda gelsün tÀze mażmÿna selÀm eyle 

-61- 

[VECDÌ] 

VELEHß NAÔÌRE-BE-RİYÁØÌ 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

16a 1 Dil-i çeşm-ÀşinÀ sÀmÀn ile bìgÀne olmaz mı 

Hemìşe mest ile ülfet iden mestÀne olmaz mı 

 

2 HevÀ òoş her ùaraf gülzÀr bülbül zÀr gül òandÀn 

Bu esbÀb-ı cünÿnı seyr iden dìvÀne [olmaz mı] 

 

3 KenÀr-ı Àb u sÀúì tÀze vü mey köhne dil pür-şevú 

Bu bezme tevbeler nuúl ü veraè peymÀne olmaz mı 

 

4 Mey anda dil-ber anda cümle yÀrÀn-ı ãafÀ anda  

Geçüp cennetden Àdem sÀkin-i mey-òÀne olmaz mı 

 

5 Sebÿ zÀnÿda sÀàar elde yÀr Ààÿş-ı vuãlatda 

Bu ùarz-ı òÀã ile meclis èaceb rindÀne olmaz mı 

 

6 Açılmış gül gibi ruòsÀrı Àteş-tÀb116 olup meyden 

Göñül hem bülbül-i şÿrìde hem pervÀne olmaz mı 

 

7 Bu maósÿd-ı ùabÀyiè sözleri úanden bulursun sen 

Kudÿret virmeseñ Vecdì dil-i117 yÀrÀna olmaz mı 

-62- 

[VECDÌ] 

ÚITèA VELEHß 

                                                           
 16a., RDS (Açıkgöz, 1990: 129). 
116 Àteş-tÀb: Àteş-bÀr, RDS. 
117 dil-i yÀrÀna: èaceb yÀrÀna, RDS. 



69 

 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Sirişk Àlÿde itmek òÿn-ı çeşmi kÀr-ı cÀn mıdır 

Mey-i puòte_ile olmaz dÀne-i engÿr bir yerde 

 

2 Göñül çeşmüñle ben àamzeñle hem-bezm olmaú aèlÀdur 

İki mestÀne bir yerde iki mestÿr bir yerde 

 

3 Maóabbet bende dil sende niçe bezm-i ãafÀ olsun 

Ki mey bir yerde úalmış sÀàar-ı billÿr bir yerde 

-63- 

 MİN áAZELİYÁT-I èİäMETÌ EFENDİ RAÓMEHU’LLAH 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

16b 1 İderdi meróamet ol àamze-kÀr-ı nÀz baña 

Vireydi baòt eger ruòãat-ı niyÀz baña 

 

2 ZebÀn-ı lÀlümi bìgÀne-i niyÀz itdi 

CefÀlar eyledi bu çarò-ı óìle-bÀz baña 

 

3 Neden bilürdi dil Àyìn-i bezm-i dil-dÀrı 

Açılmayaydı118 eger perde-dÀr-ı rÀz baña  

 

4 NigÀh-ı mihr ü vefÀ ôann ider gören ammÀ 

Ne gÿşeler ider ol çeşm-i fitne-sÀz baña 

 

5 Henÿz èİãmetiyÀ mest-i cÀm-ı pìşìnüm 

Neler ãunar daòi sÀúì-yi dil-nevÀz baña 

-64- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

                                                                                                                                                                                
 16a./VCD’de bu şiire rastlanmamıştır. 
 16b., İD (İpekten, 1974: 35). 
118 açılmayaydı: açılmasaydı, İD. 
 16b., İD (İpekten, 1974: 36). 
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1 Òÿn-Àb-ı dil ki dìde-i giryÀna çıúdı hep 

EmvÀc-ı derd sÀóil-i dermÀna çıúdı hep 

 

2 Zìr-i zemìn-i sìnedeki rìze seng-i àam 

Seyl-Àb-ı eşk-i çeşm-ile meydÀna çıúdı hep 

 

3 Bir kÀrvÀn ki eyledüm andan ümìd-i feyż 

PeymÀne-i àurÿr ile mestÀna çıúdı hep 

 

4 Òÿn-ı cigerle besledüm ol naòl-i nÀzı óayf 

BÀr-ı viãÀli bir iki nÀdÀna çıúdı hep 

 

5 ÙÿmÀr-ı àamda èİãmetiyÀ òÀtem-i dilüñ 

Naúş-ı òıred-firìbi àarìbÀna çıúdı hep 

-65- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

17a 1 Bezme rindÀn mey-i sÀàarla keder virmezler 

ÁfitÀb olsa gelen meclise yer virmezler 

 

2 Şehr-i èışúuñ ezelì resmi budur kim anda 

Şeb-i deycÿr-ı àama tÀb-ı seóer virmezler 

 

3 èIşú daèvÀsın idenler ôurefÀdur şimdi 

Her cefÀ-cÿ güzelüñ yolına ser virmezler 

 

4 Òÿbdur ãoóbet-i yÀrÀn ne úaçarsın zÀhid 

Saña sÀàar yerine òÿn-ı ciger virmezler 

 

5 èİãmetì serzeniş-i dehre taóammül niçe bir 

Derd-i úahrın119 çekene èömr-i diger virmezler 

                                                           
 17a., İD (İpekten, 1974: 39-40). 



71 

 

-66- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 Hemìşe kendüyi dil böyle nÀl idüp n’eyler 

ViãÀle çÀre bulunmaz òayÀl idüp n’eyler 

 

2 Nüvìd-i luùf ãorarmış nesìm laèlinden 

O genc-i rÀz açılmaz suéÀl idüp n’eyler 

 

3 Naôìr olur mu felekde o çÀr-ebrÿya120  

HilÀl úaddini bì-hÿde dÀl idüp n’eyler 

 

4 O şeh-süvÀr ider çünki bir nigÀhı dirìà  

Varup rikÀbına dil rÿy-mÀl idüp [n’eyler] 

 

5 Ser-i rehinde görüp èİãmetìyi zÀrı dimiş 

Bilinmedük nesi var èarż-ı óÀl idüp n’eyler 

-67- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

17b 1 FenÀsın èÀlemüñ gÿş itmeyüp efsÀne ãanmışlar 

Cem ü Key èişret-i yek-rÿzeyi ÀyÀ ne ãanmışlar 

 

2 KitÀb-ı óüsnden óarf-ı vefÀyı eylemişler óak 

Anı nÀ-ÀşinÀyÀn-ı hevÀ bìgÀne ãanmışlar 

 

3 Bu demde õevú u şÀdì òÀùıra gelmek umulmaz mı121 

Meger dil òÀnesin vìrÀn görüp mey-òÀne ãanmışlar 

                                                                                                                                                                                
119 Derd-i úahrın: derd ü úahrın, İD. 
 17a., İD (İpekten, 1974: 40). 
120 o çÀr-ebrÿya: meger o ebrÿya, İD. 
 17b., İD (İpekten, 1974: 42). 
121 umulmaz mı: umulmazdı, İD. 
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4 O ser-keş baúmayup èuşşÀúa geçmiş kìn ü naòvetle 

Anı ol sÀde-levóÀn şîve-i mestÀne [ãanmışlar] 

 

5 Gelüp bì-bÀk rÿ-mÀl eylemişsün pÀy-i dil-dÀra 

Seni meclisde yÀrÀn èİãmetì dìvÀne ãanmışlar 

-68- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 èArż-ı sÿz itmekde yÀre eşk ü Àhum bir midür 

Ketm-i rÀz itmekde nÀlemle nigÀhum bir midür 

 

2 Ehl-i dil ey mÀh müştÀú-ı cemÀlüñdür senüñ  

Seyre çıú gör kim nevÀ-yı Àh şÀhum bir midür 

 

3 Rÿy-ı dil göstermedi bir kerre miréÀt-i òayÀl 

Yoòsa bilmem çarò-ile baòt-ı siyÀhum bir midür 

 

4 Her şirÀrı Àhımuñ bir aòker-i cÀn-sÿz olur 

Dehr àadr itsün de görsün dÀd-óˇÀhum bir midür 

 

5 èAfv-i küstÀòì o ser-keşden umulmaz èİãmetì 

ÁsitÀnında meger cürm ü günÀhum bir midür 

-69- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

  Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

18a 1 RÀyic olmaz her zamÀn naúd-i temennÀ böyledür 

Aàlama ey òˇÀce kim ümmìd-i dünyÀ böyledür 

 

2 Hem yaúar pervÀnesin hem sÿz-ı dil iôhÀr ider 

                                                           
 17b., İD (İpekten, 1974: 45-46). 
 18a., İD (İpekten, 1974: 51-52). 
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MuúteżÀ-yı meşreb-i şemè-i şeb-ÀrÀ böyledür 

 

3 Eşk-i gül-gÿnum yeñilmez dostum maèõÿr ùut 

Girye-i bì-iòtiyÀr-ı nÀ-şikìbÀ böyledür 

 

4 Olsa bir laóôa eger ãÿret-nümÀ-yı Àrzÿ 

Yine maóv eyler hemÀn bu çarò-ı mìnÀ böyledür 

 

5 èÁlemüñ bir fikre ãÀlió kÀrı yoúdur èİãmetì 

Vażè-ı nÀ-sÀz-ı cihÀn ya şöyledür ya böyledür 

-70- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

1 Çarò mihr Àyinesin òalúa dem-À-dem ne ùutar 

Ábda èaks-i hümÀ görse de Àdem ne ùutar 

 

2 Ser-gerÀn olma göñül bezm òoş-Àheng ise de 

Hele gör daòi pes-i perdede èÀlem122 ne ùutar 

 

3 Ber-murÀd olmaàa yoú sende teveccüh ey dil 

Deşt pür-ãayd velì dÀm-ı ferÀhem ne ùutar 

 

4 Naúd-i cÀn-ile aña bende iderdim raàbet 

Manãıb-ı mihr ü maóabbet hele bilsem ne ùutar123 

 

5 èİãmetì miónet-i eyyÀm ile nÀl oldı beden 

Bì-vücÿd itdi beni dehr teb-i àam ne ùutar  

-71- 

                                                           
 18a., İD (İpekten, 1974: 55-56). 
122 èÀlem: maórem, İD. 
123 Bu beyitten sonra İD’de aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

5 Zülfidür yine şikÀr eyleyen üftÀdeleri 

 Zìr-i serpÿşda ol kÀkül-i pür-òam ne ùutar 
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[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

18b 1 BahÀr geldi bu faãl-ı feraó-fezÀ düşmez 

KenÀra èazm idelüm böyle bir hevÀ düşmez 

 

2 Şemìm-i zülfin umardum nesìmden gördüm 

Anuñ da üstine hìç bÿy-ı ÀşinÀ düşmez 

 

3 CihÀnda devlet anuñ kim esìr-i zülfi ola 

Her Àdemüñ serine sÀye-i hümÀ düşmez 

 

4 Bu rÿzgÀrda bir pÀyidÀr var mı èaceb 

N’içün ùurur bu kuhen-saúf-ı ÀsiyÀ düşmez 

 

5 MetÀè-ı şevú kesÀd üzre èİãmetì şimdi 

DükÀn-ı dehrde bir cÀm-ı pür-ãafÀ [düşmez] 

-72- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - - ./. . - 

1 Göñül bu neşvede hìç bì-àam olmaduñ gitdüñ 

BahÀr ile gül ile òürrem olmaduñ gitdüñ  

 

2 Çemende gülle nihÀnì ãafÀda bÀd-ı ãabÀ  

Sen ey hezÀr buña maórem olmaduñ gitdüñ  

 

3 ŞitÀbe neydi sebeb böyle ey berìd-i cemÀl124 

Gelince zaòm-ı dile merhem olmaduñ gitdüñ  

 

4 TekÀsül itmedi óıdmetde rÿzgÀr ammÀ125 

                                                           
 18b., İD (İpekten, 1974: 65). 
 18b., İD (İpekten, 1974: 68). 
124 cemÀl: òayÀl, İD. 
125 ammÀ: henüz, İD. 
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Yine cihÀnda göñül Àdem olmaduñ gitdüñ 

 

5 İder mi èafv meger èİãmetì seni baòtuñ126  

ZamÀn-ı àamda aña hem-dem olmaduñ gitdüñ 

-73- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

19a 1 Mest itdi beni tÀ o kadar bÀde-i nÀzuñ127 

Şimdi çekemem úaùresini cÀm-ı niyÀzuñ 

 

2 DìvÀne midür dil ki ola beste-i mihri  

Bir sencileyin dil-ber-i aàyÀr-nevÀzuñ  

 

3 Bilmez ki ider devlet-i pÀ-bÿsıñı taúrìb  

Alçaúlar egerçi dili gìysÿ-yı dırÀzuñ  

 

4 BÀl ü per-i pervÀneyi yaúmaú mıdur ancaú 

Ey şemè-i şeb-ÀrÀ eåer-i sÿz ü güdÀzuñ 

 

5 Baóå itmegi úo èİãmetì-yi zÀr-ile zÀhid 

Fehm eyleyegör èÀúıbetin èışú-ı mecÀzuñ 

-74- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 İdüp nedìmini òÀr iñledür hezÀrını gül 

èAceb úalur mı ãanur óüsninüñ bahÀrını gül 

 

2 HezÀr-ı zÀrınuñ itsün óaõer àubÀrından  

ZamÀn olur göremez pÀyinüñ àubÀrını gül 

                                                           
126 baòtuñ: ey baòt, İD. 
 19a., İD (İpekten, 1974: 69-70). 
127 Mest itdi beni tÀ o úadar bÀde-i nÀzuñ: Mest itdi o deñlü beni sÀúì mey-i nÀzuñ, İD. 
 19a., İD (İpekten, 1974: 71). 
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3 İçer ãafÀ ile bir cÀm-ı lÀle-gÿn ammÀ 

Çeker o bir úadeóüñ bir sene òumÀrını gül 

 

4 Anuñ da cÀmın ider tünd-bÀd-ı dehr şikest 

äafÀ-ile geçirür ãanma rÿzgÀrını gül 

 

5 Şeh-i bahÀr gelür deyü èİãmetì bÀàa  

İder nesìm-i seóer ferş-reh-güzÀrını gül 

-75- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

19b 1 áubÀrÀsÀ o dem kim reh-güzÀruñdan mürÿr itdüm 

Alup giysÿ-yı müşgìn-tÀrınuñ bÿyın óużÿr itdüm 

 

2 Dögünsem niçe müddet vechi var seng-i melÀmetle  

N’içün ben kendümi òÀk-i derinden böyle dÿr itdüm 

 

3 Meger ser-mest imiş hüşyÀr ãandum ol sitem-kÀrı 

ZamÀnsız söyledüm óÀl-i128 dil-i zÀrı úuãÿr itdüm 

 

4 İşitdüm bende-i mehcÿrını yÀd eylemiş bir gün  

èAceb bilsem ne yüzden òÀùır-ı yÀre òuùÿr itdüm 

 

5 Bu şeb ol mÀh-rÿnuñ èİãmetì vaãlın òayÀl itdüm 

Açıldı òÀùır-ı maòzÿnum ilúÀ-yı sürÿr itdüm 

-76- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 Geldükde òaùuñ èÀşıúuña nÀz idemezsin  

                                                           
 19b., İD (İpekten, 1974: 72). 
128 óÀl: derd, İD. 
 19b., İD (İpekten, 1974: 79). 
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MÀnend-i hümÀ evcde pervÀz idemezsin 

 

2 GÀhì egilüp gÿşıña dir ol òaù-ı nev-òìz 

Şimden gerü sen şìveye ÀàÀz idemezsin 

 

3 Bu ùarz-ı bed-Àheng-i dil-ÀzÀrla ey gül129 

Bu bÀàda bir bülbüli dem-sÀz idemezsin 

 

4 Kendüñ yeñemezsin bilürüm meşrebüñ ey dil 

Nÿş-ı meye ÀàÀz idicek az idemezsin 

 

5 äad rıùl-i girÀn olsa çeker èİãmetì-yi zÀr 

SÀúì anı sen mest-i ser-endÀz idemezsin 

-77- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

  Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

20a 1 Dirseñ ey dil çeşm-i baòtuñ derd-i hicrÀn görmesün  

Úanlu yaşuñ sil nigÀh itdükçe cÀnÀn görmesün 

 

2 TÀrumÀr eyler hemÀn evrÀú-ı èıyşı rÿzgÀr 

Bir ser-Àmed àoncayi bir laóôa òandÀn görmesün 

 

3 Eyleme zülfüñ perìşÀn tÀ be-sÀmÀn dilleri 

Çeşm-i bed-bìn-i èadÿ òÀk ile yeksÀn görmesün 

 

4 YÀd idüp zülfüñ hemÀn bì-hÿş olur Àşüfte dil 

BÀàda bì-çÀre bir serv-i perìşÀn görmesün 

 

5 Sÿz-ı dilden úopmadur bu şièr-i rengìn èİãmetì 

èArż iderseñ ehline èarż eyle nÀdÀn [görmesün] 

                                                           
129 Gül: dil, İD. 
 20a., İD (İpekten, 1974: 80). 
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-78- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 İtmesün mi murà-i dil kendin perìşÀn her zamÀn 

Tünd-bÀd-ı àam güzergÀhında ùutmış ÀşiyÀn 

 

2 Ol siyeh-mest Àfetüñ şimdi kim uàrar yanına  

áamzeler òÿnìn cebìn pür-çìn ebrÿdur130 kemÀn 

 

 3 BÀde-i gül-rengde gÿyÀ bilürin her óabÀb 

  Nev-èarÿs-ı cÀme úurmış laèl-gÿn bir sÀye-bÀn 

   

4 Olmadı bir àonca hergiz zìb-i destÀr-ı emel 

Gül-şen-i ümmìdden bir gül úoparmaz bÀàbÀn 

 

5 Yüz sürülmez pÀyine ol nÀzenìnüñ èİãmetì 

İtmeyince cismini yellerce òÀk-i ÀsitÀn 

-79- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

20b 1 FÀrià olmam Àhdan131 dil-dÀra kÀr itmezse de 

Sÿziş-i dildür àaraż yÀr iètibÀr itmezse de 

 

2 Sen hemÀn ayrılma ey dil reh-güõÀr-ı yÀrdan 

PÀy-mÀl-i esb-i nÀz eyler şikÀr itmezse de 

 

3 Uàrasa murà-ı òadengi şÀd olur dil bir zamÀn 

ÁşiyÀn-ı sìnede bir dem úarÀr itmezse de 

 

                                                           
 20a., İD (İpekten, 1974: 82). 
130 ebrÿdur: ebrÿlar, İD. 
 20b., İD (İpekten, 1974: 90). 
131 Àhdan: nÀleden, İD. 
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4 GÀh olur èuşşÀúı cÀnından ider bìzÀr èışú 

èUzlet eyler yÀrdan terk-i diyÀr itmezse de 

 

5 èİãmetì pÀ-mÀl-i cevr olmaú yeter èizzet dile 

Baòt anı çeşm-i zaòm-ı zülf-i yÀr itmezse de 

-80- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 Olursa dilde n’ola dÀà-ı Àrzÿ tÀze 

Henÿz açıldı o gül daòi reng ü bÿ tÀze 

 

2 Bu demde içmemege çÀre var mıdur Àdem 

èAle’l-òuãÿã ola sÀúì-yi òande-rÿ tÀze 

 

3 èAceb ne yüzden ola132 èarż-ı óÀl-i óayrÀnum 

Daòi o şÿò-ı nev-Àyìn-i tünd-òÿ tÀze 

 

4 Çekildügine göre yÀr minneti bÀrì 

Olaydı çarò-ı kühen-sÀl-i fitne-cÿ tÀze 

 

5 CefÀ-yı dehr ile gelmekde èİãmetìye fütÿr 

Her Àyine yine bed-òˇÀh133 herze-gÿ tÀze 

-81- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

21a 1 Sÿzım artar ol şeh-i bì-dÀd ger dÀd itse de 

èIşú ider kÀrın dil-i virÀnum ÀbÀd itse de 

 

2 Sÿz-ı dil bulmaz sükÿn üstÀd-ı şìrìn-kÀr-ı èışú 

                                                           
 20b., İD (İpekten, 1974: 95). 
132 ola: olur, İD. 
133 yine bed-òˇÀh: bed-òˇÀh u, İD. 
 21a., İD (İpekten, 1974: 97-98). 
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Her bün-i mÿyımda bir ser-çeşme bünyÀd itse de 

 

3 ÇÀre var mı Úays úadrin134 bulmaàa Àşüfte-dil 

BÀàda gün başına bir serv ÀzÀd itse de 

 

4 Ehl-i bezm efsürde dil-ber mest èÀşıú n’eylesün 

Gÿş olunmaz naàmesi biñ kerre feryÀd itse de 

 

5 RÿzgÀrumdan hele bulmam teselli èİãmetì 

Kendüyi zÿr eyleyüp iósÀna muètÀd [itse de] 

-82- 

[èİäMETÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 BÀzÿ-yı baòt ger135 pür iderse kemÀnumı 

İster verÀ-yı ÚÀf’a úosunlar nişÀnumı 

 

2 Bì-hÿde gerd-i evc-i àamum rÿzgÀrdur 

Bir Àrzÿ-yile úomuşum ÀşinÀnumı 

 

3 áark-Àb-ı eşk ü Àteş-i mevvÀc-ı óasretüm136 

Óall eylesem bu remzi kim añlar zebÀnumı 

 

4 Derd-i dile bulunmadı bir çÀre-sÀz óayf 

HengÀm-ı èizz ü nÀza düşürdüm zamÀnumı 

 

5 Elbette èİãmetì görinür sÀóil-i ümìd  

Mühlet virüp ÒudÀ eger almazsa cÀnumı 

-83- 

áAZELİYYÁT-I BAHÁYÌ EFENDİ EL-MÜFTÌ 

                                                           
134 feyø-i úadrin: Úays-i úadrin, İD. 
 21b., ŞBD (Tolasa, 1979: 109-110). 
135 ger: eger, ŞBD. 
136 mevvÀc-ı óasretüm: emvÀc-ı óasretüm, ŞBD. 
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Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

21b 1 RuòsÀr-ı yÀrda òaù-ı èanber-şiken biter 

İècÀz-ı óüsndür ki gül üzre çemen biter 

 

2 Düşdükce pÀyine nem-i eşkümde òÿn-ı dil 

BÀà-ı ruòunda geh gül ü geh yÀsemen biter 

 

3 ṬÿbÀ-ãıfat òacÀlet-ile ser-fürÿ ider 

Naòl-i emel ki òÀk-ı dil-i zÀrdan biter 

 

4 Gitdikce nefóa-yı dem-ı üstÀd-ı feyø ile 

äaón-ı dilimde tÀze nihÀl-i semen137 biter 

 

5 Ser-sebz ü óürrem itdi cihÀnı nesìm-i luùf 

Bilmem BahÀyì toòm-ı ümìdüm úaçan biter 

-84- 

[BAHÁYÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 NÀlÀn iden beni o138 òaù-ı sebz èiõÀrdur 

FeryÀd-ı èandelìbe sebeb nev-bahÀrdur 

 

2 èAzm itdi kişver-i èadem-i cÀn-ı mübtelÀ 

èIşúuñ èilÀcı gördi ki terk-i diyÀrdur 

 

3 Şol cÀme-yi belÀ k’ola ber-dÿş-ı ehl-i derd 

Bir139 èÀşıú-ı belÀ-zedeye140 müsteèÀrdur 

 

4 YÀruñ tecelliyÀtını ãad gÿne eyleyen 

                                                                                                                                                                                
 21b., ŞBD (Tolasa, 1979: 178). 
137 Semen: Sühan, ŞBD. 
 21b., ŞBD (Tolasa, 1979: 188). 
138 O: ŞBD’de yoktur. 
139 Bir: bu, ŞBD. 
140 belÀ-zedeye: belÀzededen, ŞBD.  
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Áyìne-i dilümde olan inkisÀrdur 

 

5 Áòir bu cism-i zerd ü nizÀrı tebÀh iden 

MÀnend-i şemè girye-yi bì-iòtiyÀrdur 

 

6 Dÿr141 olsa eşk-i çeşm-i BahÀyì èaceb degül 

BisyÀr olan güherse de bì-iètibÀrdur 

-85- 

[BAHÁYÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

22a 1 İètÀb-ı laèl-i nÀbıñdan göñül pür-pìç ü tÀb olmaz 

Bilür kim kÀn-ı Àteşden çıúan òançerde Àb olmaz 

 

2 Yıúılmaz dil pey-ender-pey çekerken cÀm-ı ÀzÀruñ  

Bu bezmüñ bÀde-nÿşı mest olur ammÀ òarÀb [olmaz] 

 

3 èAceb mi küştegÀn-ı úÿy-ı dil-ber bì-şumÀr olsa 

ŞehìdÀn-ı belÀ-yı èışúa maóşerde óisÀb olmaz 

 

4 äaúınsun seng-diller pertev-i nÿr-ı cemÀlüñden  

Ki o pür142-tÀb-ı óüsne dil degül ùaàlarda tÀb [olmaz] 

 

5 BahÀyì her ne emr eylerse o şÀhen-şeh-i òÿbÀn 

Ser-i teslìm [ü] òÀk-i èaczden àayrı cevÀb olmaz 

-86- 

[BAHÁYÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 Bülbül ki oldı naàme-serÀ-yı óarìm-i gül 

Meyl eyledi açılmaàa ùabè-ı selìm-i gül 

                                                           
141 ŞBD’de makta beyti “dÿr” yerine “hÀr” ile başlamaktadır. 
 22a., ŞBD (Tolasa, 1979: 192). 
142 ki o pür: ki zÿr-ı tÀb, ŞBD. 
 22a., ŞBD (Tolasa, 1979: 202). 
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2 Geldi o dem ki çaròı ide nÀfe-yi TatÀr 

Bÿy-ı bahÀr [u] nefóa-ı èanber-şemìm-i gül 

 

3 Bil úadr-i bezm-i şÀh-ı güli şekveden ãaúın 

Ey èandelìb-i zÀr çü olduñ nedìm-i gül 

 

4 LÀyıú mıdur ki gÿş-ı fiàÀnıñla ey hezÀr 

Ola şikeste revnaú-ı nÀz u naèìm-i gül 

 

5 ÁyÀ meşÀm-ı cÀna BahÀyì úaçan gelür 

Feyż-i bahÀr-ı vaãl-ile bÿy-ı nesìm-i gül 

-87- 

[BAHÁYÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

22b 1 HırÀsÀn olmasa gülden dil-i nÀ-şÀduñ ey bülbül 

Neler eylerdi òÀra Àh-ı Àteş-zÀduñ ey bülbül 

 

2 Dil-i dil-dÀrı nerm itmiş işitdüm nÀle vü zÀruñ 

èAceb kim ùaşa teéåìr eylemiş feryÀduñ ey bülbül 

 

3 Ne tesóìr itdi gülzÀrı ne urdı Àteşe òÀrı 

Yine ùurmaz oúursun rÿz u şeb evrÀduñ ey bülbül 

 

4 Güle olur n’olursa yoòsa Àòir gerdiş-i gerdÿn 

Gelür bir dem ki alur òÀr elünden dÀduñ [ey bülbül] 

 

5 Çekil sen daòi kÿy-ı derde gül-zÀr-ı selÀmetden 

BahÀyìveş çekildi èışúla çün aduñ ey bülbül 

-88- 

[BAHÁYÌ] VELEHß 

                                                           
 22b., ŞBD (Tolasa, 1979: 204). 
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Vezin: - . . -/. - . -/- . . -/. - . - 

1 Gelse nesìm-i ãubóla müjde şeh-i bahÀrdan 

İtse òalÀã bülbüli mihnet-i intiôÀrdan 

 

2 Úırmızı destmÀlini alsa ele èarÿs-ı gül 

Silmege eşk-i bülbüli zaòm-ı cefÀ-yı òÀrdan 

 

3 İrdi kemÀle sÀúiyÀ cÿş-ı mey-i òum-ı murÀd 

Úurtulamaz dili143 daòì keşme-keş-i òumÀrdan 

 

  4 Òırmen-i óüsni eyleme mÀye-i cevr-i bì-dilÀn 

Ey gül-i ter ãaúın ãaúın sÿz-ı dil-i hezÀrdan 

 

5 YÀr [ki] bir Àverde-òaùdür deyü çekme ıżùırÀb  

Belki ola güşÀyişüñ çìn-òaù-ı èiõÀrdan144 

 

6 Merhem-i luùfun itmesün yÀr BahÀyi’yÀ dirìà 

Geçmeye tÀ ki rìş-i àam cÀna dil-i figÀrdan  

-89- 

[BAHÁYÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

23a 1 Ùaàıtdıñ òˇÀb-ı nÀz-ı yÀri ey feryÀd n’eylersin 

İdüp fitne_ile dünyÀyı òarÀb-ÀbÀd n’eylersin 

 

2 İdersin gerçi her derde ùabìbim bir devÀ ammÀ 

Cünÿn-ı ehl-i èışú olunca mÀder-zÀd n’eylersin145 

 

3 Dil-i mecrÿóuma raóm eyle úalsun dÀm-ı zülfüñde 

                                                                                                                                                                                
 22b., ŞBD (Tolasa, 1979: 212). 
143 Úurtulamaz dili: Kurtulamaz mı dil, ŞBD. 
144 ŞBD’de bu beyit yer almamaktadır. 
 23a., ŞBD (Tolasa, 1979: 214). 
145 ŞBD’de 2. beyit ile 3. beyit yer değiştirmiştir. 
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Şikeste bÀl olan muràı idüp ÀzÀd n’eylersin 

 

4 Şehìd-i tìà-ı èışú-ı yÀrdur ser-cümle-i èÀlem 

Urup şemşìre dest ey àamze-i cellÀd [n’eylersin146] 

 

5 Varup giysÿ-yı zülf-i yÀri biri birine úatdıñ 

Yine bir fitne taórìk eyledüñ ey bÀd n’eylersin 

 

6 Güzel taãvìr idersin òaùù147 ü óÀl-i dil-beri ammÀ 

Füsÿn-ı fitneye geldikde ey behzÀd n’eylersin 

 

7 BahÀyìveş degülsen úÀbil-i feyż-i ãafÀ sende 

Tekellüf ber-ùaraf ey òÀùır-ı nÀ-şÀd n’eylersin 

-90- 

[BAHÁYÌ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 DiyÀr-ı èışúuñ alınmaz óaúìúat-i óaberi 

Meger ki ola semender hamÀm-ı nÀme-beri 

 

2 Uçurdu ãanma gülüñ òˇÀb-ı nÀzın ey bülbül 

Ne hÀy u hÿy-ı şebÀne ne nÀle-i seóeri 

 

3 Sipend-i òuşk ü nihÀl-i çemen berÀberdür 

HemÀn zebÀne-i èışúuñ ùoúunmasın şereri 

 

4 ÓicÀb-ı çehre-i maúãÿdı ortadan úaldır 

 Úarìn-i sayúal-ı maóv it göñüldeki ãuveri 

 

5 ÒayÀl-i òam-ı ãafÀ uàramaz o òÀùıra kim  

HezÀr òırmen-i Àteşden ola reh-güzeri 

                                                           
146 ŞBD’de 4. beyit ile 5. beyit yer değiştirmiştir. 
147 Òaùù ü óÀl: óÀl ü òaùù, ŞBD. 
 23a., ŞBD (Tolasa, 1979: 224)./Bu gazelde mahlas yoktur. 



86 

 

 

6 ZebÀne-i dili peykÀn-ı tìr-i Àh itsem 

Yaúardı añların èanúÀ-yı çarò bÀl ü peri 

-91- 

áAZELİYYÁT-I CEVRÌ ÇELEBİ 

  Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

23b 1 Rind-i èışúum mescid ü mey-òÀne yeksÀndur baña 

äavt-ı sÿfì naèra-i mestÀne yeksÀndur baña 

 

2 Ol gedÀ-yı şÀh-ùabè u lÀéübÀlì-meşrebim 

Efser-i Cemşìd-ile148 peymÀne yeksÀndur baña 

 

3 ÙÀlib-i dìdÀr-ı yÀrum mest-i şevú-i vuãlatum 

Gül-şen-i Firdevsle àam-òÀne149 yeksÀndur baña 

 

4 Luùf-ı yÀre şÀd olup úahr-ı èadÿdan150 aàlamam 

Ol sebebden ÀşinÀ bìgÀne yeksÀndur baña 

 

5 Bì-tekellüf èÀşıú-ı dìvÀneyüm Cevrì gibi 

Úaãr-ı şÀhì kÿşe-i vìrÀne yeksÀndur [bana] 

-92- 

[CEVRÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 èİtÀb-ı àamze Àfet óışm-ı çeşm-i bì-amÀn Àfet 

CihÀna óüsnle ãaldı o şÿh-ı dil-sitÀn Àfet 

 

2 O ãayyÀd-ı kemìn-gÀh-ı belÀdur àamze-i mesti 

Ki olmış dest ü bÀzÿsında tìr151 Àfet kemÀn Àfet 

                                                           
 23b., CD (Ayan, 1981: 182). 
148 Cemşìd: zerrìn, CD. 
149 àam-óÀne: mey-óÀne, CD. 
150 èadÿdan: èadÿya, CD. 
 23b., CD (Ayan, 1981: 185). 
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3 Maèaõallah nigeh yek-dil olursa çeşm ü àamze_ile 

Olur èuşşÀúa èaúl ü dìn ü dil cÀn u cihÀn Àfet 

 

4 İder dÀrü’l-amÀn-ı ãabrı her geh şìve pür-fitne 

äalar èiúlìm-i ÀrÀma girişme her zamÀn Àfet  

 

5 Niçe Àsÿde olsun Cevrì-yi ÀvÀre èÀlemde 

Maóabbet Àfet ü dil Àfet ü óüsn-i bütÀn Àfet  

-93- 

[CEVRÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

24a 1 Mevsim-i gül faãl-ı gül-şen nev-bahÀr eyyÀmıdur 

Devr-i sÀàar nÿş-ı mey seyr-i kenÀr eyyÀmıdur 

 

2 Muètedil bÀd-ı bahÀrı mevc-zen baòr-ı çemen 

Zevraú-ı cÀm-ı şarÀb-ı òoş-güvÀr eyyÀmıdur 

 

3 Cÿylar oldı revÀn esdi nesìm-i ãubó-dem 

Ùurmasun ehl-i hevÀ geşt ü güzÀr eyyÀmıdur 

 

4 Böyle günlerde nesìm eyler küşÀde dilleri 

áonça-veş açılsa her úalb-i figÀr eyyÀmıdur 

 

5 ŞÀh-ı gül zeyn itmede divÀnını günden güne 

Gelse Cevrì gibi feryÀda hezÀr eyyÀmıdur 

 

-94- 

[CEVRÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

                                                                                                                                                                                
151 tìr: bir, CD. 
 24a., CD (Ayan, 1981: 192). 
 24a., CD (Ayan, 1981: 202). 
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1 áamzeñ dil-i èÀşıú gibi mest-i ezelìdür 

Bu sırr-ı òafì bÀde-keş-i èışúa celìdür 

 

2 Mest olsa yıúar zÀhir-i hüşyÀr-ı nigÀhı 

Çeşmüñ bu kerÀmetle ne pür-zÿr velìdür 

 

3 Söyler nigehüñ cÀn u dile rÀz-ı ÒüdÀ’yı 

GÿyÀ süòanı terceme-i sırr-ı èalìdür 

 

4 Keyfiyyet-i cÀm-ı lebüñi bilmezin ammÀ 

EsrÀr-ı òaùuñ cÀna o keyfüñ bedelidür 

 

5 Bì-bÀk ise àamdan dil-i Cevrì n’ola dÀéim152 

Hem-ãoóbet-i pür-şevúi dil-i bì-keselìdür 

 

-95- 

[CEVRÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

24b 1 Çaròa úılma ser-fürÿ iúbÀl içün àayret budur 

Hem gedÀ hem pÀdişÀh-ı èÀlem ol devlet budur 

 

2 Her ne deñlü himmete endÀze olmazsa yine  

Müşterì olma metÀè-ı devlete himmet budur 

 

3 Òÿn-ı dil nÿş eyle èÀlem bilmesün keyfiyyetüñ 

Hem yine dürdì-keş-i mey-òÀne ol èişret [budur] 

 

4 ÒÀú-i pÀy ol èarşı ferş-i rÀh iden ãÀóib-dile 

RÿzgÀrı pÀy-mÀl-i nÀz úıl rifèat budur 

 

                                                           
152 Bì-bÀk ise àamdan dil-i Cevrì n’ola dÀéim: Bì-bÀk ise endìşe-i àamdan n’ola Cevrì, CD. 
 24b., CD (Ayan, 1981: 196). 
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5 Hem-nişìn eyle dili dil-berle sen çıú aradan  

Rind iseñ Cevrì ãafÀ-yı meclis-i vaódet [budur] 

 

-96- 

[CEVRÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Mest ider hüşyÀrı èışúuñ dÀsitÀnı böyledür 

èAşıúuñ keyfiyyet-i rÀz-ı nihÀnı böyledür 

 

2 DÀà-ı ümmìd ü temennÀdan tehìdür sìnesi 

Merd-i ãÀóib-himmet-i faúruñ nişÀnı böyledür 

 

3 Zehre sükker òÀre gül cevre vefÀ ol dÀéimÀ 

èÁlem-i fÀnìde resm-i zindegÀnì böyledür 

 

4 Telò olur Àòir òumÀrından dimÀà-ı cÀn u dil 

Leõõet-i ãahbÀ-yı õevú-i dehr-i fÀnì böyledür 

 

5 Nükte-i eşèÀrı Cevrì èaúlı deng ü lÀl ider 

ÁşinÀ-yı rÀz-ı èirfÀnuñ lisÀnı böyledür 

 

-97- 

[CEVRÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

25a 1 CÀn almaà imiş àamzesinüñ úÀrını bildük 

YÀruñ dil-i èuşşÀúla bÀzÀrını bildük 

 

2 Ser-mÀye-i kÀm olmaz imiş èÀşıú-ı zÀra 

Biz naúd-i sirişküñ hele miúdÀrını bildük 

 

                                                           
 24b., CD (Ayan, 1981: 208). 
 25a., CD (Ayan, 1981: 235). 
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3 Bir nüsòa imiş çeşmine efsÿn-ı cefÀdan 

Òaùù-ı ruòunuñ nükte-i esrÀrını bildük 

 

4 Dem-beste idi óayret-ile àonca gibi dil 

Bÿs-ı dehen-i yÀr imiş efkÀrını bildük 

 

5 Vaãf eyledi ãahbÀ-yı leb-i dil-beri Cevrì 

Õevú-i eåer-i neşve-i güftÀrını bildük 

-98- 

[CEVRÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 èIşú olmasaydı òˇÀce-i dükkÀn-ı cÀn u dil 

Derd olmaz-idi mÀye-i sÀmÀn-ı cÀn u dil  

 

2 Òavf-i nigÀh-ı àamze-i mestüñden oldılar 

Áşÿb u fitne kÿşe-girìbÀn153-ı cÀn u dil 

 

3 Çeşmüñle güft ü gÿ iderek geldi bir maóal 

Keşf oldı rÀz-ı nükte-i pinhÀn-ı cÀn u dil 

 

4 Bir óìle görsün almaàa söyle nigÀh ile154 

Dest-i belÀda155 úaldı girìbÀn-ı cÀn u dil 

 

5 Cevrì iderdi cÀn u dili yoluña fedÀ 

İtse lebüñ telÀfì-yi òüsrÀn-ı cÀn u dil 

 

-99- 

[CEVRÌ] VELEHß 

                                                           
 25a., CD (Ayan, 1981: 238). 
153 giribÀn: güzìnÀn, CD. 
154 nigÀh ile: nigÀhuña, CD. 
155 belÀda: bÀlÀda, CD. 
 25b., CD (Ayan, 1981: 244). 
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Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

25b 1 Cemè olur dillerde àam óÀl-i perìşÀnum disem 

Dilleri Àşüfte eyler rÀz156-ı pinhÀnum disem 

 

2 Berú-i Àteş-bÀr olurdı cÀn u dil her sìnede 

Şevúle Àh eyleyüp sÿz-ı dil ü cÀnum disem 

 

3 Hem-zebÀn olur benümle çÀk-i sìne zaòm-ı dil 

áamzeler destinden alınmaz girìbÀnum disem 

 

4 èÁlemüñ bÀzÀr-ı ümmìdi olurdı bì-revÀc 

ÒˇÀce-i èışú olalı ben kesb-i óırmÀnum [disem] 

 

5 Müşterì òurşìde nÀz eylerdi ey Cevrì eger 

Õerre deñlü mÀye-i iksìr-i èirfÀnum disem 

 

-100- 

[CEVRÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 ReftÀra gel ol úadd-i ser-efrÀz görünsün 

MaènÀ-yı úıyÀmetde olan rÀz görünsün 

 

2 Biz òod bilürüz rÀzumuzı fÀş iden oldur 

Gizlenmesün ol àamze-i àammÀz görünsün 

 

3 Alsun nigehüñ destine peymÀne-i nÀzı 

DünyÀya belÀ fitneye dem-sÀz görünsün 

 

4 Bir kerre nigÀó ile dil-i òasteye geçdüñ 

Her kÿşe-i çeşmüñde niçe nÀz görünsün 

                                                           
156 rÀz: derd, CD. 
 25b., CD (Ayan, 1981: 251-252). 
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5 Gelsün dil-i Cevrì ile güftÀra o lebler 

Rÿó-ı süòan ü maènÀ-yı iècÀz görünsün 

 

-101- 

[CEVRÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

26a 1 Çeşmüñe nÀz itmegi her demde úÀnÿn eyleme 

Naàme-i sÀz-ı niyÀzı perde-bìrÿn eyleme 

 

2 GÀh luùf u geh èitÀb-ile nigÀh itme dile 

Dem-be-dem bìçÀrenüñ óÀlin diger-gÿn eyleme 

 

3 ŞÀne urma zülfüñe ãad çÀk idersin dilleri 

Bir bölük cemè-i perìşÀna şebì-òÿn eyleme 

 

4 èİşvelerle èÀşıúı cÀn virmede bì-tÀb úıl 

Derdin efzÿn eyle157 ammÀ ãabrın efzÿn eyleme 

 

5 èIşúla şÀgird itme ey Cevrì dil-i dìvÀneñi 

ÚÀbil-i irşÀdı muótÀc-ı FelÀùÿn eyleme 

 

-102- 

[CEVRÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Felek èÀli-cenÀb u baòt ser-keş yÀr müstaànì 

Tehì-ceyb-i heves ol şÀhid-i bÀzÀr müstaànì 

 

2 FenÀ mey-òÀnesinde cÀm-ı kÀmı kimden istersin 

Ki sÀúì mest-i nÀz u naòvet ü òammÀr müstaànì 

                                                           
 26a., CD (Ayan, 1981: 268). 
157 Eyle: eyleme, CD. 
 26a., CD (Ayan, 1981: 275). 
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3 Bize ãahbÀsını medó itme sÀúì cÀm-ı gerdÿnuñ 

Ki ol ãahbÀdan olmışdur dil-i hüşyÀr müstaànì 

 

4 Ùabìbe mübtelÀ-yı derd-i èışúuñ minneti yoúdur 

èAceb óikmet k’ola tımÀrdan bìmÀr müstaànì 

 

5 Sipihrüñ ãÿret-i iúbÀline hergiz naôar úılma158 

İder Cevrì gibi ehl-i dili o yÀr müstaànì 

 

-103- 

áAZELİYYÁT-I YAÓYÁ EFENDİ EL-MÜFTÌ 

vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

26b 1 Elümde şìşe-i rengìn pür-mey laèl-nÀbÀsÀ 

Gözümde úatre úatre eşk-i ter dürr-i òoş-ÀbÀsÀ 

 

2 Mürìd-i èışú iseñ incinme ser-gerdÀnlıú el verse 

Sipihri döndürür cÿy-ı irÀdet ÀsiyÀbÀsÀ 

 

3 NihÀl-i tÀze iken böyle bir serv-i bülend oldı 

Dil-i meyyÀl çoúdan yüz sürer pÀyine ÀbÀsÀ 

 

4 Nedìm-i pÀk-meşreb bul hevÀ-yı èışú-ile pür159 ol 

Vücÿduñ maóv olunca meyden ayrılma óabÀbÀsÀ 

 

5 æüreyyÀ vü hilÀle èarż-ı cÀh itsem gerek YaóyÀ 

Bu fikr-ile yolunda pÀymÀl160 oldum türÀbÀsÀ 

 

-104- 

                                                           
158 Úılma: úılmaz, CD. 
 26b., ŞYD (Ertem, 1995: 28). 
159 pür: pìr, ŞYD. 
160 pÀymÀl: óÀk-rÀh, ŞYD. 
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[YAÓYÁ] VELEHß 

  Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

1 èAús-i müjgÀnla ey dil-ber-i şìrìn-óarekÀt 

äanurum ruòlaruñ ièrÀb úonulmuş ÀyÀt 

 

2 Úuvvet-i úalb olur ey mÀh güler yüz senden 

Yoòsa hiç saña muúÀbil mi olurdı miréat 

 

3 Ẕevúdür lÀzım olan baòt161 içinde olana 

N’eydügin leõõet-i sükker ne bilür çÿb-ı nebÀt 

 

4 Göz mi açdurdı bize cevr ü cefÀ-yı eyyÀm 

Fikr-i bì-óaãıl-ı dünyÀ-yile geçdi evúÀt 

 

5 Herkese nutú-ı revÀn-baòş verilmez YaóyÀ 

Himmet-i Óıżr gerek kim buluna Àb-ı óayÀt 

 

-105- 

[YAÓYÁ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

27a 1 Ey zülf-i òam-ender-òam-ı úullÀb-ı maóabbet 

Heb saña çekildi dil-i erbÀb-ı maóabbet 

 

2 Dil-berse güzel dilse nihÀyetde hevÀyì 

ÓÀãıl bu ki162 ÀmÀdedür esbÀb-ı maóabbet 

 

3 Bir baòr imiş ey èÀşıú-ı şeydÀ dil-i zÀruñ 

Anda bulunurmuş dürr-i nÀ-yÀb-ı maóabbet 

 

                                                           
 26b., ŞYD (Ertem, 1995: 38). 
161 Baòt: nièmet, ŞYD. 
 27a., ŞYD (Ertem, 1995: 40). 
162 ÓÀãıl bu ki ÀmÀdedür esbÀb-ı muóabbet: ÓÀãıl bu ÀmÀdedür esbÀb-ı muóabbet, ŞYD. 
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4 Yan Àteşe pervÀne-veş163 itme yine efàÀn 

Ey èÀşıú-ı miskìn budur ÀdÀb-ı [maóabbet] 

 

5 YaóyÀ óarem-i èışúa girerse164 n’ola bì-bÀk 

Meftÿódur165 erbÀb-ı dile166 bÀb-ı maóabbet 

 

-106- 

[YAÓYÁ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Göñül miréati kim ãad-pÀre-i dest-i celÀlüñdür 

Yine her pÀresinde167 cilve ger baúsañ cemÀlüñdür 

 

2 CemÀl-i bÀ-kemÀlüñdür sevÀd-ı çeşmimüñ168 nÿrı 

SüveydÀ-yı dili èışú ehlinüñ sevdÀ-yı óÀlüñdür 

 

3 ÒayÀlüñde169 eger eglenmiyeydi170 óÀl müşkildi 

BelÀ küncinde kim eglencemiz cÀnÀ òayÀlüñdür 

 

4 Úosañ ÀrÀm itmez kürsì-yi zerrìn-i òurşìde 

Maóabbet reh-güzÀrında göñül kim pÀy-mÀlüñdür 

 

5 Ser-i ehl-i mecÀz olan belÀ-keş Úays’ın aóvÀli 

Óaúìúatde naôar olunsa YaóyÀ óasb-i óÀlüñdür 

 

-107- 

[YAÓYÁ] VELEHß 

                                                           
163 Yan Àteşe pervÀne-veş itme yine efàÀn: Yan Àteşe pervÀne ãıfat eyleme efàÀn, ŞYD. 
164 girerse: girse, ŞYD. 
165 meftÿódur: meftÿndur, ŞYD. 
166 erbÀb-ı dile: ehl-i dile hep, ŞYD. 
 27a., ŞYD (Ertem, 1995: 65). 
167 pÀresinde: pÀresinden, ŞYD. 
168 çeşmimüñ: çeşminüñ, ŞYD. 
169 óayÀlüñde: óayÀlüñle, ŞYD. 
170 eglenmiyeydi: eglenmiyeydik, ŞYD. 
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Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

27b 1 Dil degüldür úafes-i cismüme bülbül úodılar 

DÀàlar añlamañız yer yer aña gül úodılar 

 

2 Zülf kim başına sulùÀn idi pÀ-mÀlüñ idüp171 

Saña úul eylediler adını sünbül úodılar 

 

3 Gördiler zülf-i siyÀhuñ hevesin her serde 

Dil-rubÀlar da o sevdÀ ile kÀkül úodılar 

 

4 Biz172 benefşe úoyalım şìşeye çünkim úomadıú 

Ne gül ü lÀle ne sünbül ne úaranfil úodılar 

 

5 äabrıñı àaret idüp aldılar eşk-i çeşmüñ 

Sende YaóyÀ ne taóammül ne tecemmül173 úodılar 

 

-108- 

[YAÓYÁ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Acı sözler şebt174 eylerseñ de olmam bì-óużÿr 

Çünki eyler ol zebÀn-ile o leblerden ãudÿr 

 

2 Artıú olur bìm-i cÀn èÀşıúlara óikmet nedür 

Her úaçan òÿnì gözüñde ÒüsrevÀ olsa fütÿr 

 

3 Bir cemÀl-i bÀ-kemÀlüñ olmuşuz meftÿnı kim 

Baúduàı miréat ider òurşìd gibi175 feyż-i nÿr 

                                                                                                                                                                                
 27b., ŞYD (Ertem, 1995: 73). 
171 idüp: olup, ŞYD. 
172 biz: bir, ŞYD. 
173 ne taóammül ne tecemmül: ne taóammül ne tecemmül, ŞYD. 
 27b., ŞYD (Ertem, 1995: 52).  
174 Şebt: niyet, ŞYD. 
175 Mirèat ider òurşìd gibi: mirèate eyler òurşìd-ÀsÀ, ŞYD. 
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4 Úorúarın cennetde de èuşşÀú raóat görmeye 

Ögrenürse şìve-i òÿbÀn-ı İstÀnbÿlı hÿr 

 

5 Serv-i úaddinden bizi Óaúú itmeye YaóyÀ cüdÀ 

Üstümüzden sÀye-i luùf-ı ÒudÀ olmaya dÿr 

 

-109- 

[YAÓYÁ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

28a 1 Niçe demlerdür ki dil-tengiz mükedder óÀlümüz 

Bir tebessüm úıl açılsın àonca-i iúbÀlümüz 

 

2 NÀr-ı àamla pÿte-i èışú içre úÀl olduú dirüz 

ÓÀl müşkildür eger uymazsa hÀle úÀlümüz 

 

3 Şöyle eyler luùfı kim Àdem óicÀbından erir 

Aúmasun mı ãu gibi yÀra dil-i meyyÀlümüz 

 

4 PÀk-meşreb èÀşıúuñ mÀfì’ø-żamìri bellüdür 

äu gibi ãafì dilüz gerd-i kederden sÀlümüz 

 

5 Çıúmaz oldı nÀlemizden176 żaèfla YaóyÀ èaceb 

Ol şeh-i òÿbÀna kim èarż eyleye aóvÀlümüz 

 

-110- 

[YAÓYÁ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 Ümmìd-i òˇÀb èÀşıúa olmaz òayÀl imiş 

BìçÀre yÀri düşde de görmek muóÀl imiş 

                                                           
 28a., ŞYD (Ertem, 1995: 99). 
176 nÀlemizden: nÀlemiz de, ŞYD. 
 28a., ŞYD (Ertem, 1995: 103). 
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2 Zülfi ucından eyler idüm Àh ü nÀleyi 

Ol daòi bir benüm gibi Àşüfte-óÀl imiş 

 

3 Göstermedi ruòun bize177 ol àonca bir zamÀn 

Soñra açıldı vechini bildük [ki] Àl imiş 

 

4 Aàlarsa dìde vechi var efàÀn-ı dil nedir 

Ol òod hemìşe maórem-i bezm-i viãÀl imiş 

 

5 DermÀn olursa senden olur ey ùabìb-i cÀn 

YaóyÀ-yı òaste-óÀl èaceb bì-mecÀl imiş 

 

-111- 

[YAÓYÁ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

28b 1 Şìve-i reftÀrını serv-i çemende görmedük 

Bu ser-Àmed-úÀmeti bir178 nÀrvende görmedük 

 

2 CÀme-i yektÀ ãıúar derler o cism-i nÀzigi 

Böyle terlik bir gül-i nÀzik bedende görmedük179 

 

3 Başına çıúmaú diler bir iki zerle Àdemüñ  

Nergis-i şehlÀ gibi var-ise úande görmedük 

 

4 Dürr-i dendÀn-ı ãafÀ-baòşıñ görenler didiler 

Böyle pÀk ü muntażam lüélüé èAden’de180 görmedük  

 

                                                           
177 Ruòun bize: bize ruòun, ŞYD. 
 28b., ŞYD (Ertem, 1995: 126). 
178 Bir: biz, ŞYD. 
179 Böyle terlik bir gül-i nÀzik bedende görmedük: Böyle pÀk u muntaôam lüélüé èÀlemde görmedük, ŞYD. 
180 èAden’de: èÀdemde, ŞYD. 
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5 Şeró iderse derd-i èışúı yine YaóyÀ şeró ider 

Bir maóall úalmış mıdur zìrÀ bu fende görmedük 

 

-112- 

[YAÓYÁ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 áamze özler dil ya kÀkül ikiden òÀlì degül 

Tìà lÀzım aña ya àull ikiden òÀlì degül 

 

2 CÀm181 dönmez182 àam bulunmazsa183 nihÀyet sÀúiyÀ 

Devrdür yÀòud teselsül ikiden òÀlì [degül]  

 

3 Dil-berÀ ruòsÀr-ı rengìniñde òÀl-i èanberìn 

Misk ya hindì184 úaranfil ikiden òÀlì degül 

 

4 BÀde-i nÀb-ile185 seròoşsun ya cÀm-ı mey186 perest187 

Ey nigÀr-ı şÿò u şen-gül ikiden òÀlì degül 

 

5 Ya erem úaddine YaóyÀ yÀhud olam pÀy-mÀl 

Ya teraúúì ya tenezzül ikiden òÀlì degül 

 

-113- 

[YAÓYÁ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

29a 1 ŞehbÀz gözüñ ãayd-ı dil ü cÀna süzülsün 

Zülfüñdeki dem-besteler ey mÀh çözülsün 

                                                           
 28b., ŞYD (Ertem, 1995: 136). 
181 cÀm: cÀm-ı mey, ŞYD. 
182 dönmez: dönmezse, ŞYD. 
183 bulunmazsa: bulmaz, ŞYD. 
184 misk yÀ Hindì: müşg-i terdür yÀ, ŞYD. 
185 nÀb: nÀz, ŞYD. 
186 mey: meyle, ŞYD. 
187 perest: mest, ŞYD. 
 29a., ŞYD (Ertem, 1995: 161). 
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2 Kirpiklerüñ188 alsun eline tìr ü kemÀnı189 

èUşşÀú dizilsün ãaf-ı peygÀr düzülsün190 

 

3 BìmÀr yatur gördüm eşigüñde raúìbi 

Kÿyuñda úoma191 anı şehÀ va[r]sun üzülsün192  

 

4 Gül-şende iken yÀr neden àonca açılmaú 

Söyleñ aña bir kÿşeyi bulsun da büzülsün 

 

5 Úalmaya gider èışúuñ ola belki ãafÀsı 

YaóyÀ gel igen ivmeyelim bÀde süzülsün193 

 

-114- 

[YAÓYÁ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - -  

1 Her úaùre-i eşküm ki aúar úan arasında 

Lüélü gibidür sübóa-ı mercÀn arasında 

 

2 Zülf-i siyehinden kesilür mi dil-i şeydÀ 

Bir rÀbıùadur cÀnla cÀnÀn arasında 

 

3 Olmaúda güzellerde194 o meh Yÿsuf-ı åÀnì 

                                                           
188 Kirpiklerüñ: kirpikleri, ŞYD. 
189 kemÀnı: sinÀnı, ŞYD. 
190 ŞYD’de yer alan iki beyit şöyledir:  

3 Meclisde boyın çekdi raúìb ol şeh-i óüsne 

Her úande ise bì-edebüñ boynı üzülsün 

4 Ayaú basup el uzadanuñ baà-ı cemÀle 

Ey yÀr-ı peri-rÿ eli ayaàı büzülsün 
191 ŞYD’de úoma, mecmuada úoyma yazmaktadır. Fakat vezin gereği ŞYD’deki şekliyle yazmayı tercih ettik. 
192 Mısranın vezni bozuktur. 
193 ŞYD’de makta beyti şu şekildedir:  

5 äoyuldı didiler gice mestÀne raúìbi 

YaóyÀ göreyin kim derisi daòi yüzülsün 
 29a., ŞYD (Ertem, 1995: 178). 
194 güzellerde: güzellikde, ŞYD. 
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Bir fitne úopar úorúarın iòvÀn arasında 

 

4 Faãl itmese aralarını òançer-i óicrÀn 

áavàÀ uzanurdı ten ile cÀn arasında 

 

5 YaóyÀ seni195 mi buldı hemÀn kÀfir-i zülfi 

Bend eyleyecek bunca MüselmÀn arasında 

 

-115- 

MEVLÁNÁ èÁRİF EL-MERÓßM 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

29b 1 Úays u FerhÀd’uñ ne kÿh ü ne beyÀbÀnın bilür 

VÀdi-i èışúuñ göñül bir rÀh-ı ÀsÀnın bilür 

 

2 Ol ùabìb-i seng-dil olmaz mühim-sÀz-ı èilÀc196 

Òaste-i derd ü àamuñ ammÀ ki197 dermÀnın bilür 

 

3 İótirÀz itse nigÀh-ı fitne-kÀr-beden198 n’ola 

Dil ne òÿnìdür o şÿòuñ çeşm-i fettÀnın [bilür199] 

 

4 Bì-şuèÿr olsa ne deñlü mestì-yi endÿh-ile 

èÁşıú-ı ser-geşte rÀh-ı kÿy-ı cÀnÀnın bilür 

 

5 Merd-i èışúa seng-rÀh olmaz èadÿ-yı saòt-i cÀn200 

Seyl-i ùÿfÀn-òìz eşk-i çeşm-i fettÀnın201 bilür 

                                                           
195 seni: beni, ŞYD. 
29b., AAD (Şahin, 2002: 130).  
196Mühim-sÀz-ı èilÀc: hem-sÀz-ı èilÀc, AAD.  
197  : ki, AAD. 
198 nigÀh-ı fitne-kÀr-beden: nigÀh-ı fitne kÀrundan, AAD. 
199 AAD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

4 Olmada òayret-fezÀ èuşşÀúa òaù-ı ol mÀh-rÿ 

 MÀye-i sevdÀ daòi zülf-i perìşÀnın bilür 

 
200 Saòt-i cÀn: saòt-i dil, AAD. 
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6 Bulmasa hem-derd iẓhÀr eylemez óÀl-i dilin 

RÀz-dÀr-ı èışú olan èÁrif zebÀndÀnın bilür 

 

-116- 

[èÁRİF] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 Şimdi zamÀn-ı seyr-i gül-i nev-demìdedür 

ErbÀb-ı èıyş meygedelerden remìdedür 

 

2 Bülbül ü gül çemende hemÀn sìne-çÀk-ı şevú 

SevdÀ yayÀna gülde girìbÀn derìdedür 

 

3 Pür-òande ùıfl-i àonca neşÀù-ı bahÀrdan 

Bilmez firìb-i çarò-ı cefÀ nÀ-resìdedür 

 

4 SÀúì getür şarÀbı ki ãÿb-ı hezÀrdan202 

ÁvÀz-ı nÿş-ı nÿş pey-À-pey şenìdedür 

 

5 èÁrif nesìm-i gül-şene taèôìm içün bizi203 

Peyveste naòl-i úÀmet-i gül-bün òamìdedür 

 

-117- 

[èÁRİF] VELEHß 

Vezin:. . - -/. . - -/. . - -/. . - 

30a 1 Seóeri girye ile nÀle-i şebgìr204 idelüm 

Gice gündüz elem-i firúati taúrìr idelüm 

 

                                                                                                                                                                                
201 Çeşm-i fettÀnın: çeşm-i giryÀnın, AAD. 
 29b., AAD (Şahin, 2002: 139). 
202 ãÿb-ı hezÀrdan: ãavt-ı hezÀrdan, AAD. 
203 bizi: yine, AAD. 
 30a., AAD (Şahin, 2002: 152). 
204 seóeri girye ile nÀle-i şeb-gìr: Her dem Àh-ı seóer ü nÀle-i şeb-gìr, AAD. 
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2 Ruò-ı zerd üzre idüp205 òÿn-ı sirişki rìzÀn 

ÓÀlümüz òÀme-i müjgÀn ile taórìr idelüm 

 

3 Ne lisÀn vaãfına úÀdir ne zebÀn-ı óÀme 

Renciş-i derd-i derÿnı niçe taèbìr idelüm 

 

4 Nÿş-ı dÀrÿ-yı viãÀl olmayıcaú çÀre-nümÀ 

Òaste-i miònet-i hicrÀna ne tedbìr idelüm 

 

5 äadr-i õìşÀna åenÀ-kÀr idügin bildürelüm 

èÁrif’üñ Àyet-i iòlÀãını tefsìr idelüm 

 

6 Aña şÀkird-i óaúìr olmaàa nÀ-lÀyıú iken 

İbni èubbÀda o õÀtı niçe tanôìr idelüm 

 

-118- 

[èÁRİF] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 Derÿn-ı dilde àam-ı èışúı cÀvidÀn buldum 

Òarìm-i sìnede bir genc-i şÀyegÀn buldum 

 

2 HümÀ-miniş ben o muràım ki bÀà-ı èÀlemde 

Ne bir nişìmen-i rÀóat ne ÀşiyÀn buldum 

 

3 O bülbülüm ki gelelden bu gül-şen-i dehre 

Gül-i ümìdümi pejmürde-i òazÀn buldum 

 

4 Dün uàradum yine òam-òÀne-i maóabbetde 

HezÀr mest-i ser-endÀz ü ser-gerÀn buldum 

 

                                                           
205 idüp: úılup, AAD. 
 30a., AAD (Şahin, 2002: 153). 
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5 O şÀha olmuş idüm ser-be-ser zebÀn-ı niyÀz 

Òadeng-i àamze-i òÿn-rìzi der-gümÀn buldum 

 

6 èİnÀn-ı òÀmemi èÁrif ben itmedüm èeròÀ 

Semend-i ùabèümi ben muùlaúü’l-èinÀn buldum 

 

-119- 

[èÁRİF] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

30b 1 Rÿyuñı meydür meyi rÿyuñ mücellÀ gösteren 

Gül-şeni güldür güli gül-şen muùarrÀ gösteren 

 

2 èIşúa óÀlet-baòş olan dildür dile sevdÀ-yı èışú 

SÀàarı meydür meyi sÀàar muãaffÀ gösteren 

 

3 èÁşıúa kuól-i cilÀ-yı bìniş-vÀr rÀkdür206 

Mihri õerre õerre-i mihr-i felek-sÀ gösteren 

 

4 äÿret-i maènÀ-yı insÀnìden Àgah olmadur 

Baòri úaùre úaùre-i nÀçìzi deryÀ gösteren 

 

5 èÁrif-i muèciz-nümÀnuñ kilk-i siór-ÀsÀrıdur207 

Böyle bir nÀdìde dÀdı şièr-i àarrÀ gösteren 

 

-120- 

[èÁRİF] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 èÁşık-ı vaãl Àrzÿ asìb-i hicrÀn görmesün 

Sìne-rìşÀn-ı heves dÀrÿ-yı dermÀn görmesün 

                                                           
 30b., AAD (Şahin, 2002: 157). 
206 Mısranın vezni bozuktur. 
207 èÁrif-i muèciz-nümÀnuñ kilk-i siór-ÀsÀrıdur: èÁrif-i pÀkize-gÿyuñ kilk-i òoş-güftÀrıdur, AAD. 
 30b., AAD (Şahin, 2002: 156). 
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2 Sÿz-ı èışúı eyleme iôhÀr senden kimseler208 

Áh ü efàÀn ùuymasun209 çÀk-ı girìbÀn görmesün 

 

3 El’óaõer ey bÀd-ı ãubó ÀşüftegÀn-ı nÀ-ümìd210 

KÀúül-i òamdur òam-ı yÀri perìşÀn görmesün 

 

4 İnzivÀ-cÿy-ı melÀle211 tÀbiş-i rÿyuñ yeter  

Rÿzen-i àam-òÀnesin òurşìd-i raòşÀn [görmesün]  

 

5 BÀèiå-i nÀ-sÿr zaòm-ı reşk olur èÁrif ãaúın 

Tìz-i şemşìr-i ùabièüñ nükte-sencÀn görmesün 

 

-121- 

SIRRÌ EL-ÜSKÜDÁRÌ 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

31a 1 ÒayÀl-i dilde ammÀ dìdeden ol àonca-fem nÀ-bÿd 

Nedir iåbÀt ü nefye çÀre hem mevcÿd hem nÀ-bÿd 

 

2 Ele al sÀúiyÀ úandìl-i cÀmı revàan-ı meyle 

FürÿzÀn eyle kim olsun ôalÀm-ı şÀm-ı àam nÀ-bÿd 

 

3 Ne yaña eyledi efgende dest-i rÿzgÀr ÀyÀ212 

KitÀb-ı cÿddan ser-ãafóa-ı bÀb-ı kerem nÀ-bÿd 

 

4 Dirìàa bezm-i luùfuñ213 úalmadı Àheng-perdÀzı  

PerişÀn-tÀrdur sÀz-ı maóabbet zìr u bem [nÀ-bÿd] 

                                                           
208 sÿz-ı èışúı eyleme iôhÀr: Eyleme iôhÀr sÿz-ı èışúı, AAD.  
209 Àh ü efàÀn ùuymasun: Áh ü efàÀnda bilsün, AAD. 
210 ÀşüftegÀn-ı nÀ-ümìd: üftÀdegÀn-ı nÀ-şekìb, AAD. 
211 inzivÀ-cÿ-yı melÀle: inzivÀ-cÿ-yı hilÀle, AAD. 
 31a., ÜSD (Kazan, 2003: 273). 
212 ÀyÀ: ammÀ, ÜSD. 
213 luùfın: luùfuñ, nüsha 



106 

 

 

5 Müzeyyel úasvet-i dildür ruòuñ zülfüñ nihÀn eyle 

Seóer irse olur tÀrìk-i şeb lÀ-cerem [nÀ-bÿd] 

 

6 Úalur ebvÀb-ı ióyÀ-yı maèÀnì214 óaşre dek mesdÿd 

Olursa dìdelerden Sırrì-i ÌsÀ-şiyem nÀ-bÿd 

 

-122- 

[SIRRÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 ZìnhÀr olma esìr-i nÀm mÀnend-i nigìn 

Rÿ-siyÀhìdür hemÀn encÀm mÀnend-i nigìn 

 

2 NÀm-cÿyÀnuñ ider óakkÀk-i çarò-ı bed-güher 

Cismini pür-şeróa-ı ÀlÀm mÀnend-i nigìn  

 

3 RÀst-rev ol Àyine215 ùabèÀna keç bìgÀneye 

äÿretÀ ol münèakis-erúÀm mÀnend-i nigìn216 

 

4 Rind-i èışúa217 böyledür pend-i SüleymÀn-meşrebÀn 

Düşmesün bir dem elüñden cÀm mÀnend-i nigìn 

 

5 Kendüye pÀ-bend ider bìhÿde Sırrì eyleyen 

Sìm ü zerden tekye-i endÀm218 mÀnend-i nigìn219 

                                                           
214 ebvÀb-ı ióyÀ-yı maèÀnì: ióyÀ-yı ebvÀb-ı maèÀnì, ÜSD. 
 31a., ÜSD (Kazan, 2003: 323-324). 
215 Àyìne: Àyine, nüsha 
216ÜSD’de 3. ve 4. beyitler yer değiştirmiştir. 
217 rind-i èışúa: ehl-i èıyşa, ÜSD. 
218 Tekye-i endÀm: nükte-i endÀm, ÜSD. 
219 Makta beytinden sonra ÜSD’de aşağıdaki şu iki beyit yer almaktadır:  

6 Muèteber olur bu naôm eylerse ol naúúÀd-i èahd 

 Zìb-i dest-i iètibÀr-ı nÀm mÀnend-i nigìn 

 

7 Gevher-i yektÀ MuãÀòib MuãùafÀ Paşa ki Óaú 

 ÕÀtın itmiş zìver-i eyyÀm mÀnend-i nigìn 
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-123- 

[SIRRÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

31b 1 Ser-engüşt-i hilÀle hÀleyi zih-gìr ider gerdÿn 

KemÀnın çarò-ı vÀrÿn ü şihÀbı tìr ider gerdÿn 

 

2 İdüp şems-i èamel tedbìrini inbìú-i çarò220 içre 

SitÀre ãanma dühn-i úÀmili taúùìr ider [gerdÿn] 

 

3 Yaòÿd221 bir naèl-i nÀr necÀt-ı pür-efsÿn idüp mÀhi222 

Seóer bir ÀfitÀbı kendüye tesòìr ider gerdÿn 

 

4 KemÀlÀt ehline bir şemme virmez bÿy-ı devletden 

DimÀà-ı nÀ-sezÀyı dÀéimÀ taèùìr ider gerdÿn 

 

5 äadÀ-yı raèd ẓan itme muãallÀ seng-i çarò içre 

NamÀz-ı güştegÀn-ı èışú içün tekbìr ider [gerdÿn223] 

 

6 äafÀdan òÀme-i zerrìn-i mÀh-ı nevle Sırrì’nüñ 

Bu naômın levó-i òurşìd üstine taórìr ider [gerdÿn] 

-124- 

[SIRRÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 AèdÀ224 hevÀ-yı zülf-i dil-ÀrÀda olmasun 

Düşmenlerüm İlÀhì o225 sevdÀda olmasun 

 

                                                                                                                                                                                
 
 31b., ÜSD (Kazan, 2003: 327). 
220 inbìú-i çarò: zırnìò-ı çarò, ÜSD. 
221 yÀòÿd: “ه خود  nüsha ,”ي
222 naèl-i nÀr necÀt-ı pür-efsÿn idüp mÀhı: naèl-i tÀr-necÀt-ı pür-efsÿnìdür meh kim, ÜSD. 
223 Bu beyit ÜSD’de bulunmamaktadır. 
 31b., ÜSD (Kazan, 2003: 322). 
224 aèdÀ: aèdÿ, ÜSD. 
225 o: bu, ÜSD. 
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2 Úatlin226 óavÀle eyleyem aàyÀra Àhdan 

Bir tìà-ı şuèle-tÀb ki dünyÀda olmasun 

 

3 Gelmez hevÀ-yı èışú227-ı civÀndan baña firÀà 

İsterse vÀèd-i vuãlat-ı ferdÀda [olmasun228]  

 

4 Dil èazm-i zülf-i yÀr ideli hiç229 görinmedi 

DìvÀnenüñ230 ãaúın başı àavàÀda olmasun 

 

5 Virmem berÀt-ı manãıb-ı ÀlÀm-ı dil-beri 

Sırrì’ye söyleyüñ o temennÀda olmasun 

-125- 

[SIRRÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

32a 1 Sırr-ı àarìbdür ki bilinmez lisÀnumuz 

Rÿó-ı muúaddes ola meger tercemÀnumuz231 

 

2 YÀ Rab segÀn-ı kÿy-ı dil-ÀrÀya it naãìb 

Olmazsa ger àıdÀ-yı hümÀ üstüòˇÀnumuz 

 

3 VÀreste-i àumÿm-ı dü-èÀlem ider velì 

Teh cürèa cÀm-ı himmet-i pìr-i muàÀnumuz232 

                                                           
226 úatlin: ” تلان  nüsha ,”ق
227èışú: vaãl, ÜSD. 
228 ÜSD’de 3. ve 4. beyit yer değiştirmiş vaziyettedir. 
229 èazm-i zülf-i yÀr ideli hiç: zülf-i yÀre gideli aãlÀ, ÜSD. 
230 dìvÀnenüñ: bì-çÀrenüñ, ÜSD. 
 32a., ÜSD (Kazan, 2003: 296). 
231 ÜSD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

2 İfrÀù-ı nÀz iderse o ÀrÀm-ı cÀnumuz 

 Óarf-i niyÀzı aàzına almaz zebÀnumuz 

 
232 ÜSD’de bu beyitten sonra aşağıdaki iki beyit yer almaktadır:  

5 Biz sìr-i çeşm-i mÀéide-i bezm-i vaódetüz 

 Besdür èataşla gürsenegì Àb u nÀnumuz 

 

6 Alduú òayÀl-i rÿy-ı dil-ÀrÀyı òÀùıra 
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4 Bendergeh-i metÀè-ı fenÀda èaceb midür 

Sÿz-ı hezÀra żÀmin olursa ziyÀnumuz233 

 

5 Tìà-ı sitemden olduú amÀn-òˇÀh-ı èÀúıbet234 

YÀre müfìd olmadı kesdi amÀnumuz235 

 

6 Ser-levó-i iètibÀra bu nev-ùaróı Sırri’yÀ 

Şebt itdi yine òÀme-i muèciz-beyÀnumuz 

 

-126- 

[SIRRÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 KÀr-ı felek budur pür ider geh gehi tehì 

Bir gün pür itse iki gün eyler mehi tehì 

 

2 Pürdür şarÀb tÀk-i behişt-i neşÀùla  

ZinhÀr ãanma cÀm-ı dil Àgehì tehì 

 

3 Biñ Yÿsuf-ı óuãÿl-i murÀda olur vüãÿl 

Bu deştgÀh-ı kÿşişiñ olmaz çehì tehì 

 

4 Her kÀmın eyle òÿn dü çeşm-ile laèl-i bÀr 

ÚarbÀngÀh-ı vuãlatıñ olmaz rehi tehì 

 

5 Biñ kez didüm ki zehr-i fürÿşÀn-ı èÀlemüñ 

äanduúa-ı derÿnı tehìdür tehì tehì 

                                                                                                                                                                                
 Áyìne olsa vechi var ÀyìnedÀnumuz 

 
233 ziyÀnumuz: fiàÀnumuz, ÜSD. 
234 èÀúıbet: bì-şumÀr, ÜSD. 
235 ÜSD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

9 Beõl eyler idi gevher-i saèdın hümÀ idüp 

 Teèsìr-òˇÀhì-i şeref-i üstüòˇÀnumuz 
32a. 
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6 Sırrì ümìd meyve-i kÀm eyleme ãaúın 

BÀr-ı vefÀdan olmuş o serv-i sehì tehì 

 

-127- 

RÁMÌ EL-VEZÌR NAÔÌRE-İ BE-SIRRÌ EL-MEZBßR 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

32b 1 Ázürde oldı nÀleden ol nev-civÀnumuz 

Yaúsun İlÀhì Àteşe Àh ü fiàÀnumuz 

 

2 Rÿyın görünce maóv-i vücÿd eylerüz hemÀn 

Bir seyr-i mÀh-tÀba fedÀdur ketÀnumuz 

 

3 Naúd-i şekìb ü ãabrı virüp aldıú ıżùırÀb  

Çoúdur bizim bu dÀdüsitedde ziyÀnumuz 

 

4 Şeb-nem gibi rubÿde-i germiyyeti olup 

Bir ÀfitÀba münceõib olmakda cÀnumuz 

 

5 Şimden gerü virürse de ruòãat neôÀreye 

Medd-i nigÀha úalmadı tÀb ü tüvÀnumuz 

 

6 Görmez mi derd-i Àh şerer-i pÀşımuz o meh 

Gÿş eylemez mi zemzeme-i el-amÀnumuz 

 

7 Olduú reh-i rıżÀda süvÀr-ı girÀn-rikÀb 

Teslìm idince dest-i úażÀya èinÀnumuz 

 

8 Yandıú úad-i òamìde ile nÀr-ı óasrete 

PervÀne dìdi RÀmì görenler kemÀnumuz 

 

                                                           
 32b. 



111 

 

-128- 

[RÁMÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 ÒayÀl-i laèl-i nÀbüñ cÀm-ı çeşm-i terde úalmışdur 

ÒumÀr-ı bezm-i nÿş-À-nÿş-ı vaãluñ serde úalmışdur 

 

2 Mükedderdür ser-À-ser meşreb-i eczÀ-yı èÀlem hep 

äafÀ-yı òÀùır ancaú bÀdede sÀàarda úalmışdur236 

 

3 Bu remzi keşfe237 bir müşkil-güşÀ-yı cÿd gelmez mi 

Kerem bir lafô-ı bì-maènì gibi dillerde úalmışdur238  

 

33a 4 Degüldür bende dil ser-germì-yi fikr-i nigÀhuñdan239 

O bì-hÿş-ı maóabbet ter240 düşüp bir yirde úalmışdur241 

 

5 Mücevher tÀc-ı devlet kimseye sÿd itmez ey242 RÀmì 

Niçe şÀhÀn-ı dehrüñ243 çeşmi ol efserde [úalmışdur] 

 

-129- 

[RÁMÌ] VELEHß 

. - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 N’ola iòvÀnı olsa Yÿsuf-ı àadr ü nifÀú üzre 

Degül mi cümle ebnÀ-yı zamÀna bu siyÀk üzre 

 

2 Gül-i yek-renk-i vaódet-restedür sÀú-ı vifÀú üzre  

                                                           
 32b-33a., RMD (Kovukçu, 2000: 187)./RÀmì Mehmed Paþa’nın divanına ulaşılamamıştır ancak RÀmì 

Abdurrahman Çelebi’nin divanında bulabildiğimiz şiirlerin detayları eklenmiştir. 
236 Bu beyit RMD’de 3. sırada yer almaktadır. 
237 Bu remzi keşfe: bu sırr-ı èışúa, RMD. 
238 Bu beyit RMD’de 4. sırada yer almaktadır. 
239 Fikr-i nigÀhuñdan: fikr-i nigÀhuñla, RMD. 
240 Bì-òÿş-ı maóabbet ter: sermest-i maóabbetdür, RMD. 
241 Bu beyit RMD’de 2. sırada yer almaktadır. 
242  : ey, RMD. 
243 şÀhÀn-ı dehrüñ: şÀh-ı cihÀnuñ, RMD. 
 33a. 
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Egerçi birbiriyle berg berg olmuş şifÀú üzre 

 

3 Úo olsun reşóa-pÀş-ı tesliyet sÀúì dirìà itme  

Ümìd-i maúdemüñ leb-teşnegÀna iştiyÀú üzre 

 

4 Eger òÀl-i ruòuñdan àayra èarż-ı sÿziş eylersem 

Felekde aòter-i ümmìd olsun iótirÀú üzre 

 

5 Ser-efrÀz-ı miyÀn-ı kÀrzÀr-ı kÀm olam dirseñ 

NiùÀú-ı himmeti çün nìze-bend ile niùÀú üzre 

 

6 Naôar ceyş-i viãÀlüñ az çoú imdÀdundadur yoòsa 

DilìrÀne hücÿm itmek nedür óıãn-ı firÀú üzre 

 

7 Ser-i kÿyında LeylÀyı süvÀr-ı nÀúa görmüş Úays 

ÚıyÀs itmiş cinÀnda óÿrdur binmiş bir aú [üzre] 

 

8 Óaúìúat-bìne RÀmì zìr ü bÀlÀsı nedür kevnüñ 

Gerek taòte’å-åerÀda ol gerek bu nüh revÀú [üzre]  

 

9 Tetebbuèdan àaraż meşú-i süòandur yoòsa müşkildür  

Naôìre naôm-ı üstÀd-ı zamÀna ittifÀú üzre 

 

10 Òıdìv-i mülk-i maènÀ óażret-i NÀbì efendi kim 

MehÀbet ãaldı naôm ü neår-ile Rÿm ü èIrÀú [üzre] 

 

-130- 

[RÁMÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

33b 1 Maóv olmadayız żaèf-ile pìrÀhenimizden 

Çekmez mi daòi destini àam dÀmenimizden 

                                                           
 33b. 
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2 LÀyıú mıdur ey àonca-i gül-rÀz-ı leùÀfet 

Leb-rìz-i tebessüm olasın şìvenimizden 

 

3 Ol mÿrçe-i òırmen-i ãaórÀ-yı belÀyuz 

PÀmÀl oluruz dÿr olıcaú sükkenimizden 

 

4 Raóm itmeyesin óÀlimüze ey felek-i dÿn 

Vehm itmeyesin nÀle-i òaãm-efkenimizden 

 

5 ÁrÀyişe çün derd-i taóammül ola RÀmì 

Gitmezse n’ola murà-ı elem gülşenimizden 

 

-131- 

[RÁMÌ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

1 Şemè-i ümmìd bir Àh-ile fürÿzÀn olsun 

Hele ãabr eyle bir az şÀm-ı garìbÀn olsun 

 

2 SÀúiyÀ úalmadı òamyÀzeye de tÀb ü tüvÀn 

Vaútidür sÀàar-ı leb-rìz-i dıraòşÀn olsun 

 

3 Gülşene òÀk-i reh-i yÀri ãabÀ itóÀf it 

Nergise kuól ü güle èıùr-ı girìbÀn olsun 

 

4 Beni sìr-Àb-ı óayÀt eyledi bir nükte ile 

Áb-ı óayvÀn leb-i cÀn-baòşıña fermÀn olsun 

 

5 RÀżıyım neşter-i ÀzÀr-ı ùabìb-i dehre  

Tek hemÀn derd-i dil-i zÀruma dermÀn olsun 

 

                                                           
 33b. 
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6 äadme-i muècize-i Àhla o244 kÀfir kişi  

Bir nefesde niçe biñ kerre SüleymÀn olsun 

 

34a 7 Menbaè-ı girye tenÿr-ı dil-i sÿzÀn mıdır245 

Niçe ùÿfÀn fedÀ-yı ser-i müjgÀn olsun 

 

8 Birúaç elfÀż-ı perìşÀn ise de ey RÀmì  

Bu àazel zìver-i mecmuèa-i yÀrÀn olsun 

 

-132- 

[RÁMÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Kimüñ kÀşÀnesine ãaldı pertev rÿy-ı raòşÀnuñ 

Kimüñ bezmin münevver itdi bu şeb mÀh-ı tÀbÀnuñ 

 

2 Kime olduñ kemend-endÀz giysÿ söyle ketm itme 

Benim gibi daòi vÀfì midür òÀùır-perìşÀnuñ 

 

3 èAceb ey Rüstem-i èişve kimüñ úaddin kemÀn itdüñ 

Yine Àlÿde-i òÿn eylemişsin tìr-i müjgÀnuñ 

 

4 èAceb mi bende RÀmì gibi çÀk ceyb-i cÀn itsem 

Lebüm ãad-pÀre úıldı Àrzÿ-yı bÿs-ı dÀmÀnuñ 

 

-133- 

[RÁMÌ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 O dem ki úaãd-ı dile tìà-i òÿn-feşÀn çekilür 

Ùaraf ùaraf o şehe gerden-i amÀn çekilür 

                                                           
244 Mecmuada “ol” yazmaktadır, fakat vezne uydurmak için “o” yazmayı tercik ettik. 
245 Mısranın vezni bozuktur. 
 34a. 
 34a. 
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2 ZamÀn gelür yed-i úudretle ol sitem-kÀruñ 

BerÀt-ı óüsn-i dil-ÀrÀsına nişÀn çekilür 

 

3 Ümìd-i sÿd-ı metÀè-ı viãÀl-i dil-ber ile 

Bu çÀr-sÿ-yı maóabbetde çoú ziyÀn çekilür  

 

4 áubÀr-ı pÀy-ı semendi ùururken ol şÿhuñ 

èAceb ki çeşme niçe kuól-i IãfahÀn çekilür 

 

5 Olursa rìze-i elmÀs ile ùalv-i RÀmì 

PiyÀle-i sitem-i cevr-i dil-berÀn çekilür 

 

-134- 

[RÁMÌ] VELEHß NAÔÌRE 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

34b 1 Keyfiyyet-i teéåìr-i fiàÀnumda celìdür 

NÀlem hele hem-òaşyet-i nÀdì-i èAlìdür 

 

2 ÒÀlüñ bizi menè itse n’ola bÿs-ı lebüñden 

Bu óabb-ı muèanber o şarÀbıñ bedelidür 

 

3 ÌåÀr iderüz pÀyüñe yÀúÿt-ı sirışkı 

Maèõÿr ola erbÀb-ı dilüñ mÀ-óaãalıdur 

 

4 èÜryÀn oluruz çÀh-ı zeneòdÀnuñı görsek 

MìúÀt-i melÀóÀtde o çeh berr-i èalìdür 

 

5 FÀyiú gibi pÀkìze şièr ùaróına RÀmì246 

Pìr dilüñ idüp gÀhi àazel söylemelidür 

                                                           
 34b. 
246 Vezin bozuk. 
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-135- 

FÁYİÚ EFENDİ NAÔÌRE BE-CEVRÌ 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 Ṣanmañ ki bu iksìr-i maóabbet èamelìdür 

Bu neşve bize neşve-i feyż-i ezelìdür 

 

2 Ser-mÀye-i óüsn olsa sezÀ zülfi de ammÀ 

Ebrÿ-yı varaú rÿyına bir òaùù-ı celìdür 

 

 3 Elbette olur renc-i òumÀrì mey-i nÀbuñ 

  Hecrüñ elemi keyf-i viãÀlüñ keselidür 

 

 4 Fehm eyleyemez nükte-şinÀsÀn-ı zamÀne 

  Her bir süòan-ı müşkili bir cifr-i èAlìdür 

 

 5 İnkÀr idemem şièrini her şÀèirüñ ammÀ247 

  Taósìn idecek FÀyiú-i zÀruñ àazelidür 

 

-136- 

FÁYİÚ NAÔÌRE BE-NÁBÌ 

  Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

35a 1 Refìú-i nÀ-muvÀfıúdan daòi maèúÿldür reh-zen 

  Müsellemdür èaúılsız dostdan ãÀóib-òıred düşmen 

 

 2 Derÿn-ı sìneye ãad dÀà-ı óasret oldı tÀb-efgen 

  Yine ey cism-i zÀr derd-perver dìdeler rÿşen248 

                                                           
 34b., FMD (Koçak, 2006: 120). 
247 İnkÀr idemem şièrini her şÀèirüñ ammÀ: Ben daòl idemem gayrilerüñ şièrine ammÀ, FMD. 
 35a., FMD (Koçak, 2006: 173). 
248 Bu beyitten sonra FMD’de aşağıdaki şu beyitler yer almaktadır:  

3 İder bir ôÀlimi elbetde bir ôÀlim de Àzürde 

Alurmış intiúÀm-ı zaòm-ı pÀyı òÀrdan sÿzen 
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 3 HemÀn bende idersin azmÀyiş-i tìr-i müjgÀnuñ 

  Hemìşe ey kemÀn-ebrÿ nedür bu çekdigüm senden 

 

 4 Olur germiyyet-i òurşìd rÿz-ı maóşere perde 

  Eger dest-i recÀya vÀúf olursa kÿşe-i dÀmen 

 

 5 Dil-i sengìn-i yÀri nerm ider Àh-ı cihÀn-sÿzum 

  Olur fersÿde Àteşde ne deñlü saòt ise Àhen 

 

 6 Gümüş-òÀne emìni oldı ãandum kendümi FÀyiú 

  İdince nÀéil-i vuãlat beni ol şÿò-ı sìmìn-ten 

 

-137- 

DÜRRÌ NAÔÌRE BE-NÁBÌ 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 Aàzın açamaz àonca-i óicÀb dehenümden 

Güller úızarır òaclet-i vech-i óasenümden 

 

2 Ol sÀóir-i üstÀd-ı nigÀhum ki hemìşe 

BehrÀm-ı felekde óaõer eyler fitenümden 

 

3 Ol pÀdişeh-i Mıãr-ı cemÀlüm ki aransa 

Biñ Yÿsuf olur ser-zede çÀh-ı zeúanumdan 

 

4 Ya zülf-i siyeh ya müjedür ya òam-ı ebrÿ 

Bir mÿyı ôuhÿr itmedi bì-cÀ-bedenümden 

 

                                                                                                                                                                                
4 Olurdı òÀrlardan dÀmen-i gül-àonce ÀzÀde 

Olaydı kÀrger ãaón-ı çemende cezbe-i sÿsen 

 

5 ÒarÀb olsa göñül èayn-ı øarardur dÀà-ı hicrÀnuñ 

Olur bir gÿne raóne òÀne-i vìrÀneye revzen 
 35a. 
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5 Dürrì gibi biñ èÀşıú-ı şürìdeyi aãmam 

Zincìr-i òam-ı ùurre-i èanber-şikenümden 

 

-138- 

[DÜRRÌ] VELEHß* 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

35b 1 O şeb ki sÀúì-i raènÀ yürür ùurur oturur 

Ayaà ü şemè-i aóibbÀ yürür ùurur oturur 

 

2 Ne óÀldür bu ki seyyÀre vü åevÀbit ü òÀk 

HevÀ-yı èışú-ile óÀlÀ yürür ùurur oturur 

 

3 BahÀra reşk249 iderek cÿy ü serv ü sebze-i ter250 

Bu gülşen içre ne zìbÀ yürür ùurur oturur 

 

4 Düşüp telÀùum-ı gird-Àb-ı baór-i èışúa göñül 

MiåÀl-i keşti-i deryÀ yürür ùurur oturur 

 

5 Bilür mi ãor óarekÀt ü sükÿn ü óayretini 

Egerçi Dürrì-yi şeydÀ yürür ùurur oturur 

 

-139- 

RÁŞİD ÇELEBİ èAMMERAHÜ ALLAH 

   Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

 1 Hemìşe sübóayı zühd-ÀverÀn251 çeker çevirür 

Velì ayÀà ü kebÀbı cihÀn çeker çevirür252 

                                                           
* 35b., Yeşilyurt, Hava. SÀlim ve SafÀyi Tezkirelerindeki Biyografik Bilgilerin Karşılaştırılması, Adnan 

Menderes Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi, Aydın, 2015., s. 172. 
249 Reşk: şükr, age. 
250 Ter: bÀà, age. 
 35b., RD (Günay, 2001: 333)./”èAmmerahü Allah”: ”Allah ömrünü uzun etsin. 
251 Hemìşe sübóayı zühd-ÀverÀn: Egerçi sübóaların zÀhidÀn, RD. 
252 RD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu 2 beyit daha mevcuttur:  

2 ÚumÀş-ı nÀle çıúar kÀr-òÀne-i dilden 

 O dest-gÀhı cefÀ-yı bütÀn çeker çevirür 
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2 Nesìc-i bÀf-ı niyÀz-ı viãÀldür èÀşıú 

  Ki kÀr-gÀh-ı dilin her zamÀn çeker çevirür253 

 

3 Felek niẓÀm virür bed-sirişt olan şaòãa254 

Semend-i ser-keşi lÀbüd èinÀn çeker çevirür255 

 

4 Pür iden Àb-ı viãÀl-ile delv-i òˇÀhişini 

DolÀb-ı çÀh-ı firÀúı hemÀn çeker çevirür256 

 

5 Olur òadeng-zen-i menzil-i emel RÀşid  

O dil ki kendüyi hem-çü kemÀn çeker çevirür 

 

-140- 

[RÁŞİD] VELEHß 

  Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

36a 1 CihÀnuñ nièmetinde leõõet umma öyle pek yoúdur 

NevÀ-yı nÀ-güvÀr-ı òˇÀn-ı devletde nemek yoúdur 

 

 2  SilÀó-ı derdmendÀn nìze-i teslìmden ancaú 

   MiyÀn-ı dÀr ü gìr-i èaczde tob u tüfek yoúdur 

 

3 O şÿòa olmadıú òÀl-i èaõÀr ü gerden ü sìne 

Göñüllerde süveydÀ dìdelerde merdümek yoúdur 

 

4 Olur bÀrìk-i bì-nÀn inúılÀb-ı çaròdan memnÿn 

                                                                                                                                                                                
 

3 Daòi serìè görür kÀrı ãÀóib-i temkìn 

 KetÀn-ı miàzele-i pÀk-rÀn çeker çevirür 

 
253 Bu beyit RD’de 5. sırada yer almaktadır. 
254 Felek niôÀm virür bed-şirist olan şaòsa: HidÀyet ehl-i êalÀli daòi yola götürür, RD. 
255 Bu beyit RD’de 4. sırada yer almaktadır. 
256 Bu beyit RD’de 6. sırada yer almaktadır. 
 36a., bu gazel RD’de bulunmamaktadır. 
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  äafÀ-yı bì-zevÀl-i miónetinde daòi şek [yoúdur] 

 

5 CefÀ-yı dil-rübÀ-yı baòt-ı saña çekdirür devrÀn 

Gerek sÀmÀn-ı ãabr ü àayrınuñ vardır gerek yoúdur 

 

 6 Zebÿn-ı Àbdur gendümden efzÿn ÀsiyÀ çünkim 

  ZebÀn-ı himmetümde şekve-i cevr-i felek yoúdur 

 

 7 èİyÀruñ bilmege òalúuñ zer-i úalb-i muãaffÀya 

  Siyeh-rÿyì-i miónet gibi RÀşid bir mióek yoúdur 

 

-141- 

[RÁŞİD] 

VELEHß NAÔÌRE BE-NÁBÌ 

  Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 áınÀ-yı úalb èaceb kìmyÀ degül de nedür 

GedÀ-yı ãabr-ı güzìn pÀd-şÀ degül de nedür 

 

 2 èAyÀn iken eåer-i ittióÀd-ı şìşe257 vü seng 

  ÒilÀf-ı cins-ile ülfet belÀ degül de nedür258 

 

 3 Eger teéemmül olunsa meéÀl-i devlet ü cÀh 

  Taóammül-i àam-ı bÀr-ı cefÀ degül de nedür 

 

                                                           
 36a., RD (Günay, 2001: 344-345). 
257 eåer-i ittióÀd-ı şìşe: øarar-ı iútirÀn-ı şìşe, RD. 
258 Bu beyit RD’de 4. sırada yer almaktadır ve ardından aşağıdaki şu üç beyit gelmektedir:  

5 èAbeådür eyleme şekvÀ-yı şìve-i taúdìr 

 ÚaøÀya çÀre sükÿn ü rıøÀ degül de nedür 

 

6 BeúÀ-yı müddet-i ÀlÀyiş-i èalÀyıú-ı dehr 

 HemÀn maúÿle-i reng-i òınÀ degül de nedür 

 

7 NigÀh-ı diúúat olunsa gözinde aèdÀnuñ  

 áubÀr-ı òÀùırumuz ùÿùiyÀ degül de nedür 
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36b 4 NiẓÀm-ı dÀéire-i kÀr-òÀne-i imkÀn 

Delìl-i vaódet-i õÀt-ı ÒudÀ degül de nedür259 

 

5 Muãìbe àÀlib iken260 iètibÀrı şÀhÀnuñ261 

  äavÀb böyle maóalde òaùÀ degül de nedür262 

 

 6 VefÀ-yı şÀhed-i bÀzÀra olma dil-beste263 

  æübÿt bulmayacaú müddeèÀ degül de nedür264 

 

 7 İden şemÀtet-i bìgÀneye beni rÀżı265 

   èAõÀb-ı tesliyet-i ÀşinÀ degül de nedür266 

 

8 Süòan meóekk-i èayÀr-ı edìb267 iken RÀşid 

  Taãalluf268 ehl-i dile nÀ-sezÀ degül de nedür 

 

-142- 

VÁHİB 

  Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . -  

 1 ViãÀl-i ãÿret-i mÀ òÿlyÀ degül de nedür 

  Óuãÿl-i òˇÀhiş-i dil sìmyÀ degül de nedür 

 

2 Düşer mi èÀúile èÀlemde Àrzÿ-yı sürÿr  

  CihÀn didükleri mÀtem-serÀ degül de nedür 

                                                           
259 Bu beyit RD’de 2. sırada yer almaktadır. 
260 iken: iden, RD. 
261 şÀhÀnuñ: şÀhìnüñ, RD. 
262 Bu beyit RD’de 10. sırada yer almaktadır ve aşağıdaki şu beyit bulunmaktadır:  

11 Yem-i ãafÀda iden şevú-ı zevraú-ı ãahbÀ 

 Òurÿş-ı ãarãar-ı tünd-i hevÀ degül de nedür 

 
263 olma dil-beste: dil-firìftelik, RD. 
264 Bu beyit RD’de 8. sırada yer almaktadır. 
265 İden şemÀtet-i bìgÀneye beni rÀøı: Beni şemÀtet-i bìgÀneye iden rÀøı, RD. 
266 Bu beyit RD’de 9. sırada yer almaktadır. 
267 èayÀr-ı edìb: èayÀr-ı èuúÿl, RD. 
268 Taãalluf: tefÀòür, RD. 
 36b. 
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 3 Dem-i şebÀbı fütÿr-ı meşìb ider taèúìb 

Bu nev-bahÀr òazÀn der-úafÀ degül de nedür 

 

 4 Dilüñ mekÀnı ola künc-i àam yerinde midür 

  Bu şìveler sitem-i nÀ-becÀ degül de nedür 

 

 5 Ümìd-i daèvet o gül-çehre-i perì-rÿyı 

  Úabÿl olmayıcaú bir duèÀ degül de nedür 

 

37a 6 èAceb mi bÿsesin eylerse Àrzÿ bì-dil 

  ŞarÀb-ı laèli ãafÀ ber ãafÀ degül de nedür 

 

 7 Bu ãaydgÀhda pÀy-ı òıred meger VÀhib 

  Girift-i èuúde-i óavf ü recÀ degül de nedür 

 

-143- 

MÜLAÚÚAB-ZÁDE NEDÌM èAMMERAHÜ ALLAH 

  Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

 1 Ôann itme duòter-i rezi rind ile gizlidür 

  Anuñla şeyò efendi de bÀbÀlı úızlıdur 

 

 2 Duòt-i269 èinebde muà-beçenüñ ùıpúıdur hemÀn  

  Bir meşrebi güşÀdece úızdur saúızlıdur 

 

 3 Geçmez yolundan öpmeyicek naúş-ı pÀyiñi 

  ÜftÀdeñ ey nihÀl-i çemen yollu izlidür270 

 

4 İtdi sefìd dìde-yi èuşşÀúı baòr-i eşk 

Ol kıç levend-i şÿò meger Aúdeñizlidür271 

                                                           
 37a., NDD (Macit, 2017: 14. G.)./”èAmmerahü Allah”: “Allah ömrünü uzun etsin” 
269 Duòt-i èineb: bintü’l-èineb, NDD. 
270 Bu beyit NDD’de 5. sırada yer almaktadır. 
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5 ÒÀkister olsa ten yine esrÀr-ı kÀkülüñ 

MÀnend-i cevher Àyine-i dilde gizlidür272 

 

6 Bülbül aàırlıú itse n’ola naúd-i şeb-nemi 

EbkÀr-ı àonca òaylì çemenli çegizlidür273 

 

7 Bu heşt beytle hele óaúúÀ ki ey Nedìm 

İmżÀlì-i belÀàate kilküñ sekizlidür274 

 

8 ZÀhid Saúız şarÀbını pinhÀn çeküp dimiş  

  BìgÀne içmesün bu ãudan kim saúızlıdur275  

 

-144- 

[NEDÌM] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

37b 1 Şöyle düşmüş tÀb-ı rÿyuñ bülbül-i dìvÀneye 

Şuèle-i ÀvÀzı berú-i òırmen olmuş lÀneye 

 

2 Eyle bezmi taóta-ı meşú-i siyeh-mestì-i nÀz 

GÀhì276 taèlìú it òaù-ı laèlüñ òaù-ı peymÀneye 

 

3 Úayd-ı èişret arturur ehl-i cünÿnuñ vaóşetin  

Úul úul-ı mey nÀle-i zencìrdür dìvÀneye 

 

4 Oldı Àòir mÀye-i óayret bu luèbet-gÀhda 

äanèat-i menãÿbe-i èışúuñ dil-i ferzÀneye 

                                                                                                                                                                                
271 Bu beyit NDD’de 6. sırada yer almaktadır. 
272 Bu beyit NDD’de 7. sırada yer almaktadır. 
273 Bu beyit NDD’de 4. sırada yer almaktadır. 
274 Bu beyit NDD’de 8. sırada yer almaktadır. 
275 Bu beyit NDD’de 3. sırada yer almaktadır. 
 37b., NDD (Macit, 2017: 124. G.). 
276 gÀhì: gÀh, NDD. 
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5 Şuèle-i èışúı hevÀ-ı dildür efzÿn eyleyen 

BÀd-zen bÀl-i semenderdür bu Àteş-òÀneye  

 

6 Òaùùıñuñ cÀnÀ çıúarmış pertevin Àyìne óayf 

Mÿ-be-mÿ-yı èuúde-i zülfüñ açılmış şÀneye 

 

7 Gördük olmaz şìve-i devlet NedìmÀ biz daòi 

Raàbet itdük èÀúıbet bu vażè-ı dervìşÀneye 

 

-145- 

ÚUBßRÌ-ZÁDE RAÓMÌ 

 Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 Òaùıñ ki ãafóa-ı rÿyuñda óÀdiå olmuşdur 

SevÀd-ı kişver-i dil pür óavÀdiå olmuşdur 

 

 2 DehÀn-ı àoncayi çÀk eyledi benÀn-ı nesìm 

  áamuñla var-ise tenkìde bÀóiå olmuşdur 

 

 3 Çekince silsile-i mihr yine o LeylÀ-mÿ 

Cünÿn-ıèışúda dil-i Úays’a vÀriå olmuşdur  

 

38a 4 Bizümle ãıdú ü vefÀda güsiste peymÀndur 

Yeminlerinde o bed-èahd-i óÀniå olmuşdur 

 

 5 YegÀne èadd oòurken o Yÿsuf-ı åÀnì 

Baúınca Àyine-i èaksi åÀliå olmuşdur 

 

6 Yine güşÀyişi bu nÿr-zemìnüñ ey Raómì 

èİnÀn-ı óÀmeyi iròÀya bÀèiå olmuşdur 

 

                                                           
 37b. 
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-146- 

[RAÓMÌ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. . - -/. . - 

1 O rind-i ãÀf-dilüñ kim elinde rÀóı var 

Hücÿm-ı ceyş-i àamuñ defèine silÀóı var 

 

2 äaóìó olursa n’ola cevfi èillet-i àamdan 

MiåÀl-i meygede anuñ ki bir merÀóı var 

 

3 äafÀ diriz àam-ı cÀnÀna ehl-i èışúı biz 

Bizim lisÀnımızıñ başúa ıãùılÀóı var 

 

4 Eåer ider o mehe bir gün Àh-ı şeb-gìrim 

CihÀnda her gicenüñ tÀ ki bir ãabÀóı var  

 

5 HümÀ-yı óüsni n’ola úaãd iderse pervÀza  

Ki òaù-ı nevden iki èanberìn cenÀóı var 

 

6 O şÿò sìnemizi şeróa-dÀr itmek ile 

Dil-i òazìnemizüñ Raómì inşirÀóı var 

 

-147- 

FERD-İ LÁEDRÌ 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - -  

1 èAdÿdan ãaúlamaàa sürme-i òÀk-ı rehüñ her bÀr 

İki ãanduúadur sürme úapaúlu çeşm-i güher-bÀr 

 

-148- 

[RAÓMÌ] VELEHß NAÔÌRE277 BE-FÁéİØ 

                                                           
 38a. 
 38a. 
277 Bu gazel FÀèiø’in aşağıdaki gazeline naziredir. EFD (Demir, 2006: 140.).] 

1 Ne dem ki bezme mey-i Àteşìn óabÀb gelür 
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Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

38b 1 Ne şeb ki müjde-resÀn çeşme peyk-i òˇÀb gelür 

SarÀy-ı úalbe o şÀh-ı felek-i tÀb gelür 

 

2 Degül piyÀle-i mey óavż-ı bÀà-ı èişretdür 

Ki nÀvdÀn ãürÀóìden aña Àb gelür 

 

3 Şemìm kÀúül-i müşgìniñi òayÀl itsem 

Rek-i dimÀàdan elbette òÿn-ı bÀb gelür 

 

4 Gelürse àam-keş-i ebruvÀnı òaùıra ger 

KemÀn-ãıfat dil-i èuşşÀúa pìc ü tÀb gelür 

 

5 VefÀ eåerleri yoú RaómiyÀ o mehveşde 

SelÀm-ı sÀde daòi gelse pür-èitÀb gelür 

-149- 

[RAÓMÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 İtdi gül-Àb-ı luùfını ol àonca-leb dirìà 

Úaldıú esìr-i derd-i ser-i tÀb-ı teb dirìà 

 

2 Rÿyunda cÀ-be-cÀ görinen òÀller degül 

                                                                                                                                                                                
äafÀ virür dile cism-i nizÀra tÀb gelür 

 

2 NiyÀz-nÀme ile kÿy-ı yÀre gitdi ãabÀ 

Ne nÀme-berden eåer vÀr ne bir cevÀb gelür 

 

3 Derÿna fikr-i ruòı tÀb-baòş olur dÀéim 

ÒayÀl-i laèli ile çeşmüme şerÀb gelür 

 

4 Ne rÿzumuzda ãafÀ var küdÿret-i àam ile 

Ne şebde dìde-i èuşşÀú-ı zÀra òÀb gelür 

 

5 Görince èÀrıø-ı rengìn-i dil-beri FÀéiø 

O demde òÀùıra ãahbÀ-yı şuèle-tÀb gelür 
 38b. 
 38b. 
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èİúlìm-i Rÿmı ùuttı siyÀh-ı èArab dirìà 

 

3 Fikr-i ruòun òayÀl-i òaùı dilde tÀr idüp 

Rÿz-ı sefìd-i baòta hücÿm itdi şeb dirìà 

 

4 äaórÀ-yı èışúda reh-i óırmÀne düşdiler 

PesmÀndegÀn-ı rÀh-ı revÀn-ı ùaleb dirìà 

 

5 FerzÀne çarò eyledi şaùrenc-i yeésde  

ŞÀh-ı ümìde şuèbede-i bu’l-èaceb dirìà 

 

6 RÀmişger-i ùabièatüñ olmadı naàmeger 

Ey Raómì geçdi mevsim-i èıyş ü ùarab [dirìà] 

 

-150- 

NÁMÌ RAÓİMEHULLAH 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

39a 1 äafóa-ı ruósÀr-ı yÀre kilk-i úudret yazdı òaù 

EbruvÀn ièrÀb anda òÀller olmuş laúaù 

 

2 Gelmedi gelmekle óaùuñ óüsnüñe hergiz ziyÀn  

Dostum meràÿbdur òalú arasında óüsn-i òaù 

 

3 Zülfüñ ucları dökülmiş şÀneden ruòsÀrıña 

Kim ki òaù dirse aña ey mÀh-rÿ eyler àalaù 

 

4 Ol civÀnuñ òaùı yanında leb-i laèl-i dilÀ 

GÿyiyÀ yÀúÿtdur eyler aña taèlìm-i òaù 

 

5 Bunca yıldır èÀşıú-ı pÀmÀliyim NÀmì anuñ 

Biñ belÀ-yile bu gün bir bÿsesin aldım faúaù 

                                                           
 39a. 
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-151- 

[NÁMÌ] VELEHß 

  Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 YÀra bu óüsn-ile dirler cümleten dünyÀ melek 

Óaú bu kim olmaz felekde böyle müsteånÀ melek 

 

2 Niçe gündür ãÿret-i zìbÀñı cÀnÀ görmedüm 

Hìç şübhem úalmadı sen ya perìsin ya melek 

 

3 Ey meh-i burc-ı leùÀfet dil-ber-i óÿrì-ãıfat 

Göreli rÿyuñ görünmez gözime aãlÀ melek 

 

4 ÒÀne-i aàyÀra baãma dil-berÀ zinhÀr ayaú 

Úande kimseñ olsa dirler anda baãmaz pÀ melek 

 

5 NÀmì úaçmaz saña naúd-i eşkini òarc itmeden 

MÀ-óaãal mebõÿldür cÀnÀ yoluña mÀ-melek 

 

-152- 

RÁSİÒ ÇELEBİ 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

39b 1 Böyle kim açdı yüzüñ Àh èaceb n’oldı saña  

Ey gül-i tÀze-res-i bÀà-ı edeb n’oldı saña  

 

2 Eylemezdüñ baña hiç èarż-ı òamÿş-ı cefÀ  

Söyle ey mest-i ser-endÀz-àaøab n’oldı saña 

 

3 ÒÀne-i úalbümizi eylemez olduñ teşrìf 

Úandesin úandesin ey şevú278 u ùarab n’oldı saña 

                                                           
 39a. 
 39b., RSD (Öztekin, 1997: 242).  
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4 Zülf-i dil-ber mi èaceb oldı girih-bend-i sükÿn 

èAcabÀ ey dil-i dìvÀne bu şeb n’oldı saña 

 

5 Maúãaduñ peyrevì-i óażret-i üstÀd mıdur 

RÀsiòÀ düşmege bu semte sebeb n’oldı saña 

 

-153- 

[RÁSİÒ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - -  

1 ŞehÀ tÀ sende vardur bu müje bu ebruvÀn at ùut 

Bulınmaz her zamÀnì böyle bir tìr ü kemÀn at ùut 

  

2 Meded ser-geşte-i àam olmadın ey ùıfl-i ÀzÀde 

áanìmet bil bu devr-i kÿy ü bÀzÿyı bevÀn at ùut 

 

3 Bize geldükce raòşın ùutdururmuş saña ol Àfet 

RaúìbÀ yÀr imiş baòtuñ dem-À-dem var hemÀn at ùut 

 

4 Kemend-i zülfüñ ol óÀletde279 vü naòcìr-i dil bì-tÀb 

ÒalÀã olmaz şikÀruñ elden ey şÿh-ı cihÀn [at ùut] 

 

5 Bir elde cÀm-ı mey ùut bir elüñ at gerden-i yÀre 

Eger mümkinse ey RÀsiò bu gÿne bir zamÀn at ùut 

 

-154- 

[RÁSİÒ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

40a 1 İlÀhì bülbülüñ feryÀd ü efàÀnı kimüñ-çündür 

                                                                                                                                                                                
278 Şevú: şÿò-ı, RSD. 
 39b., RSD (Öztekin, 1997: 251). 
279 óÀletde: óÀlinde, RSD. 
 40a., RSD (Öztekin, 1997: 271). 
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Gül içünse gülüñ çÀk-i girìbÀnı kimüñ-çündür 

 

2 Eger pervÀnenüñ şemèi-çün ise sÿzişi yÀ Rab280 

Ya şemèüñ eşk-i germ ü Àh-ı sÿzÀnı281 kimüñ-çündür 

 

3 Ger Àhÿlar içünse bÀdiye-peymÀyi-i şìrÀn 

èAceb Àhÿlaruñ ãaórÀda cevlÀnı kimüñ-çündür 

 

4 Eger Yÿsuf içün ise èamÀ-yı dìde-i Yaèúÿb 

Ya bìmÀrì-i çeşm-i mÀh-ı KenèÀnì kimüñ-çündür 

 

5 Ser-À-ser kÀéinÀt esrÀr-ı èışúuñ mest ü óayrÀnı 

Velì bilmezler ey RÀsìò bu óayrÀnì kimüñ-çündür 

 

-155- 

[RÁSİÒ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 Kÿyuñ ki şehÀ maúãad-ı cÀn ü dilümüzdür 

èİşretgehimüz ÀrayÀtı menzilümüzdür 

 

2 Mey-òÀne-i èışú içre o mestÀneleriz kim 

Farú-ı şeb ü rÿz eyleyen eñ èÀúilümüzdür 

 

3 Oldı giderek eşk-i terüm bir yem-i pür-mevc  

Kim baòr-i muóìù aña göre sÀóilümüzdür 

 

4 Yetmez mi idi zülf-i dil-Àvìzi bu òaùt ne 

Fetó idemedük meséele-i müşkilümüzdür 

 

 5 Ol gözleri òÿnìye göñül düşdi çü RÀsiò  

                                                           
280 yÀ Rab: pür-tÀb, RSD. 
281 Germ ü Àh-ı sÿzÀnı: germ-i Àh ü giryÀnı, RSD. 
 40a., RSD (Öztekin, 1997: 272). 
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Áòir bilürüz àamzeleri úÀtilümüzdür 

 

-156- 

[RÁSİÒ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

40b 1 Der-miyÀn itmek-içün ol meh282-i zìbende cemÀl  

Virdi bir òançer-i zerrìn hilÀl-i ŞevvÀl 

 

2 Görüp ol mÀhı işÀretler idüp birbirine 

Çeşm ü ebrÿ ile göstermededür283 necm ü hilÀl 

 

3 Gül-şene döndi cihÀn èıyd-gehi úıl seyrÀn 

Açıl ey àonca-dehÀn gel ãalın ey tÀze nihÀl 

 

4 Rÿze-i hicrüñi çekdüñ niçe demler ey mÀh  

Ola rÿzì demidür bendelere èıyd-i viãÀl 

 

5 èIyddür luùfuñ umar dil yeter imsÀú itdüñ 

Naúd-i luùfuñla pür olsun yine ceyb-i ÀmÀl 

 

6 Dest-bÿsıyla şeref-yÀb olıcaú ol şÀhuñ 

Didüm itsün yine emåÀline MevlÀ ìãÀl 

 

7 Ùurma dem-beste yeter rÿze gidüp èıyd oldı 

Söyle bir şièr-i ter ey RÀsiò-i şürìde-maúÀl 

 

-157- 

[RÁSİÒ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

                                                           
 40b., RSD (Öztekin, 1997: 296). 
282 Meh: şeh, RSD. 
283 Göstermededür: göstermekdedür, RSD./RSD’deki haliyle mısra vezne uymamaktadır.  
 40b., RSD (Öztekin, 1997: 309). 
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1 Ey şuò èaceb ki284 derd-i nihÀnı bilür misin  

èIşúuñ ne óÀlete úodı cÀnı bilür misin 

 

2 AàyÀra luùf vü285 baña sitem öldürür beni 

İtme efendim itme amÀnı bilür misin  

 

3 Luùfuñ dirìà itmez idüñ bir zamÀn idi  

Úurbanuñ olduàum o zamÀnı bilür misin 

 

4 ErbÀb-ı èışúa taènı úo zÀhid ãaúın ãaúın 

Ol Àfeti o şÿò-ı cihÀnı bilür misin 

 

5 RÀsiò şikÀyet itme kerem bil cefÀsını 

Kimdür o şÀh-ı milket-i Ànı bilür misin 

 

-158- 

[RÁSİÒ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

41a 1 Niçe ÀrÀm úılsun bu dil-i dìvÀne bir yerde 

Ki ben bir yerde vü aàyÀr-ıla cÀnÀne bir yerde 

 

2 èAceb mi àamze-bÀzì úılsa her dem gözlerüñ ey şuò  

   Olur òançer-keşÀn olsa iki mestÀne bir yerde 

 

 3 Úomadı iki gün bir yerde bizi ÀsyÀb-ı çarò  

Ne çÀre çün dökilmiş ey dil Àb ü dÀne [bir yerde] 

 

4 HemÀn ben hicrle giryÀn286 u sÿzÀn olmışum yoòsa 

Gül ile èandelìb ü şemèle pervÀne bir yerde 

                                                           
284 Ey şÿò èaceb ki: Ey cÀn ùabìbi, RSD. 
285  : vü, RSD. 
 41a., RSD (Öztekin, 1997: 333). 
286 giryÀn: nÀlÀn, RSD. 
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5 Gice mestÀne düşmiş zÀhidi gördüm yine RÀsiò  

Küleh bir yerde yatur subóa-ı ãad dÀne bir yerde 

 

-159- 

SELÌM 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 Ne seyr-i bÀà vü ne keşt-i óiãÀra çekmekdür 

  MurÀd o servi hemÀn bir kenÀra çekmekdür 

 

2 NihÀn getürmeyelüm duòter-i zeri bezme 

Yigitlik anı göñül ÀşikÀra çekmekdür 

 

3 Yürüt piyÀle-i zehr-i àam ise de sÀúì 

Hüner o sÀàarı da ÀşikÀra çekmekdür 

 

4 HemÀn felekde göñül ÀzmÀyiş-i rÀóat 

KüpÀde-i àam-ı dehri ne çÀre çekmekdür 

 

5 áaraż yem-i úuùurÀt ser-i şeki dögmekden  

Selìm o kebk-i òarÀmì şikÀra çekmekdür 

 

-160- 

áAZELİYYÁT-I æÁBİT EFENDİ 

vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

41b 1 DebìristÀne almaú saèy ider ol ùıflì rÿz u şeb 

Oúutsun kendüyi dìvÀne olmış òˇÀce-i mekteb 

 

2 Hele nÿş itsün emrÿdì úadeóden Àb-ı rummÀnì 

Úızıl elmÀya dek óükm eyler ol tüffÀóì-i àabàab287 

                                                           
 41a. 
 41b., SD (Karacan, 1981: 216). 
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3 Çözerken tügmesin bu gice yÀrüñ sÀèate baúdum 

äabÀó olmış aàarmış ortalıú münóal olup kevkeb 

 

4 Bu èişret-gehde sÀúì herkese meşrebce luùf eyle 

CenÀb-ı rinde ùavşÀn úanı mey ãun zÀhide åaèleb 

 

5 N’ola laèl-i müõÀb-ı cÀnı288 efrÀà eylesem289 æÀbit 

Leb-i sÀúì müheyyÀ itdi bir yÀúÿùdan úÀleb 

 

-161- 

[æÁBİT] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

1 Olmış ol pÀdişeh-i óüsne muúarreb sÀèat 

N’ola ger èaúreb ile olsa mulaúúab sÀèat 

 

2 Dem-i vuãlatda münebbih olup ìúÀô eyler 

ÒˇÀb-ı àafletde olan èÀşıúı her şeb sÀèat290 

 

 3 DÀr-ı İslÀmda sÀèat başına itmededür 

ÇÀñ çalup niçe MüselmÀñı muèaõõeb sÀèat291 

 

4 SÀlik-i nÀúıãa beñzer ki tek ü pÿda iken 

ÒÀr-ı ùÀhÿn gibi bir yerde ùurur heb sÀèat 

 

5 äoúılur úoynına kejdüm gibi yÀrüñ æÀbit 

                                                                                                                                                                                
287 tuffÀhì-i àabàab: TuffÀóe-i àabàab, SD. 
288 cÀnı: rÿóı, SD. 
289 Eylesem: eylese, SD. 
 41b., SD (Karacan, 1981: 222). 
290 Bu beyitten sonra SD’de aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

3 PÀy-ı óimmetle sefer ber-vaùan eylerse n’ola 

 İtmiş esbÀb-ı kerÀmÀtı müretteb sÀèat 

 
291 Bu beyit SD’de 5. sırada yer almaktadır. 
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Görinürse ne èaceb çeşmüme èaúreb sÀèat 

 

-162- 

[æÁBİT] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

42a 1 Alup Ààÿş-ı merÀma yÀri rÀm itmek de güç 

ŞÀm-ı àamda yÀrsız èazm-i merÀm itmek de güç292 

 

2 PÀye-i òüsrÀnla293 nÀ-kÀmlıú emr-i èasìr 

MÀye-i èirfÀnla294 taóãìl-i kÀm itmek de güç  

 

3 Gerçi kim evżÀèına ãabr eylemek düşvÀrdur 

KÀm içün gerdÿna ammÀ iltiyÀm itmek de güç295 

 

4 Şübhesiz nÀn-pÀre-i òuşke úanÀèat mümteniè 

Árzÿ-yı nefs-ile meyl-i óarÀm itmek de güç296 

 

5 æÀbitÀ dil-dÀra çoú yÀr olduàı-çün n’eylesün 

Herkesüñ297 itmÀm-ı kÀrın iltizÀm itmek de güç 

 

-163- 

[æÁBİT] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . -  

1 Úapamış òalvete bir Àfet-i devrÀnı şeyò  

Úomaz ol reşk-i melek yanına şeyùÀnı şeyò  

 

2 Seyr-i dìdÀr-ı melÀéik de cinÀyet degül a 

                                                           
 42a., SD (Karacan, 1981: 229). 
292 ŞÀm-ı àamda yÀrsız èazm-i merÀm itmek de güç: YÀrsız èazm-i temÀşÀ-yı merÀm itmek de güç, SD. 
293 òüsrÀnla: òüsrÀn ile, SD 
294 èirfÀnla: èirfÀn ile, SD. 
295 Bu beyit SD’de 4. sırada yer almaktadır. 
296 Bu beyit SD’de 3. sırada yer almaktadır. 
297 Herkesüñ: cümlenüñ, SD. 
 42a., SD (Karacan, 1981: 235). 
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N’eylesün nÿr-ı cemÀle çekinür cÀnı şeyò  

 

3 Óalúa-ı meclisidür cümle medÀr-ı õevúi 

Òayli dolÀb bilüp añlıyor298 èirfÀnı [şeyò]  

 

4 Bu úadar dÀéireyi bir iki òarla çevirür 

Hep kerÀmetle çeker kendüye iòvÀnı şeyò  

 

5 Yine bir körpe úuzu tekyeye úurbÀn geldi299 

Söyle æÀbit bilesün èışúla dendÀnı [şeyò] 

 

-164- 

[æÁBİT] VELEHß 

   Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

42b 1 Eşk-i pür-òÿn ne vaôìfeñ dime300 ey çeşm-i münìr301 

Cihetüm oldı benüm beste-i mìzÀn-ı óarìr  

 

 2 Áşıú-ı óaste-dile èÀrıża eksik degül a 

ÒÀne-i úalbi èAvÀrıżda mı olmış taórìr 

 

3 Úapdıàuñ mıãùalaóÀt ile bilinmez èirfÀn 

Úalb-zen óÀle çalış-úÀlle olmaz iksìr  

 

4 TÀéib ol tÀze iken úuvvet-i nefs ü şehvet 

Mürde keyvÀn mı iètÀú302 idersin a faúìr 

 

5 İòtilÀta úomayup nefsle rÿóı idelüm 

Mìm-i müstaókem ile bÀb-ı civÀrı tesmìr 

                                                           
298 Bilüp añlıyor: bilür añladı, SD. 
299 Geldi: varacaú, SD. 
 42b., SD (Karacan, 1981: 258). 
300 Dime: senüñ, SD. 
301 Ey çeşm-i münìr: ey mihr-i münìr, SD. 
302 iètÀú: iètiúÀd, SD. 
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6 Kelbi de maèrifetu’l-lÀh yabanlarda úomaz 

Úıããa-ı Kehf beyÀn itdi naúìr ü Úıùmìr 

 

 7 Mey-i maènÀ ile pür-ôarf-ı süòan gör303 æÀbit 

N’eylerüz boş sözi mÀnend-i sebÿ-yı taãvìr 

 

-165- 

[æÁBİT] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . -  

1 Subóadan mest-i mey-i àaflete óÀlet gelmez 

Óabbeden müdmin-i maòmÿra şetÀret gelmez 

 

2 Çeşme-i tevbenüñ işkeste gibi künkleri 

Dìdeden úaùre-i telò-Àb-ı nedÀmet gelmez 

 

3 áayba ìmÀn getür ey mülóid304-i fÀcir ki saña 

Áòiretden òaù-ı taèlìk ile hüccet gelmez 

 

4 Aàlamış çehreli ãÿfì-i èabÿsü’l-vechüñ 

Rÿyına cennete de girse beşÀşet [gelmez305]  

 

43a 5 Áb u tÀbı çekilen gül-varaú-ı ruòsÀra 

Haftada iki tırÀş-ile ùarÀvet gelmez 

 

6 Yoúladum ùÀliè-i aàyÀr-ı sefer-peymÀyı 

FÀl àayet de güzel geldi selÀmet gelmez 

 

                                                           
303 Mey-i maènÀ ile pür-ôarf-ı süòan gör æÀbit: Mey-i maènÀ ile pür-ôarf-ı süòan æÀbit, SD. 
 42b., SD (Karacan, 1981: 270). 
304 mülòid: mülóid, nüsha. 
305 Bu beyitten sonra SD’de aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

5 Yıúılur àÀéile-i zelzeleden úaãr-ı viãÀl 

 ÇÀr esÀs üzre yapılmazsa metÀnet gelmez 
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7 Şöyle tutmış o büt-i teb-zedeyi esmÀya 

Şeyòden haftada bir sıtmaya nevbet gelmez 

 

8 æÀbitÀ n’eylerüz ol lafôı ki maènÀsından  

Nefóa-ı maèrifet ü bÿy-ı óaúìúat gelmez 

 

-166- 

[æÁBİT] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

1 Óalú ãırtında görüp cÀme-i nev èıyd iderüz 

Biz de pìrÀhen-i dÀà-ı àamı tecdìd iderüz 

 

2 Vechi var dikdigümüz seng-i sütÿn-ı Àhı306 

Òaùù-ı ãalùanat-ı óüsniñi307 tecdìd308 iderüz 

 

3 Yerde úalmaz gözimüz yaşı bizüm şebnem-var 

Şevú-i dìdaruñ ile vÀãıl-ı òurşìd [iderüz] 

 

4 áama cÀnum diyerek ãarılalum nÀza çeker 

Sìneden belki bu taúrìb ile tebèìd iderüz 

 

5 Bìd-i Mecnÿn degül a ùÀliè-i vÀrÿnumuza 

Naòl-i ÙÿbÀ’yı da biz vÀlih-i cÀvìd iderüz 

 

6 BÀd-gìr açdı dile tìà-ı sitem luùf itdi  

Şimdi ol revzeneden sìneyi tebrìd [iderüz]  

 

 7 Ebr-i nisÀn-ı rebiè virdi cemÀdÀta óayÀt  

Naàmeyi bülbül-i taãvìrden ümìd iderüz 

                                                           
 43a., SD (Karacan, 1981: 278). 
306 Àhı: Àhuñ, SD. 
307 Óüsniñi: óasreti, SD. 
308 Tecdìd: taódìd, SD. 
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8 DÀd-ı Óaúdur saña taóúìú bu vÀdì æÀbit 

Biz daòi şimdi senüñ semtiñe taúlìd iderüz 

 

-167- 

[æÁBİT] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

43b 1 O çÀr ebrÿ-yile baú ùalèat-i dil-cÿ-yı cÀnÀna 

Murabbaè vefú-i devletdür ki úonmış rÿy-ı cÀnÀna 

 

2 Açup Ààÿşumı bir der-kenÀr itmek recÀsıyla 

äarıldum ol úadar söz geçmedi pehlÿ-yı cÀnÀna 

 

3 Raúìbi tìà-ı cevherdÀruna üftÀdedür dirler 

Düşürmezdüm bunı ben òançer-i ebrÿ-yı cÀnÀna309 

 

4 KemÀl-i óüsnine göz degmesün asìb-i encümden310 

Meh-i nev bir óamÀéil arø ider bÀzÿ-yı [cÀnÀna311] 

 

5 Yine bir úayda düşdüm æÀbitÀ baòt-ı siyÀhumla 

Ùolaşdı pÀy-ı èaúlum dÀmen-i gìsÿ-yı cÀnÀna 

 

-168- 

[æÁBİT] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 MiåÀl-i kÿze-i mey rÿzeyi312 ãıyÀm gibi 

Bu Àteş-ile terÀvìóe de úıyÀm gibi  

 

                                                           
 43b., SD (Karacan, 1981: 350). 
309 Bu beyit SD’de 4. sırada yer almaktadır. 
310 Asìb-i encümden: diyü kevÀkibden, SD. 
311 Bu beyit SD’de 3. sırada yer almaktadır. 
 43b., SD (Karacan, 1981: 375). 
312 Rÿzeyi: rÿze-i ãıyÀm, SD. 
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2 KitÀb ü sünnete uy ey òaùìb-i òoş-naàme 

HevÀ-yı nefsüñe uyma bizüm imÀm gibi 

 

3 NezÀèı var yine mey-òˇÀrelerle zühhÀduñ 

Beni óarÀm ile ceng-i beni cüõÀm gibi 

 

4 KitÀb-ı ùıbb-ı müdÀrÀda zaòm-ı aèdÀya 

èİlÀc var mı óakìmÀne iltiyÀm gibi 

 

5 èİnÀn-ı şìveyi bir pÀre çek diyü yolda 

äarıldı destine üftÀdeler licÀm gibi 

 

6 ZamÀnede àazeli kimse almıyor æÀbit 

Dilenciye313 virilen tuòfe-i selÀm gibi 

 

-169- 

[æÁBİT] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

44a 1 Umÿrına úarışan Àòerüñ vekìl gibi 

Neticesinde àarÀmet çeker kefìl gibi 

 

2 CerÀóat-ı dil-i aóbÀbı pÀk uñuldurmaz 

Egerçi kendümüz Àlÿdeyüz fitìl gibi 

 

3 BerÀ-yı maãlaóat-ı àayrdur bu nÀlişler 

Faúaù vücÿdum içün iñlemem èalìl gibi314 

 

4 èUùÀş-ı èışúı ãuvÀr şunda fì-sebìli’l-lÀh  

                                                           
313 Dilenciye: güzellere, SD. 
 44a., SD (Karacan, 1981: 373). 
314 Bu beyitten sonra SD’de aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

4 Şu ÀsiyÀbda aòlÀúuñ eyleyüp tebdìl 

 ÇuvÀl-ı rìki daúìú idegör Òalìl gibi 
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Bu kÀra baàla göñül kefçe-i sebìl gibi  

 

5 Bolayki ãatmaya dünyÀda Àòiret èalemin 

Bir iki manúıra óÀcı daòi delìl gibi 

 

6 Bütünce kìse-i ısúÀùı vÀèiô indürdi  

Derÿn-ı sìneye òorùumı ile fìl gibi 

 

7 Bu gün naôÀre-i dil-berde óavża düşdi göñül 

Atıldı pÀre-i yÀrÀn selsebìl gibi 

 

8 Bu deñlü feyż gelür úalbe æÀbitÀ ammÀ 

Bilinmiyor neredendür nübÿè-ı Nìl gibi 

 

-170- 

MİN-MEÙÁLİè 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

äaúın hediyye-i èÿd eylemeñ edeble ùaleb 

  ZamÀne óÀcılarında ne èÿd var315 ne edeb 

 

-171- 

[æÁBİT] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

Virdüm şu pìrlikde316 görüñ óasb-ı óÀlümi 

Bir genc berberüñ eline aú ãaúalımı 

 

-172- 

[æÁBİT] VELEHß 

                                                           
44a., SD (Karacan, 1981: 424). 
315 Var: “ه  nüsha ”وان
 44a., SD (Karacan, 1981: 433). 
316 Pìr: pir, nüsha 
 44a., SD (Karacan, 1981: 420). 
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Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 èAdÿlar úıããa-yı èışúum èacaéib317 dÀsitÀn itmiş 

Ki æÀbit pìrlikde bir civÀn sevmiş fülÀn itmiş 

 

-173- 

ŞİNÁSÌ ÇELEBİ 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

44b 1 Dürdì-i óamrÀ-yı mey kibrìt-i aómerdür baña 

TÿtyÀ-yı dìde-i dil gerd-i sÀàardur baña 

 

2 Lük[n]etinden318 ol şeker-leb lafżını tekrÀr ile319 

İtdügi her nükte bir úand-i mükerrerdür baña320 

 

3 Defè-i sevdÀ-yı ser-i zülf-i siyehkÀruñ içün  

ÒÀliñüñ her dÀnesi bir óabb-i èanberdür baña321 

 

4 Olmadı bir vechle ãÿret-peõìr emr-i viãÀl 

Var-ise Àyine-i ùabèuñ mükedderdür baña322 

 

5 èUúde-i dilden ŞinÀsì òÀùırum teng olalı 

Dìdede323 her àonca bir úufl-i müdevverdür baña 

 

-174- 

[ŞİNÁSÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Sipihr-i bÀz-gÿn başdan başa maèkÿs eåerdür hep324 

                                                           
317 èacaéib: èacayib, nüsha 
 44b., ŞD (Harmancı, 1999: 49). 
318 lüknetinden: lüknetinden, ŞD. 
319 tekrÀr ile: tekrÀr idüp, ŞD. 
320 Bu beyit ŞD’de 3. sırada yer almaktadır. 
321 Bu beyit ŞD’de 4. sırada yer almaktadır. 
322 Bu beyit ŞD’de 2. sırada yer almaktadır. 
323 Dìdede: dìde-i her, ŞD. 
 44b., ŞD (Harmancı, 1999: 52-53). 
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Bu kÿhuñ bÿy-ı naòl-i ãandalı sersÀm-ı serdür hep 

 

2 NesìmÀsÀ görüp hercÀyì325 òalúı gerçi açılmaz326 

Dilüñ ammÀ naãìbi327 àoncaveş òÿn cigerdür hep 

 

3 Bu dehrüñ leõõeti ùaómìl-i minnet itmege degmez328 

Ne maèúÿl eylemişdür bìd-i mecnÿn bì-åemerdür hep 

 

4 Cigerden çeşme dek çìn-i cebìnüñ dÀàlar açdı 

Reh-i óavż-ı sirişküm şimdi ser-tÀ-ser kemerdür hep329 

 

5 Meger perverde-i inôÀr-ı NÀbì-yi keremverdür 

ŞinÀsì zÀde-i ùabèüñ müsellem muèteberdür hep330 

 

-175- 

[ŞİNÁSÌ] VELEHß 

                                                                                                                                                                                
324 Sipihr-i bÀzgÿn başdan başa èaks-i eåerdür hep: Sipihr-i vÀzgÿnuñ óattı vÀrÿñe eåerdür hep, ŞD. 
325 hercÀyì: hercÀy, ŞD. 
326Açılmaz: açamaz, ŞD.  
327 Naãìbi: derÿnı, ŞD. 
328Bu dehrüñ leõõeti: fenÀnuñ leõõeti, ŞD. 
329 Bu beyit, şairin divanında aynı vezin, aynı kafiye ve aynı redifli aşağıdaki gazelinden alınmıştır: (ŞD: 53) 

1 Dilüñ iózÀrı tìr-i àamzeñe òÿn-ı cigerdür hep 

 Belì mihmÀna ikrÀmı kirÀmuñ mÀ-óaøardur hep 

 

2 Cigerden çeşme dek çìn-i cebìnüñ şeróalar açdı 

 Reh-i óavø-ı sirişküm şimdi ser-tÀ-ser kemerdür hep 

 

3 RicÀl-i úasvet ü ehl-i ãafÀnuñ farúı rÿşendür 

 Ki òÀrÀ ile gevher bir degül gerçi óacerdür hep 

 

4 ŞinÀsì lÀyıú-ı taósìn olur ÀåÀrımuz yoúdur 

 NigÀh-ı iètibÀr-ı ehl-i dil óüsn-i naôardur hep 

 
330 4. ve 5. beyit ŞD’de aşağıdaki gibidir. 

 

4 SüveydÀdan derÿnı yaúdı tÀb-ı pertev-i òÀlüñ 

 Belì dirler óarìúuñ ibtidÀsı pür-şererdür hep 

 

5 ÒırÀm itsün dir iseñ dil-rubÀ ebrÿñı ferş eyle 

 ŞinÀsì mÀè-i cÀrìnüñ mecÀrìsi kemerdür hep  
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Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . -  

45a 1 Gerçi görsem kÀkülüñ Àhum baña sünbüllenür 

Firúat-i zülfüñde ammÀ dÿd-ı dil kÀküllenür  

 

2 İãùıbÀr-ı firúat-i òÀlüñ o deñlü telò kim331 

Merdüm-i çeşm-i èazìzüm mürd olup fülfüllenür 

 

3 GÀh setr eyler ruòun gÀhi tırÀş eyler òaùın 

Gülşen-i óüsni gehi sünbüllenür geh güllenür332 

 

4 Baàrıñı serşÀr-ı òÿn eyler helÀhildür óaõer  

Ol gözi maòmÿruñ ey dil gerçi laèli millenür333 

 

5 Fikr-i òÀl-i yÀr ile düşse ŞinÀsì eşküme 

Her şerÀr-ı küşte334 dil-i çeşmüme fülfüllenür 

 

-176- 

SÁMÌ ÇELEBİ èAMMERAHÜ ALLAH 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

 1 Yem-i óüs[ü]nde baúılmaz dem-i şinÀh saña 

İki kedÿ gibidür ÀfitÀb ü mÀh saña 

 

2 NeôÀre eyler idüm rÿyıña budur òavfim 

                                                                                                                                                                                
 45a., ŞD (Harmancı, 1999: 61). 
331 İãùıbÀr-ı firúat-i òÀlüñ o deñlü telh kim: Şöyle telò oldı meõÀúum firúat-i òÀlüñle kim, ŞD. 
332 ŞD’de bu beyit 4. sırada yer almaktadır ve şu şekildedir:  

 

4 Dilleri ãad-pÀre eyler pÀre-i elmÀs iken 

 Gül-şen-i ruòsÀrı geh sünbüllenür geh güllenür 

 
333 ŞD’de bu beyit bulunmamaktadır, yerine ise aşağıdaki beyit, 3. sırada yer almaktadır:  

 

3 Ser-zede olduúça òaùùı ol perì eyler tırÀş 

 Ol òumÀr-Àlÿde çeşmüñ yine laèli úıllanur 

 
334 Her şerÀr-ı küşte: her hezÀr-ı küşte, ŞD. 
 45a., MSD (Oğuz, 2017: 297-298). 
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Virür èaõÀb girÀn-bÀrì-i nigÀh saña 

 

3 Göñül çü pertev-i meh-tÀb mÿ-sefìd olduñ 

Daòi görünmedi mi ãubó-ı intibÀh saña335  

 

4 Zerüñ èayÀrı mióekk-i siyehde336 peydÀdur 

Yeter vesìle-i èafv-i ÒudÀ günÀh saña337 

 

5 Kühen sifÀlle ãahbÀ-gedÀlıú ey SÀmì 

Óarìm-i meygedede besdür èizz ü cÀh saña 

 

-177- 

[SÁMÌ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

45b 1 Farú-ı mÀhiyyet-i dil çeşm-i temÀşÀdandur 

Pertev-i nìk ü bed Àyìne-i sìmÀdandur 

 

2 Revzen-i òÀneyi sermÀda güşÀd itmekdür 

Serdì-yi bezm-i edeb òande-i bì-cÀdandur 

 

3 Óażır ol bezm-i mükÀfÀtda338 ey339 mest-i àurÿr 

Raòne-i seng-i siyeh penbe-i mìnÀdandur 

 

4 äÀf-dil tìre-nihÀdÀna olup feyż-resÀn 

Güher efşÀnì-i sÀóil kef-i deryÀdandur 

 

5 SÀmiyÀ òÀne-ber-endÀzì-i dil hem-çü óabÀb 

Cÿşiş-i mevce-i seyl-Àbe-i ãahbÀdandur 

                                                           
335 Bu beyit MSD’de 4. sırada yer almaktadır. 
336 Zerüñ èayÀrı mihekk-i siyehde: èAyÀr-ı zer mihek-i rÿ-siyehle, MSD. 
337 Bu beyit MSD’de 3. sırada yer almaktadır. 
 45b., MSD (Oğuz, 2017: 314). 
338 mükÀfatda: mükÀfata, MSD. 
339 Ey: eyÀ, MSD. 
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-178- 

[SÁMÌ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 Daàıt cebìnüñe340 ol ùurre-i semen-sÀyı 

PiyÀle-nÿş-ı cünÿn eyle èaúl-ı òod-rÀyı 

 

2 Tekellüm eyleyüp ol şÀhid-i şikeste-zebÀn 

KemÀl-i şermle maóv eyledi MesìóÀyı 

 

3 Hemìşe zaòm-òor-ı tìà-ı çeşm-i maòmÿrum 

RiyÀż-ı sìnede seyr eyle verd-i raènÀyı 

 

4 Esìr-i kÀfir-i zülf-i büt-i òoş-endÀmam 

Ki şìfte-dil ider Yÿsuf ü ZüleyòÀ’yı 

 

5 Óażìż-i kÿh-ı melÀmetde olduú Àsÿde 

Sipihre èiõõet içün itmezüz temennÀyı 

 

6 Óarìm-i mey-gedede sìne-çÀk dün gördüm 

Hücÿm-ı keyfle SÀmì-i mest ü rüsvÀyı 

 

-179- 

MEÕÁÚÌ 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

46a 1 Dil-ber dile dil dil-ber-i fettÀna münÀsib 

Gül bülbüle bülbül gül-i òandÀna münÀsib 

 

2 Laèl-i leb-i dil-dÀrla dürr dişlerini gör 

Óoúúa düre dürr óoúúa-i mercÀna münÀsib 

                                                           
 45b., MSD (Oğuz, 2017: 369). 
340 Daàıt cebìnüñe: Cebìnüñe ùaàıt, MSD. 
 46a., MD (Mermer, 1991: 296). 
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3 Gül sünbül ü sünbül gül-i òoş-bÿ ile òoşdur 

Ruò ùurreye ùurre ruò-ı cÀnÀna münÀsib  

 

4 Gül-şende úad-i yÀr-ile baú serv-i bülende 

Serv-i úad ü úadd serv-i òırÀmÀna münÀsib 

 

5 Peyàÿle-i firúatde àam-ı hicrle şimdi 

áam òÀùıra òÀùır àam-ı hicrÀna münÀsib  

 

6 Muùrib n’ola nÀyuñla göñül nÀleler itse 

Ney nÀleye nÀle ney-i nÀlÀna münÀsib 

 

7 Çek rişte-i naẓma dür-i güftÀrı MeõÀúì 

Dür rişteye rişte dür-i àalùÀna münÀsib 

 

-180- 

ÓÁLETÌ EFENDİ 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Dil-i şeydÀya gÀhì luùf idüp gÀhì èitÀb eyle 

HemÀn n’eylerseñ eyle nÀzla bir kez òiùÀb eyle 

 

2 Benüm derdüm mi yoòsa bülbülüñ mi derdi artıúdur 

Gel ey bÀd-ı bahÀrì aúçe dök bir bir óisÀb [eyle] 

 

3 BinÀ-yı òÀne-i dil olmamış vaút-i mübÀrekde 

Çü341 ÀbÀd olmuyor bÀri esÀsından òarÀb eyle 

 

46b 4 İlÀhì yÀr-ile hep kÀrımız nÀz ü niyÀz olsun 

Beni òÀk-ile yek-sÀn it anı èÀlì-cenÀb eyle 

                                                           
 46a-46b., HD (Kaya, 2017: 533). 
341 Çü: çün, HD. 
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5 Varup bir bÀba mensÿb oldı herkes ey göñül sen de 

Der-i devlet-meéab-ı luùf-ı Óaúú’a intisÀb eyle 

 

6 Kilìd-i úufl-i ümmidüm úoma destinde342 maòlÿúuñ 

İlÀhì kendi dest-i úudretiñle fetó-i bÀb eyle 

 

7 Úo çıúsun ÓÀletì cÀnuñ n’içün ol şÿòa yüz343 virdüñ 

Dimez miydüm saña hercÀyìlerden ictinÀb eyle 

 

-181- 

[ÓÁLETÌ] MAÙLAè VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

 Bir gülüñ SÀúız’da dil oldı nevÀ-keş bülbüli 

Bilmez idüm öyle zìbÀ olduàun Saúız güli  

 

-182- 

ÙÌBÌ 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 Raúìb derè-aúab ol şÿò-ı dil-sitÀn geçeyor 

Ecel úaøÀda344 meded èömr ise hemÀn geçeyor 

 

2 Bu rÿzigÀrda kÀm-ı dil almaduú gitdi345 

Gehi bahÀr u òazÀn346 geh şitÀ zamÀn geçeyor347 

 

3 O bì-vefÀya recÀ-yı viãÀl geçmedi Àh348 

                                                           
342 Destinde: keffinde, HD. 
343 Yüz: dil, HD. 
 46b., HD (Kaya, 2017: 655). 
 46b., TD (Tak, 1999: 62). 
344 úaøÀ: “فا  .nüsha ”ق
345 Almaduú gitdi: olmaduú bir dem, TD. 
346 bahÀr u òazÀn: bahÀr òazÀn, TD. 
347 Bu beyit TD’de 4. sırada yer almaktadır. 
348 Àh: òayf, TD. 
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CefÀda olduàı baòtumla tevéemÀn geçeyor349 

 

4 äadÀúat ehline ãaff-ı nièÀli350 degmez iken 

Óasÿd-ı ãadr-ı mecÀlisde kÀmrÀn geçeyor351 

 

5 AyÀ èiôÀm-ı resim perverÀn-ı òÀk-ı niyÀz 

ÚıyÀmet ise àaraż işte ol civÀn geçeyor352 

 

6 TedÀrik eyleyegör zÀd-ı rÀhı353 ey Ùìbì 

GüõÀrgÀh-ı fenÀdan cihÀniyÀn geçeyor 

-183- 

áAZEL-İ MUäANNAè Lİ-ZÁRÌ* 

  Vezin: . - -/. - -/. - -/. - - 

47a 1 Leb ü òÀl ü ebrÿ vü çeşmüñ muóaããal 

Müzemzem muèanber muúavves mukaóóal 

 

2 äorarsañ begüm óÀl bergeşte-baòtum 

Mükedder muóaúúar müõebõeb müzellel 

 

3 áamum şebt olunsaydı dìvÀn olurdı 

Muóaşşì müdevven müretteb mükemmel 

 

4 Diyem yÀre derdim firÀdı firÀdı 

MużÀèaf mükerrer mufaããal muùavvel 

 

                                                           
349 Bu beyit TD’de 2. sırada yer almaktadır. 
350 ãaff-ı nièÀli: ãaffü’l-nièÀl, TD. 
351 Bu beyit TD’de 5. sırada yer almaktadır. 
352 Bu beyit TD’de geçmemektedir. Yerinde aşağıdaki şu beyit bulunmaktadır:  

3 áarìb-i meclis-i àamda esìr olup úalduú 

 Ne ãavt-ı nÀle ne òod naàme-i amÀn geçeyor 

 
353 zÀd-ı rÀhı: zÀd-ı rÀhuñ, TD. 
* 47a., Kaplan, Yunus (2010). 17. Yüzyıl Divan Şairi Zârî, Hayatı, Edebî Kişiliği ve Şiirleri. Uluslar Arası 

Sosyal Araştırmaları Dergisi. The Journal of International Social Research. C. 3 (12): 276-290., s. 279-280, 

/age.de bu şiirin ancak son dört beytine ulaşılabilmiştir. 
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5 Ne lÀyıú úapıñda raúìb-i òar olsun 

Mükerrem mufaóóem muúarreb mübeccel 

 

6 Degül àayr-veş bu nev-engìz naômum 

Müzevvir muúallid müzeyyif müåaúúal 

 

7 FeżÀ-yı belÀàatde maóż-ı kelÀmum354 

Muèanven müberhen muúayyed müseccel 

 

8 SezÀdur bu ùÿmÀr-ı güftÀrum olsa 

MücellÀ muùallÀ müõehheb mücedvel 

 

9 Zihì ùaró-ı maãnuè maùbÿè ZÀrì 

Muvaşşaó müreşşaó muãannaè muòayyel 

 

-184- 

ÚITèA Lİ-áAYRÜHÜ* 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 GülnÀr-ruò-ı dil-bere her kim ki semen der 

Áteş ola anuñ yeri mÀnend-i semender 

 

2 Laèlüñ ruùabı var-iken ey naòl-i dil-ÀrÀ 

CÀn òastası èinÀb-ı èaúìú olsa Yemen der 

 

-185- 

HÜDÁYÌ 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

47b 1 CÀn istese cÀnÀna dime virmezem anı 

Bì-minnet alur yoòsa ecel virmez amÀnı 

 

                                                           
354 Maóø-ı kelÀmum: mümøì kelÀmum, age. 
* 47a. 
 47b., HKD (Demiralay, 2007: 212).  
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2 Emdür lebi her derde vü óikmet nedür ammÀ  

Ben òasteye ölsem de gelüp virmez amÀnı355 

 

3 Olmaz òaù-ı yÀúÿt-ı lebüñ gibi ãafÀ-baòş 

Taãvìr yazarsa n’ola cÀn virmeze MÀnì356 

 

4 Laèline virem cÀnı diyü eylerüm ÀrÀm 

Nezèe gelicek anuñ içün virmezem Ànı 

 

5 Ol serv-i òırÀmÀn elüñe girse HüdÀyì 

Em leblerini úoc belini virme zamÀnı 

 

-186- 

èÁLÌ 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 Baór eyledüñ yaşum niçe bir seyr-i úalyata 

LimÀn-ı dilde bir gicecik bÀri úal yata 

 

2 YÀri çeküp kenÀra úayıú seyrin eylesek 

Olmasa bÀd-ı firúate bÀdı o firúate 

 

3 Çaú başdan ey göñül saña kim dir alÀràa ùur 

Başdarda úıçlı bir güzele ùoàrılup çata  

 

4 äal rÿzgÀra fülk-i dili357 rÿz ü şeb dime  

Ya Aúdeñiz’de bata yaòÿd358 úaraya ata 

 

5 DeryÀ yüzinde çekdiregör zevraú-ı meyi 

                                                           
355 Bu beyit HKD’de 3. sırada yer almaktadır. 
356 Bu beyit HKD’de 2. sırada yer almaktadır. 
 47b., GAD (Aksoyak, 2018: 1082). 
357 Fülk-i dili: fülk-i teni, GAD. 
358 Yaòÿd: ه خود  .nüsha ,ي
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èÁlì şarÀb-ı ãandal odur cÀna cÀn úata 

 

-187- 

ÚABßLÌ  

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

48a 1 Ol ki mÀha nÿr tevcìh eylemiş359 rÿ úoymuş ad 

Nÿrdan bir nÿn peydÀ itmiş360 ebrÿ koymuş ad 

 

2 Şemè-i kÀfÿrı fürÿzÀn eylemiş gerden dimiş 

  Òalúa-ı dÿd-ı siyÀh-ı şemèe giysÿ úoymuş ad361 

 

3 Sìmden bir levó taãvìr eylemiş gerden dimiş362 

Rişteler taórìr idüp eùrÀfına mÿ úoymuş ad363 

 

4 Õerrece yoú laèlden bir dürc úılmuş fem dimiş 

JÀleler derc eylemiş dürc içre lüélüé [úoymuş ad364] 

 

5 Cennet-ÀrÀ-yı bahÀristÀn365 nüzhetgÀh-ı üns 

Bir dıraòt ÀrÀyiş itmiş naòl-i dil-cÿ366 úoymuş [ad367] 

 

6 Çehre-perdÀz-ı teãÀvìr-i nigÀristÀn-ı úuds 

Bir mücellÀ çehre açmış rÿy-ı nìlÿ úoymuş ad368 

                                                           
 48a., KD (Erdoğan, 2008: 552-553). 
359 Nÿr tevcìh eylemiş: nÿr u fer tevcìh idüp, KD. 
360 İtmiş: úılmış, KD. 
361 Bu beyit KD’de 6. beyitte yer almaktadır. 
362 Sìmden bir levó taãvìr eylemiş gerden dimiş: Bir mücellÀ levóa taãvìr itmiş üstÀd-ı ezel, KD. 
363 Bu beyit KD’de 2. beyitte yer almaktadır.  
364 Bu beyit KD’de aşağıdaki gibidir:  

3 Bir münevver laèlden bir óoúúa dizmiş fem dimiş 

JÀleler dizmiş anuñ içinde lüèlüè úoymış ad 

 
365 Cennet-ÀrÀ-yı bahÀristÀn: Gülşen-ÀrÀ-yı bahÀristan, KD. 
366 Naòl-i dil-cÿ: úadd-i dil-cÿ, KD. 
367 Bu beyit KD’de 4. sırada yer alır.  
368 Bir mücellÀ çehre açmış rÿy-ı nilÿ úoymış ad: SÀde bir peyker güşÀyiş eylemiş rÿ úoymış ad, KD./ Bu 

beyit divanda 6. sırada yer alır. 
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7 Noúùa deñlü nuùfeyi nuùúa getürmiş ol Óakìm 

Óikmeti gör kim Úabÿlì-yi süòan-gÿ úoymuş ad 

 

-188- 

[ÚABßLÌ] VELEHß* 

Vezin: . . - -/. - . -/. . -  

1 Ey felek nüh çerÀàuñ ışlasın 

Gördüm ol mÀhı Óaúú baàışlasın 

 

2 Her görenler bahÀr-óüsnini dir  

Òÿr ü àulmÀn yerinde úışlasın 

 

3 Uyuma Fikret-i teàÀfüli úo 

SÀye ol tÀ nigÀr mışlasın  

 

4 Serv-i yÀre Úabÿlì hem-serdür 

İètimÀd itmeyen úarışlasın 

 

-189- 

[ÚABßLÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

48b 1 Úaãdıñ egerçi cÀn u dilüñ birisinedür 

İkisi de fedÀ yoluña birisi nedür  

 

2 Senden bir iki maùlabumuz var iki gözüm369 

Birisi bÿs-ı laèl-i lebüñ biri sìnedür 

 

3 Ol görünenler ey peri dendÀn u leb degül370 

                                                           
* 48a.,/ Bu gazel KD’de yoktur. 
 48b., KD (Erdoğan, 2008: 585). 
369 Senden bir iki maùlabumuz var iki gözüm: Senden murÀdum ikidür iki gözüm iki, KD. 
370 Ol görinenler ey perì dendÀn u leb degül: DendÀn u leb degül görinen ol güherlerüñ, KD. 
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Biri anuñ èaúìú-i Yemen birisi nedür371 

 

4 Óicr ü viãÀl dirler iki nesne var imiş 

Gördük anuñ birisini ya birisi nedür 

 

5 Úaãdı Úabÿlì ol úıya baúışlu Àfetüñ 

CÀn-ile dilden ikisinüñ birisinedür 

  

-190- 

[ÚABßLÌ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

1 Beni gördükçe müjeñ ey úaşı yÀ tìr çeker 

Òışm idüp àamzelerüñ üstüme şemşìr çeker 

 

2 ÓÀşiye yazdı òaùuñ metn-i kitÀb-ı èışúa372 

Úıl úalemle ãaçuñ eùrÀfına taórìr çeker373 

 

3 Dil-i divÀne esìrüñdür esirge şÀhum 

Niçe yıldur àam-ı giysÿñla zincìr çeker374 

 

4 CÀygìr olmasa dilde n’ola óarf-i tedbìr 

Dest-i taúdìr aña òÀme-yi taàyìr çeker375 

                                                           
371 KD’de bu beytin ardından bir beyit daha yer almaktadır:  

4 Ey kÿy-ı vaãl-ı dil-bere yol ikidür diyen 

Biz daòı birisin bilürüz birisi nedür 
 48b., KD (Erdoğan, 2008: 100. G.). 
372 èışúa: óüsne, KD. 
373 Bu beyit KD’de 4. sırada yer alır ve bu beyitten sonra bir beyit daha bulunmaktadır:  

 

5 Aúıdur silsile-i eşküm o fettÀn-ı cihÀn 

ŞÀh-ı èışúa iki zencìr ile bir şìr çeker 

 
374 Bu beyit KD’de 2. sırada yer alır ve bu beyitten sonra bir beyit daha bulunmaktadır:  

 

3 Òaste-dil başına devlet güneşi ùoàa diyü 

Giceler ãubóa degin nÀle-yi şebgìr çeker 
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5 Dìde aàardı bükÀ-yile Úabÿlì dil şÀd 

TÀzeler õevú ider376 ammÀ elemi377 pìr çeker 

 

-191- 

[ÚABßLÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

49a 1 Sünbülüñ gül-bÿ vü378 gül-pÿş u gül-Àb Àlÿdedür 

Verd-i ruòsÀruñ gül-i sìrÀb-ı sünbül-sÿdedür 

 

2 Merd-i bì-mihr ü maóabbet merdüm-i bì-sÿzdur379 

Úalb-i bì-sÿz u óarÀret úÀleb-i fersÿdedür 

 

3 Áferìn ol èÀşıú-ı Mecnÿn-ı miónet-zÀra kim 

áuããadan ÀzÀdedür ÀlÀmdan Àsÿdedür 

 

4 äafóa-ı saúf-ı sipihre Àh şÀhum yazmaàa 

Tìr-i Àhum òÀmedür380 dÿd-ı derÿnum dÿdedür 

 

5 Bülbül-i zÀra Úabÿlì cÀnib-i gülden gelür 

áonça-ı pìçìde-i gül-nÀme-i negşÿdedür 

 

-192- 

[ÚABßLÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Gerçi kim kÀşÀneme çoú dil-ber-i raènÀ gelür 

Ol úad-i belÀ381 baña ammÀ úatı aèlÀ382 gelür 

                                                                                                                                                                                
375 Bu beyit KD’de 6. sırada yer alır. 
376 TÀzeler õevú ider: Õevúi dervìş ider, KD. 
377 Elemi: elemin, KD. 
 49a., KD (Erdoğan, 2008: 573). 
378 Gül-bÿ vü gül-pÿş: gül-bÿy u gül-pÿş, KD. 
379 Bì-sÿzdur: bì-nÿrdur, KD. 
380 òÀmedür: òÀme vü, KD. 
 49a., KD (Erdoğan, 2008: 561). 
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2 Õerrece mihr ü vefÀ gelmez güzellerden görüñ 

Giderek èuşşÀúdan dil-berden istiànÀ [gelür383] 

 

3 Laèl-i cÀn-baòşuñdur ióyÀ eyleyen dil-mürdesin 

Ol baña rÿó-ı mücerred muèciz-i èÌsÀ gelür384 

 

4 KÀkül-i yÀre ùolaşsıñ ey dil-i sevdÀ-zede385 

Çoú perìşÀnluú çekersin başuña àavàÀ [gelür386] 

 

5 Ey Úabÿlì gün gibi hercÀyìdür gerçi o meh 

Her zamÀn387 àam-òÀneme gelse hele tenhÀ [gelür] 

 

-193- 

[ÚABßLÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

49b 1 Yatur pìr-i muàÀn evgÀr olup desti úabaú ùutmaz 

Şu deñlü bÀde-nÿş olmuş ki el ditrer ayaú ùutmaz 

 

2 èAãÀ ile içürdi dime zÀhid388 pìr-i mey-òÀne 

Elüñde iòtiyÀruñ başıña kimse çomaú [ùutmaz] 

 

                                                                                                                                                                                
381 Úad-i belÀ: sehì úad, KD. 
382 Úatı aèlÀ: cümleden aèlÀ, KD. 
383 Bu beyit KD’de 5. sırada yer almaktadır. 
384 Bu beyit KD’de 6. sırada yer almaktadır. 
385 KÀkül-i yÀre ùolaşsıñ ey dil-i sevdÀ-zede: Çoú dolaşma ey göñül zülf-i siyah-ı dil-bere, KD. 
386 Bu beyit KD’de 2. sırada yer almaktadır ve bu beyitten sonra iki beyit daha bulunmaktadır:  

 

3 Kimseye dünyÀ içün baş egmeyen èÀriflerüñ 

Baş egerler pÀyına ayaàına dünyÀ gelür 

 

4 äu gibi óüsn ü cemÀl-i bÀ-kemÀlin görmeyen 

Nergis-ÀsÀ èÀleme aèmÀ gider aèmÀ gelür 

 
387 Her zamÀn: NÀz ile, KD. 
 49b., KD (Erdoğan, 2008: 597-598). 
388 zÀhid: ãÿfì, KD. 
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3 Zeri bir sìm-ten maóbÿba ãarf it yoòsa ey òˇÀce 

Seni ol rÿz ü şeb úoynuñda yatsa ısıcaú ùutmaz 

 

4 Semend-i òÀùırum èışúa ùutuldı dimesün ãÿfì389 

Òar-ı nÀ-pÀydÀr u nÀ-pesendi òod ulaú ùutmaz 

 

5 Úabÿlì gevher-i kÀn-ı maèÀrif bì-revÀc olmış390 

Dür-i naôm-ı kelÀm-ı pÀküñe kimse úulaú ùutmaz 

 

-194- 

[ÚABßLÌ] VELEHß 

Vezin: - - . -/- - . -/- - . -/- - . - 

1 Bir göz mi var Yaèúÿb-veş óüzn-ile giryÀn olmamış 

Bir dil mi var Yÿsuf gibi maóbÿs-ı zindÀn olmamış 

 

2 Kim úaldı mÀnend-i Òalìl391 nÀr-ı àama atılmamış 

Kimdür ki392 İsmÀèìl-veş yoluñda úurbÀn olmamış393 

 

3 èIşúuñla kimdür èaúlını cemè eyleyüben başına394 

Zülfüñ hevÀsına düşüp òÀùır-perìşÀn [olmamış] 

 

4 Kimdür güzellerde èaceb cevr eyleyüp èuşşÀúına 

İtdükleri işe dönüp ãoñra peşìmÀn olmamış395  

                                                           
389 Dimesün ãÿfì: dime ey zÀhid, KD. 
390 Olmuş: ancaú, KD. 
 49b., KD (Erdoğan, 2008: 614). 
391 Kim úaldı mÀnend-i Òalìl: Kim var ÒalìlÀsÀ varup, KD. 
392 Kimdür ki: Kim úaldı, KD. 
393 Bu beyitten sonra KD’de iki beyit daha bulunmaktadır:  

3 ŞÀh-ı cihÀn oldum diyen yoú yire daèvÀ itmesün 

Almış cihÀn àavàaların başına sulùÀn olmamış 

 

4 Kim var güzellerden èaceb cevr eyleyüp èuşşÀúına 

İtdikleri işe dönüp ãoñra peşìmÀn olmamış 

 
394 Eyleyüben başına: eyleyüp èuşşÀúına, KD. 
395 Bu beyitten sonra KD’de bir beyit daha yer almaktadır:  
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4 Bir dil mi úaldı ey perì pervÀne-veş bÀl ü peri 

Şemè-i cemÀlüñ şevúine èışúuñla sÿzÀn [olmamış] 

 

5 Görmüş Úabÿlì ol mehi òÀke yaturmış kendüyi 

AóvÀlini èarż itmege bì-çÀre imkÀn [olmamış396] 

 

-195- 

[ÚABßLÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

50a 1 Eyledi397 dil muràına zülfin o sìm-endÀm dÀm 

DÀne-i òÀliyle ùuttı398 virmeyüp ÀrÀm rÀm 

 

2 İtmedi bir dem beni ol úÀmeti şimşÀd şÀd 

Úaddümi anuñ çün itdi399 miónet ü alÀm lÀm 

 

3 İtlerinden èadd iderse ol gözi èayyÀr yÀr 

İşiginde bulurum ben èÀşıú-ı bed-nÀm nÀm 

 

4 Olmuş-iken bulmadum ben èÀşıú-ı bì-çÀre cÀn 

Bÿse-i laèlin èiùÀ itse n’ola inèÀm èÀm400 

 

5 Ey Úabÿlì destiñe cÀm-ı şarÀbı Àl al 

                                                                                                                                                                                
6 Bilmez libÀs-ı ten aña èÀriyetì bir cÀmedür 

 Şol kimseler kim ãoyınup abdÀl-ı èüryÀn olmamış 

 
396 Makta beyti KD’de şu şekildedir:  

7 Dil virdigüne dil-bere èÀşıú Úabÿlì daòl ider 

 äÿfì-i nÀ-puòte meger èömründe oàlÀn olmamış 
 50a., KD (Erdoğan, 2008: 657). 
397 Eyledi: eyleyüp, KD. 
398 Ùuttı: itdi, KD. 
399 Úaddümi anuñ çün itdi: anuñ içün itdi úaddüm, KD. 
400 Bu beyit KD’de geçmemekte ve 4. sırada şöyle bir bayit yer almaktadır:  

4 Áh elüñden dÀd senden ey şeh-i bì-dÀd dÀd 

 áam yimem ben muttaãıl sen idesin inèÀm èÀm 
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Bezm-i fÀnìden çekersenèÀúıbet401 encÀm cÀm 

 

-196- 

[ÚABßLÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 Gel naùè-ı maóabbetde şehÀ bir sen ve bir ben 

Şaùranc oyunın oynayalum mÀt ola düşmen  

 

2 Ferzìn gibi kec-revlik iden şÀha muúÀrin 

Ùoàru yürüyen ruò gibi ol baúar ıraúdan 

 

3 Bir luèble rÿóun alup402 açmaz úodı ol şÀh 

Daòi ne oyunlar geçer ey dil saña úatlan 

 

4 At esb-i murÀduñ ruò-ı cÀnÀneye úarşu 

   Álemde piyÀde yürime merd iseñ atlan 

 

5 LeclÀc ise de lec idemez403 naùè-ı cihÀnda  

NÀdÀna Úabÿlì yeñile404 ãanma beni405 sen 

 

-197- 

èÁLÌ 

vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

50b 1 TÀze dil-ber sevse èÀşıú eski derdin tÀzeler 

TÀzeler keyfiyyetin erbÀb-ı èışúuñ tÀzeler 

 

2 İllerüñ göñlin dirüp devşürmek ister406 Àl-ile 

                                                           
401 èaúıbet: èÀòir-i encÀm, KD. 
402 Bir luèb ile ruóun alup: Luèb ile ruòuñ aluban, KD. 
403 İdemez: iderüz, KD. 
404 Yeñile: yeñilür, KD. 
405 Beni: bizi, KD. 
 50b., GAD (Aksoyak, 2018: 708). 
406 İster: içün, GAD. 
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Şìve-kÀrum geh bozar dül-bendini geh tÀzeler 

 

3 Bir úadeó meydür şırÀsı terk-i ser407 sermÀyesi 

ÒˇÀceler èışúuñ metÀèın yoú yere endÀzeler  

 

4 Úaçdı dil-şehbÀzı benden úondı naòl-i úaddüñe 

NÀle ãanma aña úarşu eylerüm ÀvÀzeler  

 

5 Rÿ-siyehler òÀme-veş şimdi dil uzatsa n’ola408 

Vaút ola èÁlì sözün altun úalemle yazalar 

 

-198- 

ÓASAN ÇELEBİ* 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Olaldan yÀr-ı dest-i düşmen-i bed-gevher altında 

Úalupdur ellerüm FerhÀd gibi ùaşlar altında 

 

2 ÒudÀ virsün saña èömr-i dırÀzı ey boyu servüm 

Yoluñda409 cÀn viren èuşşÀú yatduúça yer altında 

 

3 Gerek seng-i siyÀh olsun gerekse aùlas ü òÀrÀ 

áaraż bir bÀliş-i rÀóat bulınmaúdur ser altında 

 

4 Olupdur gül-şen-i bezmüñde gÿyÀ nergis-i raènÀ 

Ser-i engüşt-i sìmìnüñ üzerin sÀàar altında 

 

5 Óasan ãanma miyÀnıdur görinen zìr-i òançerde 

MiåÀl-i gencdür yatur dem-À-dem ejder altında 

                                                           
407 şırÀsı terk-i ser: dü èÀlem terkinüñ, GAD. 
408 N’ola: ne gam, GAD. 
* 50b., Sungurhan, Aysun (hzl.) (2017). Kınalızâde Hasan Çelebi, Tezkiretü’ş-Şu’arâ. Ankara: Kültür ve 

Turizm Bakanlığı yay. e-kitap, s. 486. 
409 Yoluñda: yoluna, age. 
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-199- 

[DERKENÁR] 

ÚABßLÌ 

Vezin: . . - -/. - . -/. . - 

1 Çeşmi Àhÿ nigÀrı kim sevmez  

äayda úÀbil şikÀrı kim sevmez410 

 

2 Bÿse-i lÀèl-i yÀra cÀn virürüz 

Mìve-i ÀbdÀrı kim sevmez411 

 

3 Dilde yaúdum maóabbeti nÀrin 

Böyle nÀrin nigÀrı kim sevmez412 

 

4 MÀéilüm zülfi bÀàını seyre 

Seyr-i bÀà ü bahÀrı kim sevmez413 

 

5 Sögse dil-ber Úabÿlì óaôô eyler414 

                                                           
 50b., (derkenÀr) KD (Erdoğan, 2008: 600). 
410 KD’de bu gazele ait iki tane matla beyti vardır. Bu beyit 2. sırada yer almaktadır, ilki ise şöyledir:  

1 Dil-ber-i şìve-kÀrı kim sevmez 

 Naòl-i pür-berg ü bÀrı kim sevmez 

 
411 Bu beyit KD’de 7. sırada yer almaktadır ve ardından şöyle bir beyit daha gelmektedir:  

8 Severüz elde sÀàarı sÀúì 

 Ele gelmiş şikÀrı kim sevmez 

 
412 Bu beyit KD’de 4. sırada yer almaktadır ve ardından bir beyit daha gelmektedir:  

5 Seyl-i seyl-Àb-ı eşke kim gelmez 

 Ùaraf-ı cÿybÀrı kim sevmez 

 
413 Bu beyit KD’de şu şekildedir:  

3 Rÿy-ı raènÀ-yı yÀre kim baúmaz 

 Seyr-i bÀà ü bahÀrı kim sevmez 

 
414 KD’de söz dizimi ve anlam olarak benzerlik gösteren başka bir beyit daha vardır, ancak makta beytinde 

yer almamaktadır:  

6 Úaúısa sögse yÀr óaô iderüz 

 èİzzet ü iètibÀrı kim sevmez 
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èİzzet ü iètibÀrı kim sevmez415 

 

-200- 

èABDÌ 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

51a 1 BìmÀr-ı èışúuñ oldı göñül hiç bilür misin 

Sen bì-vefÀyı terk idemez öldürür misin 

 

2 Ey òoş-òırÀm èahdiñe ùurmaz mısın daòì 

èUşşÀúa nÀz ü şìveler eyler yürür misin 

 

3 Kÿyuñda seg raúìbi didüm eylerin helÀk 

Ol şÿò didi nÀzla dÀòi sürür misin 

 

4 Açılmaz ise aàlamadan gözlerüm n’ola 

Ey ùıfl nÀr-ı sìhde beni güldürür misin  

 

5 Göstermez oldı gün yüzini aldı göñlümi  

èAbdì cefÀya başladı ol meh görür misin 

 

-201- 

ŞEVÚÌ 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 Yazan hilÀl şeklini ùÀú-ı zebercede 

Evvel úaşuñ miåÀlini itmiş müsevvede 

 

2 Mey-òˇÀrenüñ duèÀsı n’ola olsa müstecÀb 

Her dem úadeó duèÀsın oúur pìr-i meygede 

                                                           
415 KD’de makta beyti başkadır:  

9 MÀyilüz ey Úabÿlì Rÿm iline 

 Dil-beri çoú diyÀrı kim sevmez 
 51a. 
 51a., EŞD (Durmuş-Canım, 2018: 318). 
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3 Áşÿblar úoparsa lebüñde416 òaùuñ n’ola 

Şimdi mi oldı bÀde-i nÀb üzre èarbede417  

 

4 Med çekdi tìà-ı àamze418 [ki] başıma luùf idüp 

İrdi bu devlet-ile göñül èömr-i419 sermede420  

 

5 Kimdür dir-iseñ ey yüzi gül421 Şevúì-yi àarìb  

Bir gözi yaşlı yıldızı düşkün felek-zede 

-202- 

ESèAD EFENDİ 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

51b 1 MÀdÀm àamze mest-i úadeó-nÿş-ı fitnedür 

MüjgÀn-ı çeşm-i yÀr hem-Ààÿş-ı fitnedür 

 

2 äaóbÀ-perest-i èişve degül şÀhid-i nigÀh 

Mest-i mey-i girişme vü ser-òoş-ı fitnedür 

 

3 Eyler mezÀd422 kÀle-i Àşÿb-ı óüsnini 

DellÀl-ı àamze emtièa berdÿş-ı fitnedür 

 

4 Òÿn-ı nigÀh-ı dil-beri423 úan itdüren müdÀm 

                                                           
416Lebüñde: lebüñden, EŞD. 
417 Bu beyitten sonra EŞD’de sırasıyla şu beyitler yer almaktadır:  

4 Didüm ne nüsòadur òaùuñ ol yüzde didi kim 

 Çıúmış beyÀø-ı óüsnüme müşkìn müsevvede 

 

5 Od ile ãuyı cemè idüben òadd ü èÀrıøuñ 

 İtdi zamÀn-ı óüsnde ıôhÀr-ı şuèbede 

 
418 àamze: àamzesi, EŞD. 
419 èömr-i sermede: baòt-ı sermede, EŞD. 
420 Bu beyit EŞD’de 6. sırada yer almaktadır ve ardından şu beyit gelmektedir:  

7 èUşşÀú ùuysa bÿseye kÿyuñda vechi var 

 Ey şehd-leb n’ider kişi òurmayı Kaèbe’de 
421 Gül: gün, EŞD. 
 51b., ESD (Şaş, 2009: 70-71). 
422 mezÀd: murÀd, ESD. 
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Hep keyf-i cÀm-ı bÀde-i pür-cÿş-ı fitnedür 

 

5 Mümkün mi Esèad olmaya Àteş-zen-i salÀó 

Çarò-ı sitem-fürÿş-ı şerer-pÿş-ı fitne[dür] 

-203- 

ÒÜSREV-İ İSTANBULÌ* 

  Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Yeşiller giydigünce ùÿùì-yi gÿyÀya beñzersin 

Siyeh-pÿş olduàuñca Kaèbe-i èulyÀ’ya beñzersin 

 

2 Úaçan kim egniñe aú sÀde giyseñ ey melek-sìmÀ 

äadefde óÀãıl olmuş bir dür-i yektÀya beñzersin 

 

3 Giyüp egnìne mÀéì cÀmeyi seyr-i çemen úılsañ 

Yem-i òażrÀda òażra gökdeki èÌsÀya beñzersin 

 

4 LibÀs-ı şeròle cÀnÀ yeşil ferrÀce giydükce 

ÙarÀvet gülşeninde àonca-i óamrÀya beñzersin 

 

5 O gül-ruòsÀrı vaãf itdüñ èaceb rengìn edÀlarla 

Sözünden ÒüsrevÀ sen ùÿùì-yi gÿyÀya [benzersin] 

 

-204- 

RAÓMÌ-İ èATÌÚ 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

52a 1 YÀr baúmaz yüzüme424 aóvÀl bir yüzden daòi 

ÙÀlièüm idbÀrda iúbÀl bir yüzden daòi 

 

2 èAúlum alan ãanma Àn-ı óüsnidür cÀnÀnemüñ425 

                                                                                                                                                                                
423Òÿn-ı nigÀh-ı dil-beri: òÿnı nigÀh-ı dil-bere, ESD.  
* 51b. 
 52a., BRD (Erdoğan, 2011: 290). 
424 Yüzüme: óÀlüme, BRD. 
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Zülfi426 bir yüzden görinür òÀl bir yüzden daòi427 

 

3 YÀrimi428 görsem diyü meyl eyledim429 irdi raúìb430 

ÙÀlièümde baña oldı431 fÀl bir yüzden [daòi432] 

 

4 Naùè-ı gerdÿn dehr-i luèbet-bÀzinüñ ãanduúıdur433 

Òalúa her gün èarż ider eşkÀl bir yüzden [daòi434] 

 

5 Rÿy-ı yÀre òaùù-ı èanber-bÀr435 gelmiş didiler 

RaómiyÀ dillerde bu aúvÀl bir yüzden daòi 

-205- 

YAÓYÁ BEG 

Vezin: - - . - -/- - . - -  

1 Oldı bu deñlü Àşÿba bÀèiå 

Rez duòterìdür ümmü’l-òabÀéiå 

 

2 ÓÀdiå olalı òaùù-ı èiõÀruñ 

Rÿy-ı cihÀnı ùutdı óavÀdiå 

 

3 Bir ãoóbet itsek ey rÿó-ı åÀnì 

CÀm-ı mey olsa arada åÀliå 

 

4 İnãÀf odur kim fenn-i cefÀda 

Yoúdur senüñle ey àonca bÀóiå 

                                                                                                                                                                                
425 cÀnÀnemüñ: cÀnÀnumuñ, BRD. 
426 Zülfi: zülf, BRD. 
427 Bu beyit BRD’de 3. sırada yer almakatadır. 
428 yÀrimi: yÀri, BRD. 
429 Meyl eyledüm: reml atdum, BRD. 
430 İrdi raúìb: raúìb irişdi Àh, BRD. 
431 Baña oldı: geldi nÀ-geh, BRD. 
432 Bu beyit BRD’de 4. beyitte yer almakatadır. 
433 ãanduúıdur: ãanduàıdur, BRD. 
434 Bu beyit BRD’de 2. beyitte yer almakatadır. 
435 Òaùù-ı èanber-bÀr: òaùù-ı gevher-bÀr, BRD. 
 52a., ŞYD (Ertem, 1995: 42). 
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5 Terk itse YaóyÀ cismi metÀèın 

Kÿyuñ itidür ol zÀde vÀriå 

-206- 

ÕÁTÌ 

Vezin:- . - -/- . - -/- . -  

52b 1 Óüsnüñe her kim dir ise436 Àyine  

Varmasun òurşìd olursa ayına 

 

2 Óüsnüñüñ meşşÀùasına ey felek437 

Áyine olmaàa gökden Ày ine 

 

3 Ey melek-manôar cemÀlüñ var-iken 

Bu sipihrüñ mihri n’olur ayı ne438 

 

4 Õerreden kem eyleye439 mıúdÀrını  

Gün muúÀbil olsa óüsnüñ ayına440 

 

5 Meróamet úıl ÕÀtì-i dervìşiñe 

Eylemeñ441 cevr ü cefÀlar Àyine 

-207- 

ÕÁTÌ 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Murà-ı zerrìn-per zümürrüd-ÀşiyÀn lüélü-àıdÀ 

BÀl açup uçmaú diler her ãubó kÿyuñdan yaña 

 

2 äu gibi úan içmede èışú olsun ey meh442 çeşmüñe 

                                                           
 52b., ZD (Çavuşoğlu-Tanyeri, 1987: III. C. 267). 
436 Óüsnüñe her kim dir ise: Óüsnüñe kim dirse ey mÀh, ZD. 
437 Felek: melek, ZD. 
438 ZD’de 3. ve 4. beyit yer değiştirmiştir. 
439 Eyleye: añlaya, ZD. 
440 Ayına: ay ine, nüsha 
441 Eylemeñ: eyleyen, ZD. 
 52b., ZTD (Tarlan, 1967: I. C. 2). 



167 

 

MeróabÀsuz dil-rubÀlarda selÀm olsun saña 

 

3 Ben àubÀrı gördi kÿyında o òaùù-ı èanberìn 

Didi miskìn úanàı443 yeller esdi geldüñ bu yaña 

 

4 Ey dür-i yek-dÀne baór öykündügi-çün eşküme 

Göm gök itdi yüzini kef urmadan bÀd-ı ãabÀ 

 

5 ÙÀlibüñ dÀéim türÀb-ı rÀh-ı kÿy-ı dil-rubÀ 

İşini444 altun iden cevher degül mi ÕÀti’yÀ 

-208- 

RßÓÌ 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

53a 1 Ya semendür òaddi ya gül ikiden òÀlì degül 

Zülfi şebbÿdur ya sünbül ikiden òÀlì degül 

 

2 ÒÀl-i ruòsÀrı ki mülk-i fitnede yek-dÀnedür 

   Óabb-ı miskìdür ya fülfül ikiden òÀlì degül  

 

3 Aàlar iñler445 serv-úaddin gül-ruòuñ yÀd eyleyüp 

Dil ya úumrıdur ya bülbül ikiden òÀlì degül446 

 

4 Evveli èışúuñ melÀmetdür nedÀmet Àòiri 

Sen gerek aàla gerek gül ikiden òÀlì [degül447] 

 

                                                                                                                                                                                
442 Meh: şeh, ZTD. 
443 Úanàı: úanúı, ZTD. 
444 İşini: rÿyını, ZTD. 
 53a., RUD (Ak, II. C., 2001: 769). 
445 Aàlar iñler: İñler aàlar, RUD. 
446 Bu beyitten sonra RUD’da aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

4 èAúlın alur èÀşıúuñ fi’l-cümle reng ü Àl-ile 

Berg-i güldür laèli ya mül ikiden òÀlì degül 

 
447 Bu beyit RUD’da 8. sırada yer almaktadır. 
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5 DÀà-ı òÿn-efşÀnuma didüm ne dirsin didi yÀr  

LÀle ya úatmer úaranfül ikiden òÀlì degül448 

 

6 Dün bir ehl-i derde èışúuñ çÀresin ãordum didi 

Ya seferdür ya taóammül ikiden òÀlì degül 

 

7 Vaède-i luùf eylemiş dün Rÿóì-yi èüryÀna çarò  

Ya èabÀdur luùfı ya çul ikiden òÀlì degül  

-209- 

NECÁTÌ BEG 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Sen bu òışm-ı çeşmle úan eylemezseñ işte ben 

Derdümi dünyÀya destÀn eylemezseñ işte ben 

 

2 èIyd-ı eêóÀdür cemÀlüñ bir niçe èÀşıúları  

Kaèbe-i kÿyuñda úurbÀn eylemezseñ işte ben449 

 

3 Al ele Àyìne ol óüsn-i cihÀn-efrÿza baú 

Gül gibi çÀk-i girìbÀn eylemezseñ işte [ben450] 

 

4 Ol güle şeydÀlanursın ey göñül bülbül gibi 

Gice gündüz Àh ü efàÀn eylemezseñ işte ben 

 

5 Ey NecÀtì’nüñ ümidi sen bu genc-i óüsnle 

Ser-be-ser dünyÀyı vìrÀn eylemezseñ işte ben 

 

-210- 

EMRÌ 

                                                           
448 Bu beyitten sonra RUD’da aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

6 Óüsnüñüñ rehzenleri dil mülkin itmişler òarab 

 áamzedür iden ya kÀkül ikiden òÀlì degül 
 53a., NCD (Tarlan, 1992: 332). 
449 Bu beyit NCD’de 3. beyittedir. 
450 Bu beyit NCD’de 2. beyittedir. 
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. . - -/. . - -/. . - -/. . - 

53b 1 N’ola ey sìm-beden göñlüñe eşk itse eåer 

Ki gümiş aúçe-durur ùaşa urursañ da geçer 

 

2 Umarum ùìàıñı bir kez daòi sìnemde görem 

Bu meåeldür ki ãu aúduàı yire yine451 aúar 

 

3 Meh-i nev dÿd-ı dilümden niçe úarardı ki gör 

Ele Àyìne al eyle òam-ı ebrÿña naôar452 

 

4 Leb ü ruósÀruña kim beñzede àonca_ile güli 

Birinüñ úulaàı berg ü birinüñ aàzı úoúar 

 

5 Hiç añar mı müjemüñ453 tìrini Emrì dir imiş 

Dostlar ol úaşı yÀnuñ oúı dilden mi çıúar 

 

-211- 

ÕÁTÌ 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 N’olduñ iñlersin felek hercÀyì cÀnÀnuñ mı var 

Her maúÀmı seyr ider454 bir mÀh-ı tÀbÀnuñ mı var 

 

2 Beñzüñi ey bÿstÀn faãl-ı òazÀn mı itdi zerd 

Yoòsa başı ùaşra bir serv-i òırÀmÀnuñ mı var 

 

3 Yoluña cÀnum revÀn itsem gerek cÀnÀ didüm 

Yüzime òışm-ile455 baúdı didi kim cÀnuñ456 mı var457 

                                                                                                                                                                                
 53b., ED (Saraç, (?): 131. G.). 
451 Yine: girü, ED. 
452 Naèar: naôar, ED. 
453 Müjemüñ: müjenüñ, ED. 
 53b., ZTD (Tarlan, 1967: I. C. 406). 
454 Her maúÀmı seyr ider: Seyr ider her menzili, ZTD. 
455 Yüzime òışm: Yüzime biñ òışm, ZTD. 
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4 Aàlayup feryÀd idersin derdle458 ey èandelìb  

ÒÀrla hem-sÀye olmış verd-i òandÀnuñ mı var 

 

5 Zülf-i dil-ber gibi ey ÕÀtì perìşÀnsın yine 

Cevri bì-óad yoòsa bir yÀr-ı perì-şÀnuñ mı var 

-212- 

NAÔÌRE-İ SÜLEYMÁN AáA-ZÁDE* 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

54a 1 NÀledür kÀruñ göñül bir derd-i pinhÀnuñ mı var 

Yoòsa bir nÀ-mihribÀn hercÀyì cÀnÀnuñ mı var 

 

2 áamzeler ol deñlü ãalmış dillere bìm-i helÀk 

Dest-i cevrinden meger Àh itmege cÀnuñ mı var 

 

3 Her nigehde èÀşıúa biñ mekr ü biñ efsÿn ider 

Fitnede ey àamze-i òÿn-rìz-i aúrÀnuñ mı var 

 

4 DaèvÀ-yı èışúa neden şÀyestesin bülbül seniñ 

Çeşm-i giryÀnuñ mı var çÀk-i girìbÀnuñ mı var 

 

5 Gülşen-i dehri pür itdi FÀèiżÀ efàÀnla  

èAndelìb-i zÀr-veş bir verd-i òandÀnuñ mı var 

 

-213- 

ÒÜSREV 

 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

                                                                                                                                                                                
456 Didi kim cÀnuñ: didi cÀnuñ, ZTD. 
457 3. beyit ile 4. beyit ZTD’de yer değiştirmiş durumdadır. 
458 Derd ile: her nefes, ZTD. 
* 54a. 
 54a 
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1 KìmyÀ buldum görince òÀk-i pÀy-i dil-beri 

İşim altun eyledüm sevdüm civÀn-ı zergeri 

 

2 Rÿy-ı zerdümde dür-i eşküm görüp meyl itdi yÀr  

Úadr-i zer zerger şinÀsed úadr-i güher gevheri 

 

3 Pÿte-i èışú-ı óaúìúat içre úalbim úÀl idüp 

ÒÀliã ü muòliã o şÀh-ı óüsnüñ oldum çÀkeri 

 

4 Görinür bir gün saña ol öldürür dirler seni 

Ben helÀk oldum görünmez ol melek-sìmÀ perì 

 

5 ÒüsrevÀ gördüm lüàatde eşkümüñ evãÀfını 

Aòteri kevkeb dimiş cevher ãıóÀh-ı cevheri 

-214- 

NECÁTÌ BEG 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

54b 1 Òalú-ı èÀlem bir yaña bì-çÀre tenhÀ459 bir yaña 

Cennet-i kÿyuñ úomazam olsa dünyÀ bir yaña460 

 

2 èIşúa mÀnièolmaz461 ey nÀãió-i kelÀm hÿş-mend 

Kimse úarşu ùuramaz ger aúsa deryÀ bir yaña462 

 

3 Bulmadılar463 arayuban464 şìve-i reftÀrını 

                                                           
 54b., NCD (Tarlan, 1992: 151-152). 
459 Bì-çÀre tenhÀ: oldı bu şeydÀ, NCD. 
460 Mecmuada yer almayıp NCD’de bulunan iki beyit şu şekildedir. 

2 Ermesin derseñ cemÀl-i ber-kemÀle bir zevÀl 

 Gün gibi ey şÀh-ı èÀlem gitme tenhÀ bir yana 

 

4 Devlet-i èışúuñda senden artıú olur leşkerüm 

 Bir yaña ùursa øaèif olan tüvÀnÀ bir yana 

 
461 Mecmuada “olımaz” şeklinde geçen kelime bu halde vezne uymadığından “olmaz” halini yazmayı tercih 

ettik. 
462 Bu beyit NCD’de 5. beyitte yer almaktadır. 
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Gitdi ùÿbÀ bir yaña serv-i dil-ÀrÀ bir yaña  

 

4 MÀl-i dünyÀ-yile şerò eyler mücerred465 óÀlini 

Yerde ÚÀrÿn bir yaña gökde MesìóÀ bir yaña466 

 

5 CÀnına oldı NecÀtì’nüñ óavÀle ışú467-ı yÀr 

Ey ecel sen de gelüp itme teúÀżÀ bir yaña 

-215- 

[NECÁTÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . -  

1 Gül-be-şekker468 kim ÀfitÀb-óüsnle perverdedür 

Var-ise ol óoúúa-ı laèl-i leb-i dil-berdedür 

 

2 Şìve-i reftÀrla úadd-i dil-ÀrÀ rÀstı 

Egdi serv-i ser-keşi şimdi naôar èarèardedür 

 

3 Sìne dÀàın dÀà ãanmañ mühr urupdur mihr-i dost 

Genc-i èışú üstüne kim bu sìne-i çÀkerdedür 

 

4 Faúr odundan yüz çevirme ey dil-i dervìş kim 

Derd bu derd ise derdüñe devÀ bu derdedür 

 

5 Meskenet yolun güneşden ögren ey şÀh-ı cihÀn 

Kim göge irişdi başı şimdi yüzi yerdedür 

                                                                                                                                                                                
463 Bulmadılar: bulamadılar, NCD. 
464 Arayuban: arayıp, NCD. 
465 Mücerred: tecerrüd, NCD. 
466 Mecmuada yer almayan, NCD’de bu beyitten sonra bulunan iki beyit şu şekildedir:  

7 Söz ile ben òasteye biñ kez müdÀvÀ eyledüñ 

 Etmedüñ ey èİsÀ-yı şeker-leb ammÀ bir yana 

 

8 áamzeñ üstündür lebüñden söz yoú ammÀ òastaña  

 İki raómetden birisiñ eyle cÀnÀ bir yana 

 
467 èışú-ı yÀr: çeşm-i yÀr, NCD 
 54b./Bu gazel NCD’de bulunamamıştır. 
468 Gül-be-şekker: “لر ش ل  .nüsha ,”ك
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6 Maènì-yi òÀãa NecÀtì yaraşur terkìb-i òÀã 

GÿşvÀre olmaz olmayınca ziynet zerdedür 

-216- 

FUØßLÌ 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

55a 1 Ḳıldı ol serv sehì469 nÀzla óammÀma òırÀm 

Şemè-i ruòsÀrı ile oldı münevver óammÀm 

 

2 Görinürdi bedeni çÀk-i girìbÀnından  

CÀmeden çıúdı yeñi Àyını gösterdi tamÀm 

 

3 Nìlgÿn futaya ãardı beden-i èüryÀnın 

äan benefşe içine düşdi muúaşşer bÀdÀm 

 

4 Oldı pÀ-bÿs-ı şerìfiyle müşerref leb-i óavø 

Buldı dìdÀr-ı laùìfiyle żiyÀ dìde-i cÀm 

 

5 ÙÀs elin öpdi óased úıldı úara baàrımı ãu 

Aúdı470 ãu cismine gitdi bedenimden ÀrÀm471 

 

6 KÀúülin şÀne açup úıldı hevÀyı müşgìn 

Tìà-ı mÿyın ùaàıdup itdi yeri èanber-fÀm 

 

7 Merdüm-i dìdem472 ayaàına revÀn ãu tökdi 

Ki gerek ãu dökile servüñ ayaàına müdÀm473 

                                                           
 55a., FZD (Parlatır, 2014: . 310-311). 
469 Sehì: seóer, FZD. 
470 Aúdı: yetdi, FZD. 
471 Bu beyit FZD’de 7. sırada yer almaktadır. 
472 Merdüm-i dìdem: merdüm-i çeşmüm, FZD. 
473 Bu beyit FZD’de 9. sırada yer almaktadır ve bu beytin ardından aşağıdaki şu beyit gelmektedir:  

10 Ezilüp üstine kef kef üter oldı sÀbÿn 

 Düşmege ayaàuña eyledi bir bir iúdÀm 
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8 Çıúdı óammÀmdan ol perde-i çeşmüm bürinüp474 

Ùutdı ÀsÀyiş ile gÿşe-i çeşmümde maúÀm 

 

9 äandılar kim ãatıla475 dÀne-i dürr-i èaraúı 

Çoúlar el kìseye urdı idüp476 endìşe-i òÀm477 

 

10 Müzd-i óammÀm Fużÿlì vireyin478 cÀn-naúdin 

Úılmasun ãarf-ı zer ol serv-úad ü sìm-endÀm 

-217- 

EZ-áAZELİYYÁT-I FEHÌM ÇELEBİ 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

55b 1 Ey vücÿduñ pertevindendür èadìm olmaú baña 

VÀcib oldı sÀye-i mihr-i úadìm olmaú baña 

 

2 Cevher-i õÀtuñ-ıla úÀéim bir èarżdur lÀ-mekÀn 

Mümtenièdür òayyiz-i èilmüñ èalìm olmaú baña 

 

3 èAúl-ı kül virdüñ beni Cibrìl-i maènì eyledüñ 

Bezm-i úurb-ı aúdese lÀyıú nedìm olmaú baña 

 

4 Her tecellìden hüyÿlÀ itdi biñ ãÿret úabÿl 

Çoú mıdur Àyìne-i ùabè-ı selìm olmaú baña 

 

5 Óikmetüñ fehm eylemez ùabè-ı selìmi olmayan 

LÀzım oldı hem óakìm ü hem Fehìm olmaú [bana] 

-218- 

[FEHÌM] VELEHß 

                                                           
474 Bürinüp: sarınup, FZD. 
475 ãatıla: ãatılur, FZD. 
476 Çoúlar el kìseye urdı idüp: Urdı el kìseye çoúlar úılup, FZD. 
477 Bu beyit FZD’de 5. sırada yer almaktadır. 
478 Vireyin: virürem, FZD. 
 55b., FHD (Üzgör, 1991: 310). 
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Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Bir óayÀt içün úażÀ bilmem ne nÀz eyler baña 

Ben şehìd-i àamzeyem èÌsÀ niyÀz eyler baña 

 

2 Bì-tekellüf maórem-i óalvet-sarÀy-ı àamzeyem 

Çeşm-i şÿò-ı dil-berÀn ifşÀ-yı rÀz eyler baña 

 

3 İstemez kÀlÀ-yı óüsni ola tÀrÀc-ı nigÀh 

Perde-i zülfin anuñ-çün nìm-bÀz eyler baña 

 

4 Seng-i mièyÀr-ı cünÿnam ben ki ãarrÀf-ı òıred 

Feyż-i temyìzümle èarż-ı imtiyÀz eyler baña 

 

5 ŞÀh-ı istiànÀ sipÀhum ben FehìmÀ çarò-ı dÿn 

Òavfle biñ dürlü vażè-ı dil-nevÀz eyler baña 

-219- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

56a 1 Ehl-i èışúa àamze-i cÀnÀne olmaz ÀşinÀ 

áÀfil olma mestle dìvÀne olmaz ÀşinÀ 

 

2 İètimÀd itme nigÀh-ı çeşmine ey bu’l-heves 

Merdüm-i hüşyÀrla mestÀne olmaz ÀşinÀ 

 

3 áarúa-ı deryÀ-yı istiànÀ gerek erbÀb-ı èışú 

Bunda ey dil şuèleye479 pervÀne olmaz [ÀşinÀ] 

 

4 èIşúa yÀr ol èaúlla germ-iòtilÀt olma göñül 

ÁşinÀ bìgÀne vü bìgÀne olmaz ÀşinÀ 

 

                                                                                                                                                                                
 55b., FHD (Üzgör, 1991: 312). 
 56a., FHD (Üzgör, 1991: 318). 
479 Şuèleye: şemè ile, FHD. 
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5 Maórem-i rÀz eyleme Cibrìl ölürse ger Fehìm  

Rind-i èışúa èÀúil ü ferzÀne olmaz ÀşinÀ 

-220- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

1 Yine nevrÿz irişüp geldi gülistÀna ãabÀ 

Virdi peyàÀm-ı güli bülbül-i nÀlÀna ãabÀ 

 

2 Naúd-i ÀåÀr-ı dem-i èÌsÀ-yı rÿó-efzÀyı 

Yine vażè eyledi ceyb-i gül-i òandÀna ãabÀ 

 

3 Ádemüñ èaklın alur neşve-i bÿy-ı ezhÀr480 

Yine geşt eyler-ise gül-şeni mestÀna ãabÀ 

 

4 BülbülÀn Àteş-i reşkiyle481 hem-Ààÿş482 olsun  

Dügme-i àoncayi çözdi yine rindÀna ãabÀ  

 

5 Nÿr-ı òurşìd-i żamìrümden alur feyż Fehìm 

Gülleri úıldı müşÀbih meh-i tÀbÀna ãabÀ 

-221- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

56b 1 èIşú itdi cÀnı sìne-i bì-kìneden cüdÀ  

Úıldı àarìbi òÀne-i virÀneden483 cüdÀ 

 

2 Efsÿs kim o sìm-tenümden ayırdı çarò 

Döndüm o şÀha kim ola gencìneden cüdÀ 

 

                                                           
 56a., FHD (Üzgör, 1991: 306). 
480 Neşve-i bÿy-ı ezhÀr: neşée-i bÿy-ı ezhÀr, FHD. 
481 Àteş-i reşkiyle: Àteş-i èışúıyla, FHD. 
482 Hem-Ààÿş: derÀàÿş, FHD. 
 56b., FHD (Üzgör, 1991: 306-308). 
483 òÀne-i vìrÀneden: òÀne-i dìrìneden, FHD. 
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3 Miréat içinde gerçi olur èaks-i bì-åebÀt484 

Olmaz òayÀli Àyine-i sìneden cüdÀ 

 

4 áÀéibde ol perì baña teklìf-i şièr ider 

Ùÿùì ne söylesün diye Àyìneden cüdÀ 

 

5 Olmaz Fehìm o àonca-i gül-pìrehenle vaãl 

Baòt eylemezse òırúa-ı peşmìneden cüdÀ 

-222- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Sitem ben òÀke óükm-i gerdiş-i eflÀkdendür hep 

áalaù didüm àalaù òaãiyyet-i idrÀkdendür hep 

 

2 Ne ol bì-raóm ser-mest ü ne çeşm-i bì-amÀndandur 

HelÀk olmam benüm cürm-i dil-i bì-bÀkdendür hep 

 

3 Sipihr-i sifle-perver cevrin az eylerse de gÀhi 

NişÀn-ı luùf ãanma àÀyet-i imsÀkdendür [hep485] 

 

4 Òalìl-i èışúum ammÀ şuèle gül-zÀr olması baña 

Degül iècÀz feyż-i dìde-i nem-nÀkdendür hep486 

 

5 Ne óikmetdür ki dil-ber Àteşì-óÿ dil hevÀyìdür 

Egerçi aãl-ı fıùratda bir Àb u òÀkdendür [hep487] 

 

6 Dür-i naômum488 FehìmÀ olduàı òurşìd-veş rÿşen 

                                                           
484 èaks-i bì-åebÀt: èaksi bì-åebÀt, FHD. 
 56b., FHD (Üzgör, 1991: 326). 
485 Bu beyit FHD’de 4. sırada yer almaktadır. 
486 Bu beyit FHD’de 3. sırada yer almaktadır. 
487 Bu beyitten sonra divanda aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

6 ŞikÀf-ı dÀmen-i Yÿsuf’dan olmazdı èayÀn sırrı 

 ZüleyòÀ’nuñ fiàÀnı sìne-i ãad-çÀkdendür hep 
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KemÀl-i ãafvet-i deryÀ-yı ùabè-ı pÀkdendür hep 

-223- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

57a 1 TÀ ki oldı çeşm-i dil-ber ãuló-düşmen ceng-dost 

Oldılar nÀ-çÀr diller ãuló-düşmen ceng-dost 

 

2 El-óaõer ey ãuló-cÿyÀn geldi ol òÿnì-nigÀh 

Pür-àaøab der-dest òançer ãuló-düşmen ceng-dost 

 

3 Müjde teşrìf-i şehÀdet on sekiz biñ èÀleme 

Geldi yektÀ ol sitem-ker ãuló-düşmen ceng-dost 

 

4 Áştì-maùlab èadem mülkin penÀh itsün k’o şÿò  

äaf-şikendür rÿz-ı maóşer ãuló-düşmen ceng-[dost] 

 

5 El-amÀn-òˇÀh olma İslÀm’uñ489 şikest itse Fehìm 

Mest iken olur o kÀfer ãuló-düşmen ceng-dost 

-224- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Dilde bir deryÀ yatur bì-úaèr u sÀóil nÀ-bedìd 

Bu’l-èacebdür olmış anda hem yine dil nÀ-bedìd 

 

2 èIşú bir ãaórÀda güm-rÀh eylemişdür cÀnı kim 

Òıżr nÀ-peydÀ vü reh490 nÀ-bÿd ü menzil nÀ-bedìd 

 

3 Dil o vÀdì-i fenÀnuñ Úays-ı zÀrıdur k’olur 

                                                                                                                                                                                
488 Dür-i naômum: dür-i naôm-ı FehìmÀ, FHD. 
 57a., FHD (Üzgör, 1991: 336).  
489 islÀm’uñ: ìmÀnuñ, FHD. 
 57a., FHD (Üzgör, 1991: 356). 
490 vü reh: o reh, FHD. 
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Rìginüñ her õerresinde niçe maómil nÀ-bedìd 

 

4 Bu’l-èaceb hengÀmedür Àşÿb-gÀh-ı çeşm-i dost 

Òalúı pey-der-pey şehìd olmaúda úÀtil nÀ-bedìd491 

 

5 Şekl-i óayvÀn itmede miréat-i fıùratdan ôuhÿr 

Olmaú üzre ãÿret-i insÀn-ı úÀmil nÀ-bedìd 

 

6 Feyż-i istièdÀd òatem olmuş meger sende Fehìm 

èİlm çoú üstÀd yoú şÀkird-i úÀbil nÀ-bedìd 

-225- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

57b 1 Olmazam pejmürde-dil tÀ hem-nişìnüm tÀzedür 

Ùıfl-i nevres şÿò-meşreb nÀzenìnüm tÀzedür 

 

2 LÀle-i mÀh ü gül-i mihr olsa pejmürde n’ola 

Óamdüli’l-lah ÀfitÀb-ı meh-cebìnüm tÀzedür 

 

3 èÁlem-i èışú içre ben ãÀóib-úırÀn-ı köhneyem 

CÀn ü başa úalmazam yÀr ü úarìnüm tÀzedür 

 

4 Gerçi òÀk oldum vücÿdumdan eåer úalmadı lìk 

TÀ-úıyÀmet çarò-ı bed-evżÀèa kìnüm tÀzedür 

 

5 Oldı ùabèum nüsòa-ı Àyìne-i feyż-i ezel 

Ol sebebden ãÿret-i şièr-i metìnüm tÀzedür 

 

                                                           
491 Bu beyitten sonra FHD’de aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

5 Dilde úurbÀn-gÀh-ı şehr-i èışúı seyrÀn eyledüm 

 Ferşi òÿn-ı germ ile Ààuşte bismil nÀ-bedìd 

 
 57b., FHD (Üzgör, 1991: 430). 



180 

 

6 Gülbün-i lafôa degül maènÀ ùarÀvet-yÀb ise 

Ey Fehìm itme teèaccüb kim zemìnüm tÀzedür 

-226- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Dil-rubÀsız Àb-ı óayvÀn nÿş idersem zehr olur 

Zehr ãunsa lìk bir Àhÿ-nigeh pÀ-zehr492 olur 

 

2 İtse baòtum bir mehe taèlìm-i Àşÿb u fiten 

Yalıñız baña belÀ olmaz belÀ-yı şehr olur 

 

3 Surò-pÿş olduúça artar luùf-ı ruòsÀruñ disem  

Şuèle-i ser-keş-miåÀl ol şeh ser-À-pÀ úahr olur 

 

4 Giryeden ol deñlü ter úıldum hevÀ-yı òÀnemi 

Revzeninden ger şuèÀè-ı mihr girse nehr olur 

 

5 Seyr itdüm dün Fehìm’üñ ùarz-ı siór-i şièrini 

Böyle úalursa eger muèciz-ùırÀz-ı dehr olur 

-227- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

58a 1 Yeter olduñ dile òançer-zen-i bìdÀd yeter 

Yeter itdüñ beni bìdÀduña muètÀd yeter 

 

2 Dÿd-ı Àhum niçe bir èarşa sütÿn eyleyesin 

Òayme-i nüh-feleki eyledi berbÀd yeter493 

                                                           
 57b., FHD (Üzgör, 1991: 428-420). 
492 pÀ-zehr: pÀnzehr, FHD. 
 58a., FHD (Üzgör, 1991: 384). 
493 Bu beyitten sonra FHD’de aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

3 Görelüm şÿriş ü Àşÿbda tenhÀ hünerin 

 İtmesün àamzelerüñ fitneye imdÀt yeter 
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3 Eyle èuşşÀúı perìşÀn ki benem èÀlem-i èışú 

áarażuñ èÀşıú ise bu dil-i nÀ-şÀd yeter 

 

4 Her dili beste-i bend-i ser-i zülf eylemeden 

Bendeñi başuñ içün eyle gel ÀzÀd yeter494 

 

5 Peyk-i vÀdì-i melÀmet dil-i çÀlÀk midür495 

Ki bu yolda aña ne Úays ü ne FerhÀd yeter 

 

6 Fenn-i iècÀzı ser-À-pÀ bileyüm496 dirse Feóìm 

áamze-i sÀóir-i cÀnÀn aña üstÀd yeter 

-228- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 Her mürde-dil ki mÀlik-i mülk-i viãÀl olur 

Óükm-i èadem ol Àdeme497 emr-i muóÀl olur 

 

2 AóvÀl-i derd-i dil aña ilhÀm ola meger 

Ol mÀh-ı sÀde-rÿ ki melek görse lÀl olur 

 

3 Derd ü elem ki madde-i aãl-ı viãÀldür498 

MÀdÀm mihre vÀãıl ola meh hilÀl olur 

                                                           
494 Bu beyitten sonra FHD’de aşağıdaki iki beyit yer almaktadır:  

6 Sen perì-rÿò var iken õerrece gelmez gözüme 

 èArø-ı óüsn eylemesün mihr-i felek-zÀd yeter 

 

7 Naàme-i èişveye Àheng idiyor ãabr eyle 

 Besdür ey èÀşıú-ı sevdÀ-zede feryÀd yeter 

 
495 FHD’de bu kelime “çalÀkümdür” olarak geçmektedir, fakat vezin gereği daha uygun olacağından “çalÀk 

midür” şeklinde tarafımızca değiştirilmiştir. 
496 Bileyim: bilmeyim, FHD.  
 58a., FHD (Üzgör, 1991: 414). 
497 Óükm-i èadem ol èademe: óükm-i èadem èademe, FHD. 
498 Mecmuada bu kelime “vaãldür/ لدر ص  .şeklinde yazılmıştır fakat FHD’de “viãÀldür” olarak geçmektedir ”و

Vezin gereği daha uygun olacağından biz de “viãÀldür” yazmayı tercih ettik. 
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4 Ger ãalsa Àl-i mül dilüme laèl-vÀr èaks 

Gör ùÀlièüm ki lÀle-i kÿh-ı melÀl olur 

 

5 Hem-rÀh-ı mihr olursa meh-ÀsÀ göñül revÀ  

èÁlemde merd-i sÀlik-i rÀh-ı kemÀl olur 

 

6 ÓÀl añladuñsa olma gel Àlÿde-i kelÀm 

EsrÀra ol ki maórem ola ehl-i óÀl olur 

 

7 Olsam rüsÿm-kÀr-ı ùılsım-kelÀm eger 

Kilküm499 Fehìm mevrid-i siór-i halÀl olur 

-229- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

58b 1 èAks-i óüsn-i yÀr ile pürdür derÿn-ı sìnemüz 

Nÿr-baòş-ı dìde-i òurşìddür500 Àyìnemüz 

 

2 Nev-be-nev leb-rìz-i şevúuz lìk ãad-efsÿs kim 

Yine her şÀdìde müdàamdur àam-ı dirìnemüz 

 

3 LÀle-zÀr itmekdedür rÿy-ı zemìni òÿn-ı dil 

Cilve-gÀh-ı dÀà olaldan sìne-i bì-kìnemüz 

 

4 Derd-i ser virdi òumÀr-ı neşve-i bezm-i elest501 

Luùf idüp sÀúì yetişdür bÀde-i düşìnemüz 

 

5 Olalı gencÿr-ı kÀn-ı gevher-i ùabè-ı Fehìm 

Cevher-i iksìr ile pürdür bizüm gencìnemüz 

                                                           
499 Kilküm: kilk-i Fehìm, FHD. 
 58b., FHD (Üzgör, 1991: 470). 
500 Dìde-i òurşìddür: dìdeyüz òurşìddür, FHD. 
501 òumÀr-ı neşve-i bezm-i elest: òumÀr-ı bÀde-i bezm-i elest, FHD. 
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-230- 

[FEHÌM] VELEHß 

  Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Mihri gördüm èÀrıż-ı dil-dÀra beñzer beñzemez 

Pertev-i òurşìddür kim nÀra beñzer beñzemez 

 

2 Eyledük MÿsÀ ile şemè-i tecellÀya naôar 

Şuèle-i dìdÀr ol ruòsÀra beñzer beñzemez 

 

3 Eylemiş tebdìl-i ãÿret ôÀhir oldı502 bir perì 

Pür-firìb ol dil-ber-i èayyÀra beñzer beñzemez 

 

4 Çeşm-i mesti ger dÿçÀr olsam görür görmez beni 

áamze de çeşm-i teàÀfül-kÀra beñzer beñzemez 

 

5 Zaòm-òurde] tìr-i òÿn-rìz-i úażÀ oldum velì 

Tìzlikde àamze-i òÿn-òˇÀra beñzer beñzemez 

 

6 Heyéet-i gÿy-ı meh ü mihre nigÀh itdüm Fehìm 

Girde-i bÀlìn sürìn-i yÀra beñzer beñzemez 

-231- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

59a 1 Oldı dilden meõheb ü503 èaúl ü taãarruf504 ber-ùaraf 

Baèd-ezìn dìvÀne-i èışúum tekellüf ber-ùaraf 

 

2 èIşú-bÀzuñ ey perì Cibrìl ise maórÿmdur 

Ehl-i dilden olsun efsÿs u teéessüf ber-ùaraf 

                                                           
 58b., FHD (Üzgör, 1991: 460). 
502 Oldı: olmış, FHD. 
 59a., FHD (Üzgör, 1991: 512-514). 
503 FHD’de olan “ü” bağlacı mecmuada bulunmadığı için köşeli parantez içinde gösterilmiştir. 
504 èaúl ü taãarruf: èaúl-ı taãarruf, FHD. 
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3 TÀ ki gördüm eylemiş Àyìne óüsnüñ der-kenÀr 

Oldı miréat-i dilümden èaks-i Yÿsuf ber-ùaraf 

 

4 Çekmeyince sìneye505 mestÀne ÀrÀm eylemem 

ÒˇÀhiş-i vaãluñda küstÀòum tevaúúuf ber-ùaraf 

 

5 Gel Fehìm-i dÀéimÀ küstÀòla leb-ber-leb ol506 

Ey gül-i bÀà-ı óayÀ luùf it tekellüf ber-ùaraf 

-232- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 Biñ vechle yÀr itse tecellì òaberüm yoú 

GüyÀ ki kelÀm-ı erinìyüm eåerüm yoú 

 

2 PervÀz idemem bÀà-ı ruòa bìm-i óayÀdan 

Murà-ı naôar-ı èÀşıúum ammÀ ki perüm yoú 

 

3 Mest-i nigeh-i yÀrum vü507 ãunma siper ey mihr 

Şemşìr-i úażÀ yaàsa felekden óaõerüm yoú 

 

4 Úıldı beni terkìb úażÀ cevr ü cefÀdan 

Gör kevkeb-i çaròuñ yine göñlinde yerüm yoú 

 

5 Ger seng-i melÀmet yirine cümle zemìni 

Atsañ yine ben508 úulzüm-i èışúum kederüm yoú509 

 

                                                           
505 Sìneye: sìneye, FHD. 
506 Gel Fehìm-i dÀéimÀ küstÀò ile leb-ber-leb ol: Gel Fehìm küstÀò ile sen dÀéimÀ leb-ber-leb ol, FHD. 
 59a., FHD (Üzgör, 1991: 528). 
507 yÀrüm vü: yÀrüme, FHD. 
508 Atsañ yine ben: atsañ bana sen, FHD. 
509 Bu beyitten sonra FHD’de aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

6 Biñ devlet ile eyledi memnÿn beni devrÀn 

 El-minnetü lillÀh ki elümde hünerüm yoú 
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6 Ser-tÀ-be-úadem èışú u dilüm lìk FehìmÀ 

Bir dil-ber-i Àşıú-küş ü Àşÿb-gerüm yoú 

-233- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

59b 1 èAks-i ruòıyla çeşmümüzi pür-nem eyledük 

Gül-zÀr-ı èışúı Àteş-ile óürrem eyledük 

 

2 Zülfinde dÿd-ı Àha olup pìc ü tÀb-baòş 

Sünbüllerini bÀà-ı àamuñ derhem eyledük 

 

3 CÀm-ı cihÀn-nümÀ ki bize óüsn-i yÀrdur 

Keyf-i neẓÀresiyle èaceb èÀlem eyledük 

 

4 Evvel baúışda itdi àam-ı èaúldan òalÀã 

Bì-hÿşi-i nigÀhla defè-i àam eyledük 

 

5 Şehrì ile Fehìm idüp iècÀz-ı èışúı fÀş 

Siór-i bedìhede nigehin mülzem eyledük 

-234- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

1 DÀàlar pes bu ser-i şìfte-óÀl üstine gül 

Cevrdür bülbüle kim úona sifÀl üstine gül 

 

2 Bülbül-i bÀàçe-i yeés tesellì bulmaz 

Yazsa ùÀvus-ı ãıfat ger per ü bÀl üstine gül 

 

3 Ùÿùì-i Àla döner k’Àyineye510 èaksi düşe 

Úosa gül-şende óarìfÀn511 mey-i Àl üstine gül 

                                                           
 59b., FHD (Üzgör, 1991: 536). 
 59b., FHD (Üzgör, 1991: 564). 
510 K’Àyineye: Àyineye, FHD. 
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4 Görinür Àbda nìlüfer-i òurşìd gibi 

Úosañ ol sìne-i Àyìne-miåÀl üstine gül 

 

5 Yazmadı böyle daòì MÀnì-i endìşe Fehìm 

Levó-i dìbÀce-i divÀn-ı óayÀl üstine gül 

-235- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

60a 1 äanma tende rişte-i cÀna muúayyeddür göñül 

TÀ ezelden beste-i zülf-i mücaèèaddür göñül 

 

2 İtdi dìvÀn-ı úażÀdan nÀôım-ı èışk intiòÀb 

äafóa-ı mecmÿèa-ı sìnemde müfreddür göñül512 

 

3 Pertev-i òurşìd-i cÀndur513 cÀmesi èÌsÀ-miåÀl 

Raúã ider meh gibi bir rÿó-ı mücerreddür göñül 

 

4 Bir èarażdur kim èademdür514 cevheri mÀnend-i cism 

Bu’l-èaceb óikmet ki mevcÿd-ı müéebbeddür [göñül515] 

 

5 Devletinde geh bülend ü gÀh pest olsaú516 ne àam 

ŞÀh-ı èışúa gÀh tÀc u gÀh mesneddür göñül 

 

                                                                                                                                                                                
511óarìfÀn: óarìfÀne, FHD.  
 60a FHD (Üzgör, 1991: 560-562). 
512 FHD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

3 Bì-èadeddür àonca ammÀ mütteóiddür bÿy-ı gül 

 Müstafıø-ı yek-nefesdür gerçi bì-óaddür gönül 

 
513 Pertev-i òurşìd-i cÀndur: pertev-i òurşìddendür, FHD. 
514 èademdür: èademden, FHD. 
515 FHD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

6 Eylemiş naúş-ı bütÀnı cilve-ger úıssìs-i èışú 

 Hep ãanemden òÀdimi bir özge maèbetdür gönül 

 
516 Olsaú: olmaú, FHD. 
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6 Bir emìr sebz-i teh-i gülgÿnı517 sevdüm gül gibi 

Ben Fehìm’üm mÀéil-i Àl-i Muóammed’dür göñül 

-236- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 VÀlih-i èışúum cünÿn yÀr-i úadìmümdür benüm 

ŞÀh-ı sevdÀ-leşkerüm Mecnÿn nedìmümdür benüm 

 

2 GülsitÀn-ı èÀlem-i rÿóum gülümdür laèl-i yÀr 

Bülbülüm cÀn u dem-i èÌsÀ nesìmümdür benüm 

 

3 Nuùúa ÀàÀz eylese ùÿùì-i nefs-i nÀùıúa518 

äaf-dil-i miréat aña ùabè-ı selìmümdür benüm 

 

4 Sìnem içre rÿz ü şeb òÿn-ı cigerle beslerüm 

Ùıfl-ı àam perverde-i nÀz u naèìmümdür benüm 

 

5 Diye òÀkümde görüp dÿd-ı dilüm bir gün o mÀh 

Nev-şüküfte519 sünbül-i úabr-i Fehìm’ümdür benüm 

-237- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

60b 1 Benüm o èÀşıú-ı Mecnÿn-ı pìrehen-düşmen 

FeżÀ-yı óaşrde de perde-i kefen-düşmen 

 

2 İder füsürde beni dostdan nesìm-i firÀú520 

MeşÀmm olursa eger bÿy-ı yÀsemen-düşmen 

 

                                                           
517 Bir emìr sebz-i teh-i gül-gÿnı: bir emìrì-sìret-i gül-gÿnı, FHD. 
 60a., FHD (Üzgör, 1991: 600). 
518 Nefs-i nÀùıúa: nefs-i nÀùıúam, FHD. 
519 Nev-şüküfte: nev-şükÿfe, FHD. 
 60b., FHD (Üzgör, 1991: 618-620). 
520 Nesìm-i firÀú: nesìm-i nifÀú, FHD. 
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3 O şemèi meclis-i aàyÀrda görüp olduú 

Bu şeb yine ben ü pervÀne encümen-düşmen 

 

4 Raúìb-i mÀniè olur ol büte perestişüme 

áarìbdür k’ola İblìs berhemen düşmen521 

 

5 Taãavvur-ı òaù-ı dil-ber keder virür yoòsa 

Olur mı èÀşıú-ı sevdÀ-zede çemen-düşmen 

 

6 Ne baòtdür ki Fehìm olsa ger belÀàat-dost 

Olurlar ehl-i dilÀn-ı zamÀn süòan-düşmen 

-238- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Olmasun mı cÀn-ı èÀşıú dÀà dÀà-ı Àrzÿ 

Bu’l-heves pervÀne bir522 biñ var çerÀà-ı Àrzÿ 

 

2 KÀm düşmen bülbül-i Àşüfte maàzam yeés dost 

Olmadum bÀà-ı cihÀnda òoş-dimÀà-ı Àrzÿ 

 

3 Yeésden de cÀn-ı óasret-perverüm meéyÿsdur 

TÀ ki oldum Àrzÿ-senc-i ferÀà-ı Àrzÿ 

 

4 äad-bahÀr olmış velì bir dil-şüküfte àonca yoú 

BülbülÀna eyledüm gül-geşt-i bÀà-ı Àrzÿ 

 

5 Vaãl-ı yÀr-ise murÀduñ rÿ-be-rÀh-ı firúat ol 

VÀj-gÿn imiş FehìmÀ çün sürÀà-ı Àrzÿ 

                                                           
521 FHD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

5 İdüp maóabbet o cellÀd-ı çeşm-i òÿn-rìze 

 HezÀr cÀn-ı girÀmì olur beden-düşmen 
 60b., FHD (Üzgör, 1991: 630). 
522 perÀne bir: pervÀneyüz, FHD. 
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-239- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

61a 1 áamzeñi mest eyleyüp her dem şarÀb-ı nÀzla 

Çeşm-i maòmÿruñ hem-Ààÿş itme òˇÀb-ı nÀzla 

 

2 Var-ise yine nigÀh-ı şÿhuñ eyler imtizÀc 

Çeşm-i maòmÿruñ gibi mest-i şarÀb-ı nÀzla523 

 

3 èÁşıú-ı bì-dil niçe ùaúat getürsün çeşmüñe 

NÀzı da lerzÀn ider àamzeñ èitÀb-ı nÀzla 

 

4 Leblerüñ muètÀd iken gül gibi òandÀn olmaàa 

èÁşıúa eyler tebessüm biñ óicÀb-ı nÀzla 

 

5 Biñ Fehìm-i sÀóiri ilzÀm-ı fenn-i siór ider 

áamze-i muèciz-kelÀmuñ bir cevÀb-ı nÀzla 

-240- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 Bir dil ki şemè-i óüsnüñ ura şuèle dÀàına 

PervÀne eylemez meh ü mihri çerÀàına 

 

2 SÀúì lebüñ òayÀline bir cÀm ãundı kim 

Gelmez o bÀdenüñ mey-i Kevåer ayÀàına 

 

3 Zìrü bemiyle eyledi teşrìf-i maúdemüñ524 

èßduñ yapışdı úÀãıd-ı muùrib úulaàına 

 

                                                           
 61a., FHD (Üzgör, 1991: 648-650). 
523 Mest-i şarÀb-ı nÀzla: mest-i òarÀb-ı nÀz ile, FHD. 
 61a., FHD (Üzgör, 1991: 634). 
524 Teşrìf-i maúdemüñ: tebşìr maúdemüñ, FHD. 
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4 Bir zaòm-ı àamze itdüm o òÿn-rìzden recÀ 

Geh òançerine ãundı elin geh bıçaàına 

 

5 Olduú Fehìm hem-nefes-i zÀà-ı bed-nevÀ 

Dehrüñ ne tìre-baòtla geldük ki bÀàına 

-241- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

61b 1 Gÿş itdi nÀy nÀlelerüm nÀza başladı 

Dil-ber semÀè-ı nÀza daòi tÀze başladı 

 

2 Ùıfl iken oldı şemsle ol meh muúÀbele 

èUşşÀúla mükÀşefe-i rÀza başladı525 

 

3 Ol şÿò sÀz-kÀr olalı Mevlevìlere 

Ben bì-nevÀ-yı èışúına şehnÀza başladı 

 

4 ÁvÀze-i fiàÀnumı diñletmedi benim 

KÀfir raúìb nÀme-i nÀ-sÀza başladı 

 

5 Ey şems-i dìn yetiş ki o òurşìd-i pür-celÀl 

Cevr-i Fehìm-i nÀdire-perdÀza [başladı] 

-242- 

[FEHÌM] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Beni çÀk526 itdi óasret dil-ber-i ùannÀz müstaànì 

GedÀ muótÀc-ı pÀ-bÿs u şeh-i mümtÀz müstaànì 

                                                           
 61b., FHD (Üzgör, 1991: 662). 
525 FHD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

3 TÀ oldı Mevlevì o mehüm rÿó-ı şems-i dìn 

 Taèlìme dil şikÀrın o şehbÀza başladı 

 
 61b., FHD (Üzgör, 1991: 676). 
526 çÀk: òÀk, FHD. 
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2 NigÀhı òufte çeşmi pür-òumÀr-ı cÀm-ı istiànÀ 

Göñül mestÀne keşf-i rÀzda hem-rÀz müstaànì 

 

3 Bilüp óÀl-i dilüm eyler teàÀfül àamze-i şÿòı 

Ne ùÀlièdür ki rÀzumdan ola àammÀz müstaànì527 

 

4 FedÀ olsun metÀè-ı cÀn u dil müjgÀn-ı çeşmine 

Gerekdür cÀn u dilden èÀşıú-ı ser-bÀz müstaànì 

 

5 Fehìm-i sÀóirüm ben eylesün àamze beni ilzÀm 

Olur gerçi füsÿndan mÀlik-i iècÀz müstaànì 

-243- 

FAäÌÓ ÇELEBİ 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

62a 1 Ol dem ki eyledüm nigeh-i ibtidÀ saña 

Ol dem bu demdür oldı göñül mübtelÀ saña 

 

2 èÁlemde èarż-ı şìve teàÀfül òitÀb-ı nÀz 

Maóãÿãdur saña saña ey bì-vefÀ saña 

 

  3 Dilden òilÀf-ı vaèdeyi bìgÀne eyleyen 

èAhde vefÀyı eylememiş ÀşinÀ saña 

 

4 Meyl eyledüñ bu òÀke ayÀ serv-i ser-firÀz 

èÖmr-i ùavìl ide müyesser ÒudÀ saña 

 

5 Jeng-Àver528 olmuş Àyineñ ekdÀrla Faãìó 

                                                           
527 FHD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

4 èAceb mi almasa cÀnum nigÀh-ı òışm ile çeşmi 

 HümÀ-yı bÿm-ı ùÀlièden olur şehbÀz müstaànì 

 
 62a., FD (Çıpan, 2003: 262-263). 
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Bilmem ne vechle vireyüm incilÀ saña 

-244- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - -  

1 Çemenler sebz ü òürremdür hevÀlar dil-güşÀdür hep 

Bu dem bÀd-ı ãabÀdan alınan bÿy-ı ãafÀdur hep 

 

2 Beni bìgÀne-i ãabr u dilüñ żÀyiè iden èaúlın 

O düzdìde tebessüm ol nigÀh-ı ÀşinÀdur hep 

 

3 Maóabbetdür dili taórìk ü bì-ÀrÀm iden tende 

Ki bÀdı ıżùırÀb-ı şuèle-i nÀra hevÀdur hep529 

 

4 Naôar feyż-ÀşinÀ-yı cevher-i õÀt olmadur yoòsa 

áubÀr-ı deşt ü ãaórÀ tÿtiyÀdur kìmyÀdur hep 

 

5 FaãìóÀ meyl idüp hercÀyì-ùabèÀna göñül virme 

MiåÀl-i mÀ-i cÀrì serv-úadler bì-vefÀdur hep 

-245- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

62b 1 ÚıyÀs eyleme cÀnÀ berÀy-ı òÀùırdur 

Senüñ cefÀña taóammül ãafÀ-yı òÀùırdur 

 

2 Güneh ne sendedür ey şÿò cürm ne bende 

MiyÀnede çekilen hep belÀ-yı òÀùırdur 

 

                                                                                                                                                                                
528 Jeng-Àver: zeng-Àver, FD. 
 62a., FD (Çıpan, 2003: 272)./ Bu şiir FD’de “Naôìre be-NeôÀéir” başlığı altındadır. 
529 FD’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

4 Maóabbet üzre olmış tÀ ezel taúdìr-i Óaú cÀrì 

 Henüz Àb-ı sirişküm cÿy iden ol mÀcerÀdur hep 

 
 62b., FD (Çıpan, 2003: 289). 
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3 SipÀh-ı èışúuñı gönder maóall-i vÀsièdür 

Bu nÀ-úabÿl nihÀyet feżÀ-yı òÀùırdur 

 

4 èAceb mi çıúmasalar tengnÀ-yı sìnemden 

Úadìmi derd ü àamuñ ÀşinÀ-yı òÀùırdur 

 

5 Hemìşe nÿş-ı şarÀb-ı keder-güdÀzìden 

Faãìó òˇÀhişümüz incilÀ-yı òÀùırdur 

-246- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 Bu şeb görüp didüm ey mÀh sürèatüñ kimedür 

Kimi müşerref idersin èazìmetüñ kimedür 

 

2 Elüñde òançer-i ser-tìz-i cevr ü bì-dÀduñ 

MiyÀn-ı èÀşıú-ı şeydÀda niyetüñ kimedür 

 

3 Nedür bu şìftegì sen de bizden itme nihÀn 

Kimüñ esìrisin530 ey dil maóabbetüñ kimedür531 

 

4 Hele teàÀfül idüp ehl-i ùabèa baúmazsın 

CihÀnda àayrı senüñ luùf ü şefúatüñ kimedür532 

 

5 ŞitÀb idüp ùaraf-ı kÿy-ı yÀre pÿyÀnsın 

Yine ãabÀ o perì-rÿyı daèvetüñ kimedür 

                                                           
 62b., FD (Çıpan, 2003: 327-328)./ Bu şiir FD’de “Nev-Zemìn” şeklinde başlıklandırılmıştır. 
530 Esìrisin: esìrisüñ, FD. 
531FD’de bu beyitten sonra aşağıdaki iki beyit yer almaktadır:  

4 Sipihr òırmenine Àteş urdı kim şereri 

 Göñül bu Àh-ı cihÀn-sÿz-ı óasretüñ kimedür 

 

5 ŞehÀ bu bendeñe raóm itmeyüp cefÀ idesin 

 CihÀnda àayrı senüñ luùf u şefúatüñ kimedür 

 
532 FD’de bu mısra yerine aşağıdaki mısra yer almaktadır:  

 Felek senüñ bilelüm çeşm-i raàbetüñ kimedür 
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6 äarìre başladuñ ey kilk-i òoş-edÀ-yı Faãìó 

Kimüñ åenÀ-geri olduñ bu midòatüñ kimedür 

-247- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

63a 1 Meysüz úarÀr eyleyemem meşrebüm budur 

ZühhÀd-ı òuşka533 meyl idemem meõhebüm budur 

 

2 Bizden dirìà itme gehi bir nigÀhuñı 

Senden hemìşe iki gözüm maùlabum budur 

 

3 Geh èarıżuñ òayÀl iderüm gÀh kÀkülüñ 

Endìşe-i tesellì-i rÿz ü şebüm budur 

 

4 Teşrìf iderse òÀnemi ol meh degül baèìd 

ÁåÀr-ı ùÀliè ü şeref-i kevkebüm534 budur 

 

5 İtsem suéal-i óÀl-i dilin gösterir Faãìó 

Zülf ü ruòuñ ki bÀèiş-i tÀb u tebüm budur 

-248- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Rÿz ü şeb Àhla eyyÀmum siyeh-fÀm itdiler 

Bu perì-ruòsÀrlar ãubóum benüm şÀm itdiler 

 

2 YÀr olmış sÀye-baòş-ı óalúa-ı bezm-i raúìb 

Ol hümÀyı èÀúıbet dÀm itdiler rÀm itdiler 

 

                                                           
 63a., FD (Çıpan, 2003: 330-331). 
533 Òuşka: òuşúa, FD. 
534 ÁåÀr-ı ùÀliè ü şeref-i kevkebüm: ÁåÀr-ı ùÀlièüm şeref-i kevkebüm, FD. 
 63a., FD (Çıpan, 2003: 335). 
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3 Her biri bir535 óÀl ile çoú murà-ı dil ãayd eyledi 

Òÿblar kim òÀl ü zülfin dÀne vü dÀm itdiler 

 

4 áonçe-femler murà-ı cÀnuñ şekve-i feryÀdını 

Gÿş idüp nergislerin òışm-ile bÀdÀm itdiler 

 

5 èArż-ı şevú idüp recÀlar itdiler vÀfir Faãìó 

Úalmadı aòşÀma ol mÀha çoú ibrÀm itdiler 

-249- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

63b 1 Gözden dem-À-dem aúsa n’ola cÿy-ı òÿnumuz 

Oldı şikest-i taèna zücÀc-ı derÿnumuz 

 

2 Biz her zamÀnda şìfte-i óÀl-i maóabbetüz 

Mevkÿf-ı nev-bahÀr degüldür cünÿnumuz 

 

3 ÔÀhir olunca kevkebe-i pÀdişÀh-ı èışú 

İtdi firÀr leşker-i ãabr ü sükÿnumuz 

 

4 Virse èaceb mi Rüstem-i destÀnlara cevÀb 

MeydÀn-ı ceng-i èışúda ednÀ zebÿnumuz 

 

5 Ol çeşm-i cÀdu zÀr u perìşÀn görüp dimiş 

İtmiş eåer Faãìóe de mekr ü füsÿnumuz 

-250- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

1 Hücÿm-ı girye dil-i mübtelÀyı söyletmez 

BelÀyı gör ki saña mÀcerÀyı söyletmez 

                                                           
535 Bir: bu, FD. 
 63b., FD (Çıpan, 2003: 350)./FD’de bu şiir, “Naôìre Be-NeşÀùì” şeklinde başlıklandırılmıştır. 
 63b., FD (Çıpan, 2003: 358). 
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2 Ne deñlü olsa da ruòãat-dih-i niyÀz ol şÿò  

ÓicÀb-ı èışú yine müddeèÀyı söyletmez 

 

3 İfÀde itmege maúãÿdı bir nigeh besdür 

Ol Àfet èÀşıú-ı vuãlat-recÀyı söyletmez 

 

4 ÒumÀr-ı àamla òamÿş ehl-i dil èaceb sÀúì 

Niçün sebÿ-yı mey-i pür-ãafÀyı söyletmez 

 

5 Terennüm eylese yÀd-ı òaù-ı lebüñle Faãìó 

Çemende bülbül-i Àteş-nevÀyı söyletmez 

-251- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

64a 1 Anuñ-çün cÀn-ı müştÀúa òÀber cÀnÀneden gelmez 

Ki eşküm gibi kÿy-ı dil-rubÀya her giden gelmez 

 

2 O Yaèúÿbum ki rÀh-ı beyt-i aózÀnum żiyÀ536 bilmez 

MeşÀm-ı cÀna bÿy-ı feyż-baòş-ı pìrehen gelmez 

 

3 Budur żannum ki tÀ ãubó-ı úıyÀmet nesl-i Ádemden 

O mihr-i óüsne åÀnì bir cevÀn-ı gül-beden gelmez 

 

4 Gelüp gitmekde niçe ãubó-ı àam şÀm-ı elem ammÀ 

O mihr-i evc-i istiànÀ o mÀh-ı pür-fiten gelmez 

 

5 Görenler şièrüñi óükm itdiler kim bir daòi dehre 

Senüñ gibi FaãìóÀ mìr-i dìvÀn-ı süòan gelmez 

-252- 

                                                           
 64a., FD (Çıpan, 2003: 354). 
536 øiyÀ: ãabÀ, FD. 
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[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . -  

1 äandum açınca sìnesin ol mÀh-ı tÀb-nÀk 

Ceyb-i ãabÀóı pençe-i òurşìd itdi çÀk 

 

2 Şemşìr ü tìr ü òançere óÀcet ne èÀşıúı537 

AàyÀra itdügüñ nigeh-i luùf ider helÀk 

 

3 Düşsün miåÀl-i sÀye zemìn-i tevÀżuèa 

Kim istemezse neyyir-i rifèatden infikÀk 

 

4 Cÿş itdi òammı dil göricek duòter-i rezi 

Dìdemde oldı her müje bir ser-bürìde tÀk 

 

5 Aósentü üstÀdì-i ùabèi-i naôìfüñe 

Herkes Faãìó ùaró idemez böyle şièr-i pÀk 

-253- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

64b 1 O şÿòı maórem-i şÀh u gedÀ imiş bildük 

MiåÀl-i neşve-i mey bì-vefÀ imiş bildük 

 

2 Biz anı şÀneden538 eyler idük úıyÀs ammÀ 

Meger bu fitneye bÀdì ãabÀ imiş bildük 

 

3 Bilelden èışúumı itdi cefÀsını efzÿn 

O şÿòa èarż-ı maóabbet òaùÀ imiş bildük 

 

4 Dirìà Àhla geçdi bu deñlü èömr-i èazìz 

                                                           
 64a., FD (Çıpan, 2003: 386-387). 
537 óÀcet ne èÀşıúı: ne óÀcet èÀşıúı, FD. 
 64b., FD (Çıpan, 2003: 395-396). 
538 şÀneden: şÀne dek, FD. 
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Henÿz èışú-ı cevÀnÀn hevÀ imiş bildük  

 

5 Raúìbe mihr ü vefÀdan murÀdı ol şÿòuñ 

Faãìó-i bì-dile cevr ü cefÀ imiş bildük 

-254- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 CÀnÀ sirişk-ı dìde-i òÿn-bÀra baúmaduñ 

Naúd-i niyÀz-ı èÀşıú-ı àam-òˇÀra baúmaduñ 

 

2 Ey dil raúìble yine var bir maèÀmele 

Meclisde cünbüş-i müje-i yÀra baúmaduñ 

 

3 èArż-ı merÀma ey dil èaceb cüréet eyledüñ 

Tìà-ı èitÀba òançer-i ÀzÀra baúmaduñ 

 

4 Dest-i nevÀziş-i nigehüñ ey ùabìb-i cÀn 

İtdüñ dirìà nabż-ı dil-i zÀra baúmaduñ 

 

5 Bir kerre hiç nigÀh-ı teraóóümle sevdigüm 

ÓÀl-i Faãìó-i bì-kes ü bìmÀra baúmaduñ 

-255- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

65a 1 Dÿd-ı Àhum serde sünbül dÀà-ı èışúum tende gül 

BÀàda sünbül gerekse olmasun gülşende gül 

 

2 DÀà yaúmış tÀze èÀşıú olmuş ol meh-sìneye 

Nev-civÀnum ãaúlamış gÿyÀ ki pìrÀhende gül 

 

                                                           
 64b., FD (Çıpan, 2003: 396). 
 65a., FD (Çıpan, 2003: 407-408). 
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3 RÀst geldüm yÀra bir naòl-i revÀn olmış gelür 

Serde gül destinde gül ceybinde gül dÀmende gül 

 

4 DÀà olmaz dostum cÀn ü dil-i aàyÀrda 

Hiç güşÀd olsun mı serdì-i dey ü behmende gül539 

 

5 Sÿz-ı nÀr-ı èışúla gel dÀà-ı sìnem seyrin it 

Görmedüñse olduàın òÀkister-i külòanda gül 

 

6 ÒÀk-i cismüñ Àb-ı tìà-ı èışú çÀk itsün göñül 

Bu fenÀ gül-şende bir pÀre güşÀd ol sen de gül 

 

7 Ey Faãìó itmiş seóer seyr-i çemen ol gül-cemÀl 

Bülbül-i şeydÀya olmış Àteş-i sÿzende gül 

-256- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Serv ü gülbün úadd-i yÀr-i cÀnumuzla bir degül 

MÀh ü òurşìd èÀrıż-ı cÀnÀnumuzla bir degül 

 

2 Cÿların bir bir varup gözden geçirdüñ gülşenüñ 

Cÿy-bÀr-ı çeşm-i òÿn-efşÀnumuzla bir degül 

 

3 Zümre-i èuşşÀúdan èadd itmesünler kim bizüm 

Dest-i àamdan ceybümüz dÀmÀnumuzla bir degül 

 

4 GÀh òÿn-ı dil gehì laòt-i ciger rìzÀn ider 

MÀcerÀmuz dìde-i giryÀnumuzla bir degül 

 

5 Nüh-sipihr-i bì-úarÀruñ irtifÀèı ey Faãìó 

                                                           
539 Serdì-i dey ü behmende gül: serdì-i dey-i behmende gül, FD. 
 65a., FD (Çıpan, 2003: 408). 
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ÁsitÀn-ı yÀr-ı èÀlişÀnumuzla540 bir degül 

-257- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

65b 1 Kimüñle ùaró-ı ülfet eyledüñ ey mÀh-ı tÀbÀnum 

Seni bir görmedük úaç gündür ey mihr-i dıraòşÀnum 

 

2 CemÀlüñ seyrine müştÀú èuşşÀú-ı vefÀdÀruñ 

VefÀ meydÀnına gel ãalın ey naòl-i òırÀmÀnum 

 

3 ÒalÀãÀ dest-i cevrüñden iderler meşveret gÿyÀ 

Gelürler bir yere her laóôa dÀmÀn ü girìbÀnum 

 

4 Baña yegdür541 bahÀruñ Àl ü ÀlÀ dest-mÀlinden 

Elümde òÿn-ı eşk-i çeşmle Àlÿde dÀmÀnum 

 

5 ÚıyÀs itdüm FaãìóÀ tel úafesde Àl-i ùÿùìdür 

Görüp ruòsÀrı üzre tÀr tÀr-ı zülf-i cÀnÀnum 

-258- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Ten-i mecrÿhuma dÀg ü dil-i aàyÀra merhemsin 

Budur óaúúa cefÀ-kÀrìde mümtÀz ü müsellemsin 

 

2 Enìsüñ cümle bed-mestÀn-ı cÀm-ı bezm-i nÀdÀnı 

Hemìşe kendüyi bilmezler-ile yÀr u hem-demsin 

 

3 KemÀl üzre leùÀfet542 var ten-i pÀk ü latìfüñde 

                                                           
540 ÁsitÀn-ı yÀr-ı èÀlì-şÀnumuzla: Dergeh-i sulùÀn-ı èÀlì-şÀnumuzla, FD. 
 65b., FD (Çıpan, 2003: 420)./ Bu şiir FD’de “Naôìre Be-YaóyÀ” şeklinde başlıklandırılmıştır. 
541 Baña yekdür: yek-À-yekdür, FD. 
 65b., FD (Çıpan, 2003: 446). 
542 leùÀfet: ùarÀvet, FD. 
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èAceb rÿó-ı muãavversin èaceb nÿr-ı mücessemsin 

 

4 HezÀrÀn nev-bahÀr-ı feyż-baòş-ı dil-güşÀ geldi 

Göñül sen àonca-i taãvìr-ÀsÀ yine derhemsin 

 

5 ÒiùÀb-ı ilùifÀtı eyleyüp taòãìã aàyÀra 

Dimezsin ey perì-peyker Faãìóe sen de Àdemsin 

-259- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

66a 1 Bilmem ey ãÿfi óaúìúatde ùarìúatde misin 

Yoòsa òarlar gibi bìhÿde meşaúúatde misin 

 

2 ÒÀùır-ı şehde mi yoòsa dil-i dervìşde mi 

Bilmezüz kim seni keåretde mi vaódetde misin 

 

3 ÒÀne-i yÀrda kÀşÀne-i aàyÀrda mı 

Õevú-ı vuãlatda mısın renciş-i firúatde misin 

 

4 Dìdeler Àbda mı yoòsa şeker-òˇÀbda mı 

Pister-i nÀzda mı òÀk-i meõelletde misin 

 

5 TÀ-be-key bu süòan-ı taèn-ı cigergÀh Faãìó 

Daòi aèdÀya nezÀketle şemÀtetde misin 

-260- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

1 NÀme-i óüsnini itdükde güşÀd ol meh-rÿ 

Mÿ-yı pìşÀn-ı müşkìni görenler didi hÿ 

 

                                                           
 66a., FD (Çıpan, 2003: 443-444). 
 66a., FD (Çıpan, 2003: 462-463). 
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2 Seyr idüp rÿyını ãandum o dü çeşm-i siyehi 

Gül-şen-i óüsne úomışlar iki vaóşì Àhÿ543 

 

3 YÀd idüp ruòlarını giryeler itdüm vÀfir 

BÀà-ı óüsnüñ gül-i raènÀlarına virdüm ãu 

 

4 Naúd-i cÀnı virür elbet gören ol sìm-teni 

èÁşıúı Óaú bu ki başdan çıúarur ol pehlÿ 

 

5 Eylemiş èaúlını çoú mÿy-şikÀfüñ544 ãad-çÀk 

Dÿş-ı cÀnÀnede ol iki bölünmüş giysÿ 

 

6 Sünbül-i kÀkülidür yÀ óaù-ı reyóÀnı Faãìó 

Seni Àşüfte-dimÀà iden odur yÀóÿd bu 

-261- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

66b 1 Gül-ruòuñsuz bÀà-ı èÀlem çeşmüme òÀr oldı Àh 

Mihr-i rÿyuñsuz günüm zülfüñ gibi tÀr oldı Àh 

 

2 Miónet-i hicrüñle ol deñlü żaèìf oldı tenüm 

ÁfitÀbum sÀye-i çeşmüm545 baña bÀr oldı Àh 

 

3 Miónet-i dÿr ü dırÀz-ı kÀkülüñ eyyÀmınuñ 

Her şeb-i tÀrı gezende bir siyeh mÀr oldı [Àh] 

 

4 İftiòÀr eylerdi ben üftÀdesiyle bir zamÀn 

Şimdi ol şÿòa maóabbet mÿcib-i èÀr oldı Àh 

 

                                                           
543 Àhÿ: ebrÿ, FD.  
544 Mÿy-şikÀfüñ: mÿy-şikÀfın, FD. 
 66b., FD (Çıpan, 2003: 465-466). 
545 sÀye-i çeşmüm: sÀye-i cismüm, FD. 
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5 Meróamet eyleñ MüselmÀnlar Faãìó-i bì-dile 

Bir bütüñ zünnÀr-ı zülfine giriftÀr oldı Àh 

-262- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Kimüñ meftÿnı olduñ ey perì-rÿyum nihÀn söyle 

Nedür bÀèiå sükÿna546 söyle ey şÿò-ı cihÀn söyle 

 

2 Kimüñ Àyìnesinde èaks-i rÿyuñ gördüñ ey meh-rÿ 

Kime dil virdüñ ey ùÿùì-zebÀn sükker-dehÀn söyle 

 

3 Dil-i Àşüfte-òˇÀb-ı miónet ü hicrÀnı547 eglendür 

Cem’üñ bezminden ey mìnÀ-yı mey bir dÀstÀn [söyle] 

 

4 Dilüñ ancaú nihÀnì bir nigehdür gÀh ü geh kÀrı548 

Daòi bì-çÀrenüñ cürmi nedür eyle èayÀn söyle 

 

5 Faãìó evãÀf-ı óüsninde olan şièrüñden incinmiş 

Saña kim didi kim óaúúında cÀnÀnuñ yalan söyle 

-263- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

67a 1 Başlamış feryÀda bülbül nev-bahÀr olmış gibi 

Mevsim-i gül-geşt-i ãaón-ı lÀle-zÀr olmış gibi 

 

2 BÀd-ı ãubó-ı nev-bahÀr-ile açılmış àoncaler 

Bülbülüñ rÀz-ı derÿnı ÀşikÀr olmış gibi 

 

                                                           
 66b., FD (Çıpan, 2003: 467-468). 
546 Sükÿna: sükÿta, FD. 
547 Miónet ü hicrÀnı: miónet-i hicrÀnı, FD. 
548 gÀh ü geh kÀrı: gÀh ger kÀrı, FD. 
 67a., FD (Çıpan, 2003: 495-496)./ Bu şiir FD’de “Naôìre Be-Cevrì” şeklinde başlıklandırılmıştır. 
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3 Òayli demdür yoú òaber murà-ı dil-i ÀvÀreden 

áÀlibÀ bir çeşmi şeh-bÀza şikÀr olmış gibi 

 

4 Neydi hiç bilmem nigÀh-ı àayr-ı maèhÿde sebeb 

Ey göñül ol èahd-şiken aàyÀr yÀr olmış gibi 

 

5 Nev-bahÀr-ı óüsnini pejmürde gördüm ey Faãìó 

Ol nigÀr-ı serv-úad àayra kenÀr olmış gibi 

-264- 

[FAäÌÓ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 CÀy idinsem itmek istibèÀd deyr-i mióneti 

Áşıúum bir kÀfir-i óüsne Muóammed ümmeti 

 

2 İttióÀdın şemèle efsürde itmiş rÿzgÀr 

Bulmadum pervÀnede evvel olan germiyyeti 

 

3 Giceler èazm itdigüm ol mÀha sÀyem òavfidür 

Bir ùarìk-ile úabÿl itmez maóabbet şirketi 

 

4 Minnet-i òÀùır-òırÀş-ı tìşe úaydın çekmezem 

Kÿhı deşt eyler dilüñ kem-ter nigÀh-ı óasreti 

 

5 èAks-i Àyìneyle ülfet eylemez bir vech-ile 

äÿret-i taèbìre gelmez ol perìnüñ vaóşeti 

 

6 CÀna minnetdür cefÀsına taóammül ey Faãìó 

BÀrı bÀà eyler baña ol ùıfl-ı nÀzuñ lükneti 

-265- 

EZ áAZELİYYÁT-I èALİ RIØÁYÌ 

                                                           
 
 67b., RZD (Topçu, 1997: 109). 
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Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

67b 1 Cebìnin mÀha teşbìh eyledükçe ey dil-i şeydÀ 

Ne óÀletdür ki anda niçe mÀh-ı nev olur peydÀ 

 

2 Dil-i ãad-pÀremüz bir àonca-i dem-bestedür şimdi 

Nesìm-i iltifÀtuñla gül-i ãad-berg olur cÀnÀ 

 

3 ViãÀle vaède itsek dil ziyÀde ıżùırÀb eyler 

Yaúın olsa kenÀra artırur emvÀcını deryÀ 

 

4 Lebüñden bir òaber ister arar aàzını yÀr anuñ 

Senüñ ÀvÀreñ olmuş bezm-i meyde sÀàar-ı ãahbÀ549 

 

5 RıżÀyì òayli ziynet virdi òaùù laèl-i leb-i yÀre 

KenÀr-ı cÀma gÿyÀ yazdılar bir maùlaè-ı àurrÀ 

-266- 

[RIØÁYÌ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - - 

1 CihÀnı ùutdı żiyÀ nÿr olup hilÀle leb-À-leb 

Ne òÿbdur550 ola leb-rìz olup piyÀle leb-À-leb 

 

2 Seóer òumÀr-ı óicÀbın açar gibi yine àonca 

Ki oldı zer úadeóinde şarÀb-ı jÀle leb-À-leb 

 

3 Pür itdi úÀlib-i bì-nÿr mÀhı pertev-i òurşìd 

CemÀli oldı ya Àyìne-i òayÀle leb-À-leb 

 

4 Gözümden oldı revÀn úaùre úaùre òÿn pey-À-pey 

Şu resme fikr-i lebi oldı çeşm-i Àle leb-À-leb 

 

                                                           
549 ãahbÀ: ãaóbÀ, RZD. 
 67b., RZD (Topçu, 1997: 116). 
550 Òÿbdur: òˇÿbdur, RZD. 
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5 RıżÀyì bì-emelüz cÀm-ı èıyş ü naòl-i recÀdan 

Ber-Àver ola mı hiç bìd ü cÀm-ı lÀle551 leb-À-leb 

-267- 

[RIØÁYÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

68a 1 Rind iseñ destinde552 zerrìn sÀàar-ı billÿr ùut 

SÀàar olmazsa sifÀl-i köhneyi maèõÿr ùut 

 

2 ŞÀm-ı àamdur nüsòa-ı peymÀne görmek isterüz 

Vaútidür destüñde sÀúì şemèa-ı kÀfÿr ùut 

 

3 ZÀhid añladuñ553 çü deryÀ-nÿşlar meydÀnına 

Her sebÿ-yı bÀdeyi554 bir dÀne-i engÿr ùut 

 

4 Tìr-i Àh-ı èÀşıúÀn555 óaúúÀ ki çoú meydÀn sürer 

Ey nişÀn-ı tìr-i ruòãat kim nişÀnı dÿr ùut 

 

5 Bir güzeldür yÀr kim dünyÀda gözler görmemiş 

Sen perì ùut anı isterseñ RıżÀyì òÿr ùut 

-268- 

[RIØÁYÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Benüm her bir nigÀhum yÀre bir rÀz-ı nihÀn söyler 

ZebÀn-ı óÀlle her zaòm-ı sìnem dÀstÀn söyler 

 

2 Bilür derd-i dilüm hìç tercemÀn-ı nuùúa óÀcet yoú 

Hemìşe şemè-i meclis sÿz-ı èışúı bì-zebÀn söyler 

                                                           
551Bìd ü cÀm-ı lale: cÀm-ı bìd-i óÀle, RZD.  
 68a., RZD (Topçu, 1997: 118). 
552 İseñ destinde: isen destüñde, RZD. 
553 Añladuñ: añladuk, RZD. 
554 Sebÿ-yı bÀdeyi: sebÿ mey bÀdeyi, RZD. 
555Tìr-i Àh-ı èÀşıúÀn: yeter Àh-ı èÀşıúÀn, RZD.  
 68a., RZD (Topçu, 1997: 132). 
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3 ZebÀnum gerçi lÀl-i óayret ammÀ úıããa-ı èışúum 

NigÀh ol bì-zebÀn-ı nÀza556 olmuş tercemÀn [söyler] 

 

4 äaúın feryÀddan kim èÀleme ifşÀ ider rÀzuñ 

Açılma nÀleye sırr-ı àamuñ yoòsa hemÀn söyler 

 

5 RıżÀyì vaãf ider şièrinde gerçi óüsn-i dildÀrı 

Dili vaãf-ı münÀsib eyledüm557 dirse yalÀn [söyler] 

-269- 

[RIØÁYÌ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - 

68b 1 İçer şarÀbı o Yÿsuf-cemÀl gül gül olur 

Görünce pertev-i mihri nihÀl gül gül olur 

 

2 Yüzümi Àle boyar eşk-i dìde çün gül-i ter 

HemÀn elümde olan dest-mÀl gül gül olur 

 

3 ŞarÀb keyfi ile Àlı Àl olur ruòunuñ  

CemÀli şuèle ãalar cÀm-ı Àl gül gül olur 

 

4 Görünce èÀşıúı ÀåÀr-ı şerm olur ôÀhir 

ZamÀn-ı feyż-ı bahÀrı nihÀl gül gül olur 

 

5 Gelince faãl-ı bahÀrı kenÀr-ı cÿy-ı revÀn 

Redìf-i şièr-i RıżÀyì-miåÀl gül gül olur 

-270- 

[RIØÁYÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

                                                           
556 Bì-zebÀn-ı nÀza: bì-zebÀn-ı tÀze, RZD. 
557 Eyledüm: eylerüm, RZD. 
 68b., RZD (Topçu, 1997: 173). 
 68b., RZD (Topçu, 1997: 157). 



208 

 

1 Ümìd-i vaãl-ı dil-ber òaùù-ı èanber-fÀma úalmışdur 

Göñül şol reh-ber ü bìçÀredür aòşÀma úalmışdur 

 

2 NişÀne nüsòa-ı cÀm-ı ãafÀdur558 devlet-i Cemden559 

Eåer Maómÿd’dan ancaú hemÀn Şeh-nÀme úalmışdur 

 

3 Leb-À-leb sÀàar-ı zerrìn ãafÀsı ehl-i cÀmuñdur560 

SifÀl-i köhne õevúi rind-i dürd-ÀşÀma úalmışdur 

 

4 MünÀsib bì-zebÀn olmaú degül mi bezm-i şehdür bu 

Úoya ey bülbül-i şeydÀ úoya hengÀme úalmışdır 

 

5 Ne mümkindür RıżÀyì geşt-i deşt-i vaãf-ı óÀl561 itmek 

SerÀbistÀn-ı óayretde kümeyt-i òÀme úalmışdur 

-271- 

[RIØÁYÌ] VELEHß 

- - ./- . - ./. - - ./- . - 

69a 1 èIşúuñla bu gice idüp ey reşk-i mÀh562 Àh 

Vird-i zebÀn şemè idi tÀ ãubógÀh Àh 

 

2 PervÀnedür fütÀde ki yok Àha çÀresi  

Ey şemè ãanma kim ola èışúa güvÀh Àh 

 

3 CÀn riştesi fitìl-i süveydÀ-yı ser-fitìl 

Dil-i şemèÀ maóabbet ü dÿd-ı siyÀh Àh 

 

4 Ehl-i sülÿk nièmet içün kÿşiş eylesün 

Ey reh-revÀn-ı èışú yeter zÀd-ı rÀh Àh 

                                                           
558 Nüsòa-ı cÀm-ı ãafÀdur: nüsòa-ı peymÀne ancaú, RZD. 
559 Devlet-i Cem’den: devlet-i Cem’dür, RZD. 
560 Ehl-i cÀmuñdur: ehl-i cÀhuñdur, RZD. 
561 Geşt-i deşt-i vaãf-ı óÀl: geşt-i dest-i vaãf-ı óÀl, RZD. 
 69a., RZD (Topçu, 1997: 270). 
562 Reşk-i mÀh: nÿr-ı mÀh, RZD. 
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5 Bir óÀle irmişem derd-i dìvÀrdan müdÀm563 

İrdi RıżÀyì gÿş-ı dil ü cÀna Àh Àh 

-272- 

[RIØÁYÌ] VELEHß 

Vezin: . - . -/. . - -/. - . -/. . - - 

1 Gehì pür oldı çü gül geh tehì çü lÀle piyÀle 

Ne òÿb beñzedi geh mihre geh hilÀle piyÀle 

 

2 Úapışdılar anı elden ele görince civÀnÀn 

áarìb beñzedi tÀze gül-i nihÀle piyÀle 

 

3 NiåÀr-ı bezm-geh-i üns-i yÀr eylemek ister 

Úomuş gül ü semeni yine dest-mÀle piyÀle 

 

4 Úaçan ki bÀde-i ãürÀóì cÀmdan ola rìzÀn 

Dönerdi ùÿùì-yi Àl-i güşÀde-bÀle piyÀle 

 

5 RıżÀyì kendüyi ãanur ki pÀdişÀh-ı cihÀndur 

äunınca destine mÀnend-i gül piyÀle piyÀle 

-273- 

VEYÌS EFENDİ 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

69b 1 NÀmeñe baúmaduàına ol nigÀr-ı bì-vefÀ 

Ey dil-i dìvÀne benden bir úulÀc kÀàıd saña 

 

2 Murà-ı cÀna dÀm idersen zülfüñ ammÀ úorúarın564 

Bu ùutumla öldürürsün sen beni ey meh-liúÀ 

 

                                                           
563 Mısranın vezni bozuktur. 
 69a., RZD (Topçu, 1997: 286).  
 69b., VD (Toksa, 1985: 188-189). 
564 Úorúarın: úorúarım, VD. 



210 

 

3 Bezm-i meyde itdigüñ iúrÀrı iåbÀt eyledüm 

Oldı meclis şÀhidi sÀúì ile mutrib aña 

 

4 ÒÀk-pÀy-i yÀr olaldan ben èaceb óayretdeyüm 

Gözüne girsem beni görmez raúìb-i nÀ-sezÀ 

 

5 NÀle-i Veysìye Àheng olmaà istermiş gibi 

áam degül diñlenmese gül-şende murà-ı òoş-nevÀ 

-274- 

[VEYSÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 Benden irişür nÀle-i ya Rab göge her şeb 

Ol mÀhuñ irüşmez mi ola gÿşına ya Rab 

 

2 Baóå eyleyemez kÿyuñ ile aùlÀs-ı gerdÿn 

Ey mÀh-ı cihÀn yoúdur o bìçÀrede kevkeb 

 

3 Úaşumla müjemden yine óakkÀk-ı maóabbet 

Lüèlü-yi sirişküm deler almış ele miåúab 

 

4 ÇÀh-ı õeúanuñ üzre görüp ruòlaruñ oldı 

Efgende çeh-i miónete meh-pÀre-i Naòşeb 

 

5 Zerd olsa n’ola sìne-i Veysì ki olupdur 

MecmuèÀ-yı fażl ü hünere cild-i müõehheb 

-275- 

[VEYSÌ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

70a 1 Bì-sütÿn-ı àamı bir Àh-ile úıldum565 berbÀd 

VÀrsun şìşesini başına çalsun FerhÀd 

                                                           
 69b., VD (Toksa, 1985: 190). 
 70a., VD (Toksa, 1985: 191). 
565 Úıldum: itdüm, VD. 
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2 Vehmi olmasa eger àamze-i òÿn-rìzüñden 

Böyle úan dökmege boynumı ururdı cellÀd 

 

3 Sedd-i İskender iseñ de ãaúın ey şÀh k’olur 

Áh-ı maôlÿm-ı güdÀzende-i kÿh-ı pÿlÀd 

 

4 èÁşıú-ı òaste-dilüñ biñde birin úaãd itseñ 

ÙÀs-ı gerdÿn ola mÀnende-i ùaşt-ı feããÀd 

 

5 Veysi’yÀ çıúmadı bir böyle girÀn-mÀy güher 

Mevc-òìz olalı deryÀ-yı güher-rìz-i murÀd 

 

6 äedef-i òÀùırıñı vÀr-ise òandÀn itdi 

Raşóa-ı òÀme-i üstÀd ôahìr-i istièdÀd 

 

7 O kerem-kÀr k’anuñ ùabè-ı ãafÀ baòşında 

Luùf ü iósÀn-ı ÒüdÀ dÀd u kerem mÀder-zÀd 

-276- 

[VEYSÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 èÁşıú-ı miskìni ùurmaz çeşm-i cÀnÀn aàladur 

Böyle úalursa o kÀfir çoú MüselmÀn aàladur 

 

2 Menè ider şìrìn lebinden Àh u efàÀnın alur 

Ùıfl-i cÀnı ol lebi şìrìn her an aàladur 

 

3 Şöyle óÀlet var ãadÀ-yı bÀ-ãafÀsında anuñ 

Naàme itse Àdemi ol yÀr-i òoş-òˇÀn566 aàladur 

 

                                                           
 70a., VD (Toksa, 1985: 192). 
566 Òoş-òˇÀn: òoş-süòÀn, VD. 
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4 NÀvek-i dil-dÿz-ı àamla dillerin pür-òÿn ider 

Ol óarÀmì àamzeler èÀşıúlara úan aàladur 

 

5 NÀlemüz kÿyuñdan ayru itlerüñ yÀdınadur 

Ádemi àurbetde derd-i hicr-i yÀrÀn aàladur 

 

6 Veysi’yÀ şÀd olma vaãl-ı yÀre kim èÀşıúları 

Õevú-ı vuãlat güldürürse derd-i hicrÀn aàladur 

-277- 

[VEYSÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

70b 1 Úaddüm ki senüñ úabża-ı èışúuñda kemÀndur 

Áhumdur anuñ tìr zihì rişte-i cÀndur 

 

2 Her tìr-i belÀ kim irişür saña felekden 

äabr eyle göñül bu da geçer devr-i zamÀndur 

 

3 FeryÀd ki bir àamzesi cellÀda esìrüm  

Òÿnì gözünen yidügi dil içdügi úandur 

 

4 Bir şemè-i dil-ÀrÀdur o peykÀn-ı zer-endÿd 

Luùf eyle anı òÀne-i cÀn u dile cÀndur567 

 

5 MÀbeytümüzi568 faãl iden aèdÀ ile Veysì 

MeydÀn-ı belÀàatde bu gün tìà-ı zebÀndur 

-278- 

[VEYSÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 äanursun sen nihÀl-i úaddüñ ola dil-pezìr ancaú 

                                                           
 70b., VD (Toksa, 1985: 195). 
567 cÀndur: yandur, VD.  
568 mÀbeytümüzi: maèbetümüzi, VD. 
 70b., VD (Toksa, 1985: 201). 
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Yüzüñ arduñ degül sìneñde àÀyet bì-naôìr ancaú 

 

2 Aàarmış merdüm-i dìde düketmiş nuúre-i eşküm 

Aña raóm eyle sulùÀnum ki pìr ancaú faúìr ancaú 

 

3 GedÀ-yı seng ü òÀk Ààıştesi gerdÿna baş egmez 

Esìr-i bend-i mey-òÀne şeh-i ãaóìb-serìr ancaú 

 

4 Emìr-i kÀmurÀn olmasa kÀm alınsa569 dil-berden 

O sulùÀn-ı ser-Àmed òayli òÿb ammÀ emìr ancaú 

 

5 Seni gördükde570 bildi maùlab-ı aèlÀñı ey Veysì 

Dil-i èÀşıú-nevÀzı vÀúıf-ı sırr-ı żamìr ancaú 

-279- 

[VEYSÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

71a 1 Saña raóm eylemezken ol ùabìb-i nÀz-perverdüñ 

DilÀ uyduñ ulaşduñ aña hìç bilmez571 nedür derdüñ 

 

2 Güle gül-şende ey bülbül idersin bì-nevÀlıúlar 

Sürÿr-ı meclis-i èişret ãanursın nÀle-i serdüñ 

 

3 O mÀhuñ bilmek isterseñ kemÀl-i óüsnini ey çarò  

Yanında õerre-i ser-geştedür mihr-i cihÀn-gerdüñ 

 

4 Aña altun ãanup meyl eyleye meh-pÀreler şÀyed 

DilÀ rÀh-ı fenÀda pÀy-mÀl it çehre-i zerdüñ 

 

5 KesÀd irmez metÀè-ı naôma ey Veysì zamÀnında 

                                                           
569 Alınsa: alına, VD. 
570 Gördükde: gördükçe, VD. 
 71a., VD (Toksa, 1985: 203). 
571 Bilmez: bilmem, VD. 
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ÒüdÀvend-i kerem-kÀr-ı civÀn-baòt-ı civÀn-merdüñ 

-280- 

[VEYSÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Müjeñdür bìşe-zÀrı şìr-i merdüm-gìrdür àamzeñ 

Anuñ-çün úanına erbÀb-ı èışúuñ sìrdür àamzeñ 

 

2 Ne mümkindür baúılmaú ÀfitÀb-ı rÿy-ı dil-cÿña 

Çekilmiş yÀydur úaşuñ atılmış tìrdür àamzeñ 

 

3 Ser-i zülfüñ572 òam-ender-òamdan573 aldı cÀn-ı bìmÀrı 

ŞikÀrın ejder aàzından úapar bir şìrdür [àamzeñ] 

 

4 Gözüñ cellÀd-ı bì-raóm-ı siyÀset-gÀh-ı miónetdür 

Úaşuñ şemşìr-i tìz ü şuèle-i şemşìrdür àamzeñ 

 

5 Dil-i Veysì ùutalum ùÀs-ı pÿlÀd-ı sipihr olmış 

Geçer andan574 yine tìr-i úażÀ-teéåìrdür àamzeñ 

-281- 

[VEYSÌ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . -  

71b 1 èÁlemi açdı ãafÀ virdi yine revnaú-ı gül 

BÀàda àoncalar açıldı açılmadı göñül 

 

2 Şöyle mestüm575 ki benüm úulaàıma girmedi hìç 

èÁlemüñ baàrını deldi naàamÀt-ı bülbül576 

 

                                                           
 71a., VD (Toksa, 1985: 204). 
572 Ser-i zülfüñ: ser-i zülf-i, VD. 
573 Òam-ender-òamdan: òÿm-ender-òÿmdan, VD. 
574 Geçer andan: ÓalÀã olmaz, VD. 
 71b., VD (Toksa, 1985: 207-208). 
575 Mestüm: saò tem, VD. 
576 Bu beyit VD’de 4. sıradadır. 
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3 Baña geldükçe olur mÀye-i endÿh ü kesel 

İlleri pÀdişeh-i èÀlem iden kÀşe-i577 mül 

 

4 DÀà-ı àam bend-i belÀdur dem-i miónetde baña 

Áteşìn çehre-i gül zülf-i siyÀó-ı sünbül578 

 

5 Demidür eyleye579 Veysì’ye èinÀyet demidür 

Şìr-merdÀn-ı ÒudÀ şÀh-süvÀr-ı düldül 

-282- 

[VEYSÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 CefÀ meèmÿresin luùfuñla berbÀd eyle sulùÀnum 

Yıúılmış göñlüm iósÀnuñla ÀbÀd eyle sulùÀnum 

 

2 Unutma anı kim sen cÀm580 içüp ben úanlar aàlardum 

Senüñle itdügümüz demleri yÀd eyle sulùÀnum 

 

3 Úapuñda boynı baàlu bir günÀh itmiş úuluñdur dil 

Gerek öldür gerekse anı ÀzÀd eyle sulùÀnum 

 

4 Yeter nÿş eyledüm zehr-i àamı eyyÀm-ı óüsnüñde 

Şeh-i mülk-i melÀóatsin581 baña dÀd eyle sulùÀnum 

 

5 Çıúarma defterüñden Veysì-yi dìvÀnenüñ nÀmın 

Güzeller içre sende bir eyü ad eyle sulùÀnum 

-283- 

[VEYSÌ] VELEHß 

                                                           
577 kÀşe-kÀse, VD. 
578 Bu beyit VD’de 2. sıradadır. 
579 Eyleye: eylese, VD. 
 71b., VD (Toksa, 1985: 211). 
580 cÀm: úan, VD. 
581 melÀóatsin: melÀóatde, VD. 
 72a., VD (Toksa, 1985: 218). 
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Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

72a 1 Devr-i ruòuñda ôÀhir olaldan òaù-ı siyÀh 

Peyveste oldı mihr-i cihÀn-tÀba dÿd-ı Àh 

 

2 Ùurmaz fürÿà-ı Àteş-i óüsnüñ füzÿn ider 

Ùarf-ı ruòuñda cünbiş-i şehperr-i şeb-külÀh582 

 

3 ŞÀha úul olmazın meh-i gerdÿna baúmazın 

Sensüz gerekmez ey yüzi gül baña şÀó u mÀh 

 

4 èUşşÀú birbirine düşer görmese seni 

Olur hemìşe àıybet-i şeh fitne-i sipÀh583 

 

5 DeryÀ-yı raómeti ùaşırır mevc-óìz ider 

Seyl-Àb-ı eşk-i nìm-şeb ü Àh-ı ãubó-gÀó 

 

6 Áh-ı şerer-feşÀnla Veysì benüm bu gün 

Mülk-i fenÀda Òüsrev-i zer-beft-i bÀr-gÀh 

-284- 

[VEYSÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 DìvÀne çìn-i ùurre-i müşkìnüñe peri 

ÜftÀde naòl-i úaddüñe úalb-i ãanavberi 

 

2 èUşşÀú içinde gelsün o kim bÀşdan geçe 

Bendeñ efendi rÀh-ı àamuñda úodum seri 

 

3 AèdÀ söziyle zaóm584-ı cefÀ585 urdı sìneme 

                                                           
582 Şehperr-i şeb-külÀh: şehperr-i külÀh, VD. 
583 Bu beyitten sonra VD’de aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

5 ErbÀb-ı èışú Àh-ı nedem çekse döymeye 

 Kemter şerÀr-ı Àhına ãad òırmen-i giyÀh 

 
 72a., VD (Toksa, 1985: 222). 
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Eller yanında òÀùuruma irdi òançeri 

 

4 MeyòÀne-i belÀdaki rind-i bürehne-ser 

TÀc-ı úubÀda586 virmeye bir köhne sÀàarı  

 

5 Veysì òaù-ı siyÀhla bu güfte-i laùìf 

Oldı riyÀż-ı maèrifetüñ sünbül-i teri 

-285- 

EZ áAZELİYYÁT-I MEÕÁÚÌ EFENDİ 

Vezin: - . . -/- . -/- . . -/- . - 

72b 1 MÀye-i èıyş u ùarab rıùl-i girÀndur baña 

Rıùl-i girÀn rÿz ü şeb feyż-resÀndur baña 

 

2 N’ola saña zÀhidÀ eylemesem iútidÀ 

RÀh-nümÀ-yı HüdÀ pìr-i muàÀndur baña587 

 

3 Bulsa zemìn588 inúılÀb olsa felek raòne-yÀb 

Gerdiş-i cÀm-ı şarÀb devr-i zamÀndur baña 

 

4 Yekdem-i bezm-i sabÿò mÀ-óaãal-ı èömr-i Nÿó 

Áfet-i èahd-i naãÿó rÀóat-ı cÀndur baña589 

 

5 Ol büt-i pìr-i künişt oldı MeõÀúì sirişt 

Kim dem-i ürd-i behişt bÀà-ı cinÀndur baña 

                                                                                                                                                                                
584 Zaòm: zaóm, nüsha. 
585 Zaóm-ı cefÀ: niçe zaòm, VD. 
586 úubÀda: kabaàa, VD. 
 72b., MD (Mermer, 1991: 282). 
587 Bu beyit MD’de 3. sırada yer almaktadır. 

3 èÁlemi àam ùutsa da olsa cihÀn àam-zede 

PÀy-ı òum-u mey-gede kehf-i emÀndur bana 

 
588 zemìn: felek, MD. 
589Bu beyit MD’de 6. sırada yer almaktadır. 

6 Ey gül-i ter gel beri al ele ol saàÀrı  

Kim mey-i cÀn-perveri rÿó-ı revÀndur bana 
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-286- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 Sìne mihrüñle maóabbet òÀn-úÀhìdur baña  

Şeb-çerÀà-ı èışú bir şemè-i İlÀhìdür baña590 

 

2 ÇÀk çÀk olsa n’ola böyle girìbÀn-ı şekìb 

Deşne-müjgÀn-ı zenÀn çeşm-i siyÀhıdür baña 

 

3 Bilmezem591 ben óarf-i leb cünbÀn-ı şekve592 n’eydügin 

Ôulm iden iúlìm-i óüsnüñ pÀdişÀhıdur baña 

 

4 Her ne cevr eylerse itsün kim telÀfì-yi sitem 

Şìve-perver bir nigÀó-ı èözr-òˇÀhıdur baña  

 

5 Ey MeõÀúì gül gibi olsam küşÀde-dil n’ola 

Feyż-i luùf-ı Óaúú nesìm-i ãubógÀhıdur baña 

-287- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

73a 1 ÒayÀli cilve ger dilde o şÿò-ı dil-sitÀn àÀéib 

Ùılısm-ı fitne ÀmÀde velì genc-i nihÀn àÀéib593 

 

                                                           
 72b., D., MD (Mermer, 1991: 283). 
590MD’de aşağıdaki şu beyit bulunmaktadır:  

2 Var olan cÀnÀ óayÀl-i òançer-i zehre şikÀf 

Óavz-ı bÀà-ı dilde bir perverde mÀhıdur bana, D. 
591 Bilmezem: Bilmezin, MD. 
592 Şevke: şekvÀ, MD. 
 73a., MD (Mermer, 1991: 293). 
593MD’de 9 beyitlik gazelin 2. ve 3. beyitleri olarak geçmektedir:  

2 Ne ãayd eyler èaceb naòçìr-i cÿyÀn-ı heves şimdi 

Kemend-i Àrzÿ-kÿteh ol Àhÿ-yı zamÀn àaéib 

 

3 ViãÀl ümmìdin eyler çoú reh-i imkÀn-ı vuãlat yoú 

NümÀyÀn úaãr-ı vÀlÀ-yı temennÀ nerdübÀn àÀéib 
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2 TemÀşÀ eyledüm dÀrü’ş-şifÀyı kÿy-ı cÀnÀnı 

HezÀrÀn mübtelÀ óÀżır ùabìb-i mihribÀn àÀéib 

 

3 Derÿn-ı sìne mÀlÀmÀl àam-ı dil kÿy-ı dil-berde 

MisÀfir-òÀne pür-mihmÀn ve leykin mìzbÀn àÀéib594 

 

4 èAceb vÀdì-yi óayretdür beyÀbÀn-ı maóabbet kim  

FiàÀn-ı ãad-ceres peydÀ nişÀn-ı kÀrvÀn [àÀéib595] 

 

5 MeõÀúì àurbet illerde àarìb aóvÀlimiz vardır 

ZamÀna nÀ-müsÀèid ÀşinÀ yok òÀnumÀn [àÀéib] 

-288- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 Ol cÀme-i yek-reng úad-i yÀre münÀsib 

Bu cilveler ol şìve-i reftÀra münÀsib596 

 

2 Gitmezse òayÀli n’ola her laóôa gözümden597 

Áàÿş-ı naôar şÀhid-i dìdÀra münÀsib 

 

3 Nevk-i müje vü598 çeşm-i siyÀhuñ gibi cÀnÀ 

                                                           
594 MD’de 9 beyitlik gazelin 6. beyti olarak geçmektedir:  

6 GirÀn-bÀr-ı metÀè-ı nÀ-ãabÿrıdur göñül ammÀ 

Kilìd-i ùÀúat-i úufl-i der-i Àh u fiàÀn àÀéib 

 
595 MD’de 9 beyitlik gazelin 8. beyti olarak geçmektedir:  

8 Anı òÀk-i şehidÀn-ı muóabbetde bulur yÀrÀn 

Olursa meşhed-i Úays-ı belÀ-keş bir zamÀn àÀéib 

 
 73a,. MD (Mermer, 1991: 295). 
596MD’de 9 beyitlik gazelin sırasıyla 2. ve 3. beyitleri olrak geçmektedir. 

2 Dil-dÿz ise çoú böyle n’ola şest-i girişme 

Tìr-i müje ebrÿ-yı kemÀn-dÀra münÀsib 

 

3 Gör àurfe-yi mìnÀ-yı óabÀb-ı mey-i nÀbı 

Ol úaãr-ı ùarab-òÀne-yi òammÀra münÀsib 

 
597 Gözümden: gözinden, MD. 
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Sÿzen mi olur zaòm-ı dil-i zÀra münÀsib 

 

4 Ol òançer-i müjgÀn ü kemend-i ser-i kÀkül 

Ol àamze-i fettÀn gibi èayyÀra münÀsib599 

 

5 Bu gül-şen-i deh-rÿze-i fÀnìde MeõÀúì 

Bir àonca mi var gÿşe-i destÀra münÀsib 

-289- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

73b 1 Ben mest ü cÀn mest ü göñül ãubó u şÀm mest 

Yoúdur felekde bencileyin bir müdÀm mest600 

 

2 MestÀne cilvelerle ider èÀlemi òarÀb 

ReftÀra gelse nÀzla ol òoş-òırÀm [mest] 

 

3 Pest ü bülend èÀlemi farú eylemez nedür 

äaff-ı nièÀl ü rifèat-i ãadr-ı maúÀm mest601 

 

                                                                                                                                                                                
598 Müje vü: müje-i çeşm-i siyÀhuñ, MD . 
599 MD’de aşağıdaki iki beyit daha mevcuttur:  

7 äad-pÀre kim itmezdi meger aùlas-ı çaròı 

Olsaydı úad-i dil-bere bir pÀre münÀsib 

 

8 Bir sÀúì-yi gül-çehre ile bÀdeden özge 

Bir nesne mi var seyr-i çemen-zÀra münÀsib, D. 
 73b., MD (Mermer, 1991: 301). 
600MD’de 2. beyit aşağıdaki gibidir:  

2 Olsa n’ola mecÀlis-i erbÀb-ı èışúda 

Deryÿze-kÀr-ı cürèa-yı keésü’l-kirÀm mest 

 
601 MD’de 5., 6. ve 7. beyit aşağıdaki gibidir:  

5 Evvel zebÀne òˇÀhiş-i vuãlat gelür hemÀn 

MestÀne itse dil-bere èarø-ı merÀm mest 

 

6 VÀreste-yi tekellüf-i bÿd u nebÿddur 

Bilmez nedür felkde àam-ı neng ü nÀm mest 

 

7 Ser-germì-yi neşÀù ile Cemşìd-i vaút olur 

Alduúça deste cÀm-ı mey-i lÀle-fÀm mest 
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4 Resm-i úadìm-i ehl-i òarÀbÀt böyledür 

İtse èaceb mi birbirine iótirÀm mest 

 

5 Rıùl-ı girÀn-ı çaròla defè-i òumÀr ider 

Olmaz MeõÀúì bencileyin bir be-nÀm mest 

 

-290- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 Ey ber-zede dÀmÀn-ı ãad Àşÿb-ı úıyÀmet 

Aósentü zihì fitne-i ser-kÿb-ı úıyÀmet602 

 

2 Olsañ n’ola bu úÀmet-i mevzÿnla cÀnÀ 

Raàbet-şiken-i cilve-i meràÿb-ı úıyÀmet603 

 

3 Úorúum bu ki maóşerde de üftÀdeñ olurlar 

NÀmÿs-ı keşÀn-ı reviş-i òÿb-ı úıyÀmet 

 

4 FerdÀda görüp úÀmetüñi pÀyiñe düşsem 

Olmaz dil-i sevdÀ-zede maóbÿb-ı úıyÀmet 

 

5 Hem-dÿş-ı livÀ-yı úad-i ùÿbÀ ãıfatuñdur 

ÓÀşÀ ki MeõÀúì ola maàlÿb-ı úıyÀmet 

-291- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

                                                           
 73b,. MD (Mermer, 1991: 303). 
602MD’de 2. beyit aşağıdaki gibidir:  

2 Ey serv-i revÀn gÿy-ı revÀn olsa revÀdur 

ÇevgÀn-ı ser-i kÀkülüñe ùop-ı úıyÀmet 

 
603MD’de 4. beyit aşağıdaki gibidir:  

4 ReftÀr degül øımn-ı òırÀmuñda èayÀndur 

äad-úÀèide-yi maóşer ü üslÿb-ı úıyÀmet 

 
 74a., MD (Mermer, 1991: 313). 
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Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

74a 1 Òam-ı zülfüñde idüp cÀn dile dil cÀna óased 

Eyledi birbirine ol iki hem-òÀne óased 

 

2 Genc-i firúatde òayÀlüñ olıcaú cilve fürÿş 

Dìde eyler dile dil dìde-i giryÀna óased604 

 

3 Ruòlaruñ böyle żiyÀ-küster iken eylemezüz 

Ne meh-i bedr ü ne òod mihr-i dıraòşÀna [óased] 

 

4 Nev-resìde òaù-ile laèl-i lebüñ seyr ideli 

Kim ider Òıżr ile ser-çeşme-i óayvÀna óased605 

 

5 Şevúle muècize-perdÀz-ı maúÀl oldı yine 

Ùÿtì-yi ùabè-ı MeõÀúì-yi süòan-dÀna óased 

-292- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Ne cennet-óÿrìsin rıêvÀn-maèÀş-ı ãoóbetüñ [kimdür] 

Kimüñ manôÿrısın neôôÀre-pÀş-ı ùalèatüñ kimdür 

 

2 GirìbÀn çÀk olup bÀà-ı ser-i kÿyuñda bì-pervÀ 

KüşÀde-òÀùır-ı feyż-i nesìm-i ruòãatuñ kimdür 

 

3 Kimüñle leb-be-leb sìne-be-sìne olduàuñ bilsem 

èAceb bÀlìn-ùırÀz606-ı cÀme-òˇÀb-ı vuãlatuñ kimdür 

 

                                                           
604 MD’de 3. beyit aşağıdaki gibidir:  

3 İstese bende çeker gerden-i rÿóü’l-úudsì 

áamzeñ itse yiridür zülf-i perìşÀna óased 
605MD’de 6. beyit aşağıdaki gibidir:  

 6 İrdi dÀmÀna daòi çÀk-i girìbÀn ammÀ 

Yine dÀmÀnum ider çÀk-i girìbÀna óased 
 74a., MD (Mermer, 1991: 315). 
606 ùırÀz: ùarz, MD. 
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4 Kimi óÿr ü perì-peyker kimi rÿó-ı muãavverdür 

MiyÀn-ı müddeèÀda vÀúıf-ı mÀhiyyetüñ [kimdür] 

 

5 MeõÀúì şuèle-i Àhuñ cihÀnı ser-te-ser yaúdı 

Bu deñlü èÀúıbet607 sÿz-ı dil-i bì-ùaúatüñ [kimdür] 

-293- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

74b 1 Ne bezmüñ şÀhısın òürrem-dil-i cÀm-ı Cemüñ kimdür 

Kimüñ dil-òˇÀhısın bezm-i ãafÀda hem-demüñ kimdür 

 

2 Kimüñ àam-òÀnesin pür-şevú idersin mihr-i rÿyuñla  

Şeref-yÀb-ı zemìn-bÿs-ı hümÀyun-maúdemüñ kimdür 

 

3 Seni kim görse èÀlemde olur Àòir giriftÀruñ 

Meger vÀreste-i bend-i dü-zülf-i pür-òamuñ kimdür 

 

4 FiàÀn kim dÿd-ı Àhuñdan èayÀndur Àteş-i èışkuñ 

èAceb òoş-bÿ meşÀmm-ı gül-ruò-ı àonca-femüñ [kimdür608] 

 

5 Senüñle rÿ-be-rÿ sìne-be-sìne cÀme-òˇÀb içre 

Gice tÀ ãubó-dem dÀmen-keş-i pìrÀhenüñ kimdür609 

 

6 2MiåÀl-i óalúa-ı der úaldı dil bìrÿn-ı meclisde 

Naôar sÿz-ı temÀşÀ-yı derÿn-ı revzenüñ [kimdür610] 

 

7 MeõÀúì dÿd-ı Àhuñdan èayÀndur Àteş-i èışúuñ  

                                                           
607 èÀúibet: èÀfiyet, MD. 
 74b., MD (Mermer, 1991: 316). 
608 Aynı beyit divanda 6. beyitte geçmektedir. 
609 Bu beyte, MD’de aynı vezin, aynı ölçü ve aynı kafiye ile yazılmış başka bir gazelde rastlanmıştır. Bu 

durumu, mecmuanın derleyicisi derkenar kısmında belirtmiştir. 
610 Bu beyte, MD’de aynı vezin, aynı ölçü ve aynı kafiye ile yazılmış başka bir gazelde rastlanmıştır. Bu 

durumu, mecmuanın derleyicisi derkenar kısmında belirtmiştir. 
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Bu deñlü òÀnumÀn-sÿz-ı derÿn-ı pür-àamuñ kimdür 

 

DerkenÀr 

Bu iki beyt sehv ile taórìr olunmuşdur egerçi güftÀr-ı MeõÀúìdür ammÀ àayrı àazelinde øamm 

olmuş nüsòÀ-yı saúìme tÀliè olunup bilÀ mülÀóaôa taórìr olundı 

-294- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - -  

1 Ne mümkün seyr-i bÀà ey Yÿsuf-ı gül-pìrehen sensüz 

Olur èişret-serÀ-yı gül-sitÀn beytü’l-óazen sensüz 

 

2 Eger bÀà-ı cinÀn ü ôıll-ı ùÿbÀ olsa sulùÀnum 

Gerekmez seyr-i gül-şen sÀye-i serv-i çemen sensüz 

 

3 Eser bÀd-ı ãabÀ ammÀ meşÀm-efrÿz-ı cÀn olmaz 

Şemìm-i sünbül ü èıtr-ı gül ü bÿy-ı semen sensüz 

 

4 Ne reng ü bÿ virür bezm-i temennÀ-yı dil-i zÀra 

CemÀl-i şÀhid-i naòl ü611 gül-i àonca-dehen sensüz612 

 

5 MeõÀúì èandelìb-i ravża-zÀd-ı Rÿm’dur ammÀ 

Gelür mi òÀùıra şimden-gerü õevú-i vaùan [sensüz] 

-295- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

75a 1 Dizilmiş zìr-i ebrÿsında müjgÀn-ı siyeh ãaf ãaf 

KemÀn ber-dÿş olup ùurmış kemìn-gehde sipeh ãaf ãaf 

                                                           
 74b., MD (Mermer, 1991: 394). 
611 Naòl ü gül: naòl-i gül, MD. 
612 MD’de 5. ve 6. beyitler sırasıyla aşağıdaki gibidir:  

5 áazÀl-i mihr olursa her biri mey eylemez èÀşıú 

Ser-À-ser lÀle-zÀr olsa pür-Àhÿ-yı Òuten sensüz 

6 Bu gün èuşşÀú-ı şeydÀ yÀrsuz èazm-i kenÀr itmez 

Ne bülbül àoncasuz gül-geşt-i bÀà eyler ne ben sensüz, D. 
 75a., MD (Mermer, 1991: 429). 
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2 TemÀşÀ itmege ol şeh-süvÀr-ı eşheb-i nÀzı 

Pür olmuş èÀşıú-ı óayrÀnla eùrÀf-ı reh ãaf ãaf613 

 

3 N’ola òÿn-ı şehìdÀn-ı maóabbet ùutsa dÀmÀnı614 

Úırar èuşşÀúı tìà-ı nÀz-ile ol keç-küleh ãaf ãaf 

 

4 Görüp ol şÀó-ı óüsni òayli òÿbÀnda úıyÀs itdüm 

Müretteb-leşger-i encümle gerd-À-gerd-i meh ãaf ãaf 

 

5 MeõÀúì lenger-i ümmìde zevraú-bend-i sıdú ancaú 

Ne àam gelse dökülse mevc-i èummÀn-ı güneh ãaf ãaf 

 

-296- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 Şevúiyle göñül seyr-i ruò-ı yÀrda úalduñ 

Áyìne gibi mevúıf-ı dìdÀrda úalduñ 

 

2 Ey Àh-ı óazìn615 bu kere żaèf-ı nefes-ile 

DÀà-ı dil olup sìne-i efkÀrda úalduñ 

 

3 Yoú ruòãat-ı naẓẓÀre ruò-ı dil-bere óayfÀ 

Ey óaúú naôar-ı dìde-i òÿn-bÀrda úalduñ 

 

4 Ey dil irişüp şÀm-ı àam ü sÀàar-ı mey yoú 

Bì-şemè616 ü ùarab böyle şeb-i tÀrda [úalduñ617] 

                                                           
613MD’de 3. beyit aşağıdaki gibidir:  

3 Henüz èÀşıúların gözden geçürmekde velì bilmez 

Ne úanlar dökdügin ol nergis-i óÿnì-nigeh ãaf ãaf 

 
614 dÀmÀnı: meydÀnı, MD. 
 75a., MD (Mermer, 1991: 436). 
615 Óazìn: òazÀn, MD. 
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5 Düşdüñ heves-i zülf-i girih-gìre MeõÀúì 

ÁzÀde iken èuúde-i efkÀrda úalduñ 

-297- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: - . . -/. - . -/- . . -/. - . - 

75b 1 Oldı fürÿà-ı óüsnle àurre-i Àb ü tÀb gül 

Eylese bülbüle n’ola nÀzla ãad-èitÀb gül 

 

2 Teng-dehÀn-ı dil-bere bulmaya bir naôìr eger 

áonçe-i bÀàı ser-be-ser eylese intiòÀb gül 

 

3 Böyle kemÀl-i óüsnle gördi cemÀl-i dil-beri 

Oldı àulüvvi-şermle àarú-ı òÿy-ı óicÀb [gül618] 

 

4 èAks-i cemÀl-i yÀr-ile oldı ziyÀde pertevi 

İtse èaceb mi óüsnle ùaèna-i ÀfitÀb gül619 

 

5 Gevher-i naômuña senüñ virmege revnaú620 ü niôÀm 

Oldı MeõÀúì şevúle rişte-keş-i cevÀb [gül] 

                                                                                                                                                                                
616 Bì-şemè ü ùarab: bì-şemè-i ùarab, MD. 
617MD’de 5. ve 6. beyitler aşağıdaki gibidir:  

 5 Ey rind-i cihÀn-bì-òodì-yi èışú-ı mübÀrek 

MestÀne düşüp òÀne-yi òammÀrda úalduñ 

 

6 Ey murà-ı çemen sende nedür sÿz-ı maóabbet 

Kül-òan var iken gÿşe-yi gül-zÀrda úalduñ, D. 

 
 75b.  
618 MD’de 4. beyit aşağıdaki gibidir:  

4 èÁrıøı üzre dil-berüñ n’eyler o òaùù-ı èanberìn 

Gül-şen içinde eylemez rÿyına hiç niúÀb gül 

 
619 MD’de 6. beyit aşağıdaki gibidir:  

6 NÀle-yi bülbüli birez gÿş iderdi lÀ-cerem 

Bezm-i çemende olmasa mest-i şarÀb-ı nÀb gül 

 
620 Revnaú ü niôÀm: revnaú-ı niôÀm, MD. 
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-298- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

1 èIşúı bilmezdüm eger deryÀ gibi cÿş itmesem 

Añlamazdum neşve-i cÀm-ı meyi nÿş itmesem621 

 

2 Böyle olmazdum hele vÀreste-i úayd-ı melÀl 

BÀde-i èışú-ile kendüm mest-i med-hÿş [itmesem622] 

 

3 Kim görürdi òÀne-berdÿş-ı àam-ı èışú olduàum 

Óalúa-ı tecrìdi gÿş-ı cÀna menàÿş itmesem 

 

4 Kim dimezdi lÀle-i bÀà-ı maóabbetdür meger 

Rÿy-ı dÀà-ı sìnemi böyle semen-pÿş [itmesem] 

 

5 Söyleşilmezdi MeõÀúì òod-sitÀlarla eger 

Sürme623-i ÀvÀze-i naômumla òÀmÿş itmesem 

-299- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

76a 1 Yine ol lÀle-òad624 úadd-i òırÀm engìz göstersün 

ÚıyÀmetler úoparsun şÿr-ı rest-À-òìz [göstersün] 

 

                                                           
 75b., MD (Mermer, 1991: 469). 
621 MD’de 2. beyit aşağıdaki gibidir:  

2 Kim bilürdi zÿr-ı bÀzÿ-yı maóabbet n’eydügin 

Kÿh-ı Úaf-ı miónet-i hicrÀnı ber-dÿş itmesem, D. 

 
622 MD’de 4. beyit aşağıdaki gibidir:  

4 CÀnÀ kÀr eylerdi zehr-Àb-ı gülÿsÿz-ı firÀú 

Şevú-i vuãlatla àam-ı hicri ferÀmuş itmesem 

 
623 Sürme: ãadme, MD. 
 76a., MD (Mermer, 1991: 506). 
624 Òad: òaùù, MD. 
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2 Ne úanlar dökdügin çeşm-i siyeh-mesti olur ôÀhir 

Hele àamze gibi bir òançer-i ser-tìz göstersün625 

 

3 Gelüp ol úÀmet-i bÀlÀ-yile reftÀra gül-şende 

Sehì úaddler içinde cilve-i temyìz göstersün 

 

4 Tehì-cÀm-ı helÀl-i sÀúì-yi gerdÿnı kim n’eyler 

Felek ehl-i dile bir sÀàar-ı leb-rìz göstersün626 

 

5 MeõÀúì vaãf idüp kilk-i leùÀfetle leb-i yÀri 

Yine bÀà-ı süòanda àonca-i nev-òìz göstersün 

-300- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 äunar bir cÀm-ı memlÿ biñ tehì peymÀneden ãoñra 

Döner vefú-i murÀd üzre felek ammÀ neden ãoñra 

 

2 Bu meclisde àulÿ-yı şióne-i àamdan kim aàlardı 

Eger òandÀn olaydıú girye-i mestÀneden ãoñra 

 

3 GedÀ şeklinde şÀh-ı mülk-i tecrìd olmaú isterseñ 

Nemed-pÿş-ı ferÀà ol òilèat-i şÀhÀneden [ãoñra627] 

 

4 Ùuyup õevú-i òarÀbÀtı ele cÀm-ı şarÀb alsa 

Ayaú baãmazdı zÀhid mescide mey-òÀneden ãoñra628 

                                                           
625MD’de 3. beyit aşağıdaki gibidir:  

 3 Yine meydÀn-ı istiànÀda èuşşÀúa neler eyler 

Semend-i nÀza ol Àfet hele mehmìz göstersün 

 
626 MD’de 6. beyit aşağıdaki gibidir:  

6 Siyeh-mest eylesün rindÀnı cÀm-ı lÀle-reng-i mey 

Yine gül-gÿn-ı bÀde cilve-yi şeb-rìz göstersün 

 
 76a., MD (Mermer, 1991: 518). 
627MD’de 3. ve 4. beyitler yer değiştimiştir. 
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5 Felek òar-mühre-i güftÀr-ı aèdÀya úulaú ùutmaz 

MeõÀúì gevher-i naômuñ gibi dür-dÀneden ãoñra 

-301- 

[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

76b 1 Göñül úaldı meded bir yerde vü cÀnÀne bir yerde 

O şemè-i pür-żiyÀ bir yerde vü pervÀne bir yerde 

 

2 ÒayÀli dìdede fikri göñülde ol perì-zÀduñ 

äadef bir yerde vü ol güher-i yek-dÀne bir yerde629 

 

3 Tecellì-yi cemÀl-i èışú her yerde fürÿzÀndur 

Egerçi Kaèbe bir yerde olur büt-òÀne [bir yerde] 

 

4 Ser-i zülfin ümìd eyler göñül bu dÀr-ı àurbetde  

èAcebdür silsile bir yerde vü dìvÀne [bir yerde630] 

 

5 MeõÀúì dest-res bulmaú ne mümkin gevher-i vaãla 

O genc-i nÀz bir yerde nihÀn vìrÀne [bir yerde] 

 

-302- 

                                                                                                                                                                                
628 MD’de 5. ve 6. beyitler aşağıdaki gibidir:  

5 Nice memnÿn olur genc-i güherle ehl-i dil andan 

Bu deñlü renc-i bÀzÿ kÀviş-i vìrÀneden ãoñra 

 

6 Anı bì-reng idüp yazmış beni bir ùurfe ãÿretde 

Yazanlar peykerüm Mecnÿn gibi dìvÀneden ãoñra 

 
 76b., MD (Mermer, 1991: 526.-527). 
629 MD’de 3. beyit aşağıdaki gibidir:  

3 Göñül mest olmada yÀd-ı şarÀb-ı laèl-i dil-berle 

Mey-i òaùır-küşÀ bir yirde vü mestÀne bir yirde, D. 

 
630MD’de 6. beyit aaşağıdaaki gibidir:  

6 Baãılmış ãaón-ı mey-òÀne yine vìrÀn olup úalmış 

Şikest olmuş sebÿ bir yirde vü peymÀne bir yirde, D. 
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[MEÕÁÚÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

1 Òaùù geldi büt-i perde-nişìnüm yüze çıúdı 

ŞÀm irdi meh-i Zühre-cebìnüm yüze çıúdı 

 

2 Òaùùın göreli girye-i óasret ider oldum 

Òÿn-Àb-ı àam-ı úalb-i óazìnüm yüze çıúdı 

 

3 Òaùùı gelicek rÀz-ı derÿn oldı hüveydÀ 

Maòfì631 òaber-i sırr-ı kemìnüm yüze çıúdı 

 

4 Ser-germì-yi ÀlÀm-ı òaù-ı yÀr-ile şimdi 

GüstÀò olup Àh u enìnüm632 yüze çıúdı 

 

5 ÁàÀz ideli vaãf-ı òaù-ı yÀre MeõÀúì 

Böyle àazel-i tÀze-zemìnüm yüze çıúdı 

-303- 

èUBEYDÌ 

vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

77a 1 äararmış sìnede seyr eyle èaks-i zülf-i cÀnÀnı 

Ger altun tepsi içre görmedüñse şÀh-ı mÀrÀnı633 

 

2 Yılan óalúa olurmış günde yatsa bu sebebdendür 

Girih-gìr olduàı rÿyında634 zülf-i èanber-efşÀnı 

 

3 Yine efèì-yi zülf-i pìç-pìçin aàzına almış  

Ùabìbüm var-ise tiryÀú-ı fÀrÿúa úatar anı 

 

                                                           
 76b., MD (Mermer, 1991: 557). 
631 Maòfì: maófì, MD. 
632 Enìnüm: emìnüm, MD. 
 77a., UD (Arslan, 2013: 535-536). 
633 ŞÀh-ı mÀrÀnı: mÀh-ı tÀbÀnı, UD. 
634 Rÿyında: yüzinde, UD.  
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4 Eger tiryÀú-ı fÀrÿú-ı lebinden olmasa bì-hÿş635 

Uzanup yatmaz idi efèì-yi zülf-i perìşÀnı 

 

5 èUbeydì úorúaram636 zülfi raúìbe637 göstere rÿyın638 

Ki şeyùÀna yılan gösterdi derler bÀà-ı rıêvÀnı 

 

-304- 

FAØLÌ 

Vezin: - . . -/. - . -/- . . -/. - . - 

1 Sen bu kemÀl-i óüsnle mihr-i felek misin nesin 

Nevè-i beşerde görmedüm639 yoòsa melek misin nesin 

 

2 Gözlerüm içre oynayan sen misin ey gözüm müdÀm640 

Bilsem iki gözümdesin yoòsa bebek misin nesin641 

 

3 Úuùb-ı murÀdum üzresin642 dönemedüñ yıúıl yıúıl 

Ey başum üzre devr iden çarò-ı felek misin nesin643 

 

4 Dünye àamın èalef gibi gel yime èişret it dirin 

Hìç úulaú úabartmaduñ ãÿfì eşek misin nesin 

 

5 Leõõetini kelÀmumuñ644 ehl-i meõÀú olan bilür 

Yoòsa be Fażlì sözde sen kÀn-ı nemek misin nesin 

 

                                                           
635 Bì-hÿş: bì-òod, UD. 
636 Úorúaram: úorúarın, UD. 
637 Raúìbe: èadÿya, UD. 
638 Rÿyın: yüzin, UD. 
 77a., KFD (Özkat, 2005: 362).  
639 Görmedüm: görmedük, KFD. 
640 Gözlerüm içre oynayan sen misin ey gözüm müdÀm: Gözlerüm içre oynayan sensin iki gözüm benüm, 

KFD. 
641 Bu beyit KFD’de 3. sırada yer almaktadır. 
642 üzresin: üstine, KFD. 
643 Bu beyit KFD’de 2. sırada yer almaktadır. 
644 kelÀmumuñ: kelÀmuñuñ, KFD. 
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-305- 

NEŞÁÙÌ 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

77b 1 Dil pÀre pÀre zaòmla pürdür derÿnumuz 

ŞÀhid degül mi gözden aúan cÿy-ı òÿnumuz 

 

2 Biz kim miåÀl-i şìşe-i mey pÀk-meşrebiz 

Birdür bizüm hemìşe645 derÿn u birÿnumuz646 

 

3 Biñ èaúl647 Bu-èAlì varamaz úaãd-ı remzine 

Bir nükte açsa sırr-ı óikemden cünÿnumuz 

 

4 Óayretle ıżùırÀb taèÀúúubda bir birin 

Farú olmasa n’ola óarekÀt ü sükÿnumuz 

 

5 Biz bir gürÿh-ı bu’l-èacebüz kim NeşÀùiyÀ 

Şìr-i felekle pençeleşür eñ zebÿnumuz 

 

-306- 

[NEŞÁÙÌ] VELEHß 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 Ey bezm-i şevúe muùrıb-ı ferruò-dem-i neşÀù 

äal gÿş u hÿşa naàme-i zìr u bem-i neşÀù 

 

2 Baúduúca óaùù-ı yÀre göñül şevú-yÀb olur 

ÓÀlet-fezÀ zihì çemen-i òürrem-i neşÀù 

 

3 Yok şìşe-i úabÿlde bir àonca-i dile 

                                                           
 77b., ND (Kaplan, 1996: 119). 
645 Birdür bizüm hemìşe: Birdür hemìşe bizüm, ND./ ND’deki haliyle mısra vezne uymamaktadır. 
646 Bìrÿn: birÿn, nüsha 
647 èaúl: èaúlı, ND. 
 77b., ND (Kaplan, 1996: 125). 
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Her bergi olsa bir güher-i şeb-nem-i neşÀù 

 

4 Olmaz mı mülk-i dilde SüleymÀnlıú eylemek 

Girmez úalur mı destimüze òÀtem-i neşÀù 

 

5 Dil õevú-i vaãlı ùuymadı bìm-i firÀúdan  

ÓayfÀ ki geçdi àamla NeşÀùì dem-i neşÀù 

-307- 

[NEŞÁÙÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

78a 1 Ciger úanıyla itmiş şöyle rengìn lÀnesin bülbül 

Ki gÀhì gül ãanup egler dil-i dìvÀnesin bülbül 

 

2 äunarken bir ùolu peymÀne her gül bezm-i gülşende 

Niçe zabù eylesün ya nÀle-i mestÀnesin bülbül 

 

3 Semender-meşreb olmaú şuèle-nÿş olmaú gerek èÀşıú 

èAceb mi eylese dÀéim şererden dÀnesin bülbül 

 

4 ŞarÀb-ı bezmgÀh-ı óasretüñ òÿn-Àbe-i dildür 

N’ola eylerse dÀéim şuèleden peymÀnesin [bülbül] 

 

5 Boyanmış òÿn-ı nÀbe648 tÀb düşmiş verd-i raènÀdan649 

äanur fÀnÿs-ı Àl olmuş NeşÀùì lÀnesin [bülbül] 

-308- 

[NEŞÁÙÌ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

1 Gitdiñ ammÀ [ki] úoduñ óasret-ile cÀnı bile 

İstemem sensüz olan ãoóbet-i yÀrÀnı bile 

                                                           
 78a., ND (Kaplan, 1996: 133). 
648 Òÿn-ı nÀbe: òÿn-ı dilden, ND. 
649 raènÀdan: raènÀya, ND. 
 78a., ND (Kaplan, 1996: 156). 
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2 Devr-i meclis baña girdÀb-ı belÀdur sensüz 

Mey-i zehr-Àb-ı sitem sÀàar-ı gerdÀnı bile 

 

3 BÀàa sensüz baúamam çeşmüme Àteş görinür 

Gül-i òandÀnı degül serv-i òırÀmÀnı [bile] 

 

4 Sìneden derd-ile bir Àh ideyin kim dönsün 

èAksine çarò-ı felek mihr-i dıraòşÀnı bile 

 

5 ÒÀr-ı firúatle NeşÀùì-i óazìnüñ vÀ-óayf 

DÀmen-i ülfeti çÀk oldı girìbÀnı bile 

-309- 

ÙIFLÌ* 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

78b 1 Benim èÀşıú ki güft ü gÿyum efsÿn-ı maóabbetdür 

ZebÀnum zaòme-i evtÀr úanÿn-ı maóabbetdür 

 

2 Egerçi mestüm ammÀ mest-i ãahbÀ-yı tecellÀyum 

Göñül dìvÀnedür ammÀ ki mecnÿn-ı maóabbetdür 

 

3 O da cÀm-ı tecellì cürèasından feyżyÀb olmış 

NihÀl-i erguvÀndan cÿş iden òÿn-ı maóabbetdür 

 

4 Anuñ bÿs-ı lebidür ibtidÀ-yı keyf-i cÀn-baòşı 

Ùabìbüm vaède-i vaãluñ ki maècÿn-ı maóabbetdür 

 

5 HemÀn sen èışúla Ùıflì gibi mümtÀz-ı aúrÀn ol 

Göñül ol şeh-levend-i nÀz-ı meftÿn-ı [maóabbetdür] 

-310- 

[ÙIFLÌ] VELEHß* 

                                                           
* 78b. 
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Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 Göñül olmadı abdÀlÀn-ı èışúuñ rind-i ÀgÀhı 

Fitìl-i dÀà-ı òurşìd itmeyince şuèle-i Àhı 

 

2 Ser-À-pÀ olsa seng-i kehribÀrın òÀne-i baòtum 

Yine ceõb eylemezdi iñlerin żaèfıyla bir gÀhı 

 

3 BenÀn-ı yeèsini Àlÿde itmez merd-i müstaànì 

Pür olsa şehd-i ÀmÀliyle çaròuñ kÀse-i mÀhı 

 

4 TeàÀfülden eger òÀlì bulaydı meclis-i nÀzı 

Dirìà itmezdi ol mihr ü nigÀh-ı luùfunı gÀhı 

 

5 RıżÀ-yı èışú-ile maóbÿs olan üftÀdenüñ şimdi 

İder òurşìde ùaène Ùıfli’yÀ seng-i ser-i çÀhı 

-311- 

NEFèÌ 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

79a 1 Eşk-ile sìnedeki şeróayı nem-nÀk iderüz 

èÁşıúuz mihr ü maóabbet yolunu pÀk iderüz 

 

2 Kendümizden ne úadar bì-òaber itse bizi èışú 

Ol úadar õevú-i àam-ı firúati idrÀk iderüz 

 

3 Çekmesün diyü taèab girmede peykÀnı dile 

Tìrüñe úarşu ùurup sìnemizi çÀk iderüz 

 

4 Yine sen istedügiñ yerde gezersin güzelim 

Cismimiz yoú yere yoluñda hemÀñ òÀk iderüz 

 

                                                                                                                                                                                
* 78b. 
 79a., NFD (Akkuş, 2018: 56. G).. 
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5 Naômumuzla n’ola úılsaú àamı şevúa tebdìl 

Zehri ey Nefèì biz efsÿnla tiryÀk [iderüz] 

 

-312- 

[NEFèÌ] VELEHß 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 O şeh cÀn u dile raóm eyleyüp dÀd itdügin görsek 

Bir iki zÀr u nÀ-şÀdı felek şÀd itdügin görsek 

 

2 Göñül maèmÿresin cevr-ile virÀn itdi ol ôÀlim 

Gelüp inãÀfa bir gün yine ÀbÀd itdügin görsek 

 

3 Úul itdi èÀleme reftÀrına ol serv-i ÀzÀdum 

Ne var bir bendesin luùfundan ÀzÀd itdügin görsek 

 

4 Niçe biñ òÀñumÀnı bÀda virmiş bir felekdür bu 

Anı Àhıyla bir èÀşıú da berbÀd itdügin görsek 

 

5 Ne mażmÿnlar ne vÀdìler bulur seyr eyleseñ Nefèì 

Yine bir ùarz-ı òaã ü tÀze ìcÀd itdügin görsek 

 

-313- 

ÁLÌ 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

79b 1 N’ola òÀmÿş olursa àamze-i dil-cÿy-ı istiànÀ 

Süòan-pÀş-ı teàÀfül kÿşe-i ebrÿ-yı istiànÀ 

 

2 Ezelden òÀne-zÀd-ı YÿsufistÀn-ı melÀóatdür 

èAceb mi cilvegÀh-ı nÀz olursa kÿy-ı istiànÀ 

 

                                                           
 79a., NFD (Akkuş, 2018: 76. G.). 
 79b., AD (Arıkoğlu, 1999: 112). 
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3 Dile şemşìr-i àamze eylesün mi anı kim eyler 

NigÀh-ı èişve-i çeşm-i teàÀfül òÿy-ı istiànÀ 

 

4 O gül-şenden650 niçe gül-çìn-i ümmìd-i himmet kim 

Gele andan meşÀm-ı cÀna her dem bÿy-ı istiànÀ 

 

5 HezÀr efsÿn-ile tesóìr iderken göñlüm ey Álì 

Baña èarż eyler oldı şimdi böyle rÿy-ı [istiànÀ] 

 

-314- 

[ÁLÌ] VELEHß 

Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

1 áamze leb-rìz-i tebessüm-nigeh Àşüfte-i òˇÀb 

Òande bir leb-girih ü nÀz hem-Ààÿş-ı èitÀb 

 

2 Gerçi nÀz olmuş-idi mest-i òarÀb-ı àamze651 

áamze de bÀde-i nÀz-ile bu gün mest-i òarÀb 

 

3 GÀh ider rÿy-ı mehi pençe-i òurşìd nihÀn 

GÀh olur berg-i güle sünbül-i gül-pÿş niúÀb 

 

4 Gül gül olmuş ruò-ı rengìni gülüp açılmış 

Yine görmüş gibi bir iki úadeó bÀde-i nÀb 

 

5 ÁfitÀb-ı felek-ÀrÀ-yı süòandur Álì 

Feyż-yÀb olsa n’ola cümle sözünden aóbÀb 

 

-315- 

[ÁLÌ] VELEHß 

                                                           
650 Ol gül-şeden: ol gülşende, AD. 
 79b., AD (Arıkoğlu, 1999: 114). 
651 Mest-i òarÀb-ı àamze: mest-i şarÀb-ı àamze, AD. 
 80a., AD (Arıkoğlu, 1999: 199). 
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Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

80a 1 Nigeh-ser-mest-i nÀz ü àamze-i òÿn-òˇÀr Àşüfte 

Kemend-i zülf-i dirhem ùurre-i ùarrÀr Àşüfte 

 

2 Bu gün gül-zÀrda seyr itdüm652 ol serv-i òırÀmÀnı 

GirìbÀn çÀk ü dÀmen çìde vü destÀr Àşüfte 

 

3 Esìr-i dÀm-ı èışú olmazdı göñlüm ol úadar ammÀ 

İken reftÀr-ı mestÀne iken güftÀr Àşüfte 

 

4 PerìşÀn olmasun mı sünbül-i nev-bÀà-ı endìşem653 

Ki dil Àşüfte ben Àşüfte zülf-i yÀr Àşüfte 

 

5 Ne òoş demdür ne èÀlemdür k’ola èarż-ı niyÀzumdan 

Dil-i cÀnÀna òürrem òÀùır-ı aàyÀr Àşüfte 

 

6 2Olur dÀéim nesìm-i feyż-i medó-i rÿy ü zülfünden 

Gül-i maènÀ şükufte àonca-i ùÿmÀr Àşüfte 

 

DerkenÀr 

1Raóìú-i naôm-ı pÀk ü óüsn-i taèbìr-i bülendümle 

Úalem hem-vÀra mestÀne süòan her bÀr Àşüfte654 

 

Yeridür olsa reşú-i laèl-i ruòsÀrından ey Álì 

Cebìn-i àonca pür-çìn ü dil-i gül-zÀr Àşüfte655 

 

-316- 

[ÁLÌ] VELEHß 

                                                           
652 Bu gün gül-zÀrda seyr itdüm: Bu gün ãaón-ı çemende gördüm, AD. 
653 Sünbül-i nev-bÀà-ı endìşem: sünbül ü nev-bÀg-ı endìşem, AD. 
654Bu beyit AD’de 8. (son) sırada yer almaktadır. 
655 Bu beyit AD’de 7. sırada yer almaktadır. 
 80a., AD (Arıkoğlu, 1999: 223). 
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Vezin: . . - -/. . - -/. . - -/. . - 

1 Óoúúa-ı laèl-i güher-rìzdür anuñ deheni 

Dürr-i yektÀdur anuñ anda olan her süòanı 

 

2 äanasın nÿr-ı ÒüdÀdur ki èayÀn oldı seóer 

İtse teşrìf seóer nÀzla ãaón-ı çemeni656 

 

3 Meh-i KenèÀnı göreñ gökde MesìóÀya döner 

Keyf-i cÀm-ı mey ile çÀk olıcaú pìreheni657 

 

4 N’eyleyin úÀmet ü ruòsÀrı ùururken yÀruñ 

Semeni nÀrveni nestereni yÀsemeni 

 

5 Ne çekersem çekeyin cÀnıma minnet Álì 

Sìneye çeksem eger bir gice ol sìm-teni 

 

-317- 

ÚAäÌDE DER-BEYÁN-I TÁRÌÒÜ’L-èOSMÁN Ü SALÙANAT-I AŞYÁN Ü MEDÓ-İ SULÙÁN 

MEÓMED ÒÁN İBN-İ İBRÁHÌM ÒÁN ALE’R-RAÓMETİHİ VE’L-áUFRÁN 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

80b 1 ÒaùÀlardan emìn eyle İlÀhì Àl-i èOsmÀnı 

Çün itdüñ bunları sen ehl-i ìmÀnuñ658 nigeh-bÀnı 

 

2 Bu nesl-i pÀk-ile dìn-i Muóammed buldı taúviyyet 

Şeref-baòş oldı dìne bunlarıñ Àyìn ü erkÀnı659 

 

3 İùÀèat üzredür şerè-i mübìne dÀéimÀ bunlar  

Úavìdür óaú bu kim bu òÀnedÀnuñ ãıdú u ìmÀnı 

                                                           
656 Bu mısra, AD’de 3. beytin ikinci mısrası olarak yer almaktadır. 
657 Bu mısra, AD’de 2. beytin ikinci mısrası olarak yer almaktadır. 
 Solak-zÀde Tarihi’nin Tahlili ve Metin Tenkidi’nde bu şiirin başlığı “DerbeyÀn-ı Fihrist-i ŞÀhÀn” 

şeklindedir./ s. 53. 
658 Ehl-i ìmÀnuñ: ehl-i İslÀm’uñ, age. 
659 Şeref-baòş oldı dìne bunlarıñ Àyìn ü erkÀnı: Şeref bahş oldı dine dâ’imâ bunların âyin u erkânı, age. 
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4 èAdÀletle şecÀèatle seòÀvetle mürüvvetle 

NiôÀm-ı èÀlem içün itdiler saèy-ı firÀvÀnı 

 

5 İdindüm bunlaruñ tÀrìòini diúúat idüp maèlÿm 

Getürdüm naẓma luùf-ı Óaúúla Fihrist-i ŞÀhÀnı 

 

6 Ola tÀ herkesüñ òÀùır nişÀnı cümle-i tÀrìò660  

Gelür661 her söz ki naôma vardur anuñ óıfôa imkÀnı 

 

7 İrüp nevrÿza662 hem-vÀr oldı bu ŞehnÀme-i icmÀl 

RecÀm oldur ola maèżÿr eger var-ise noúsÀnı 

 

8 Úamunuñ evveli sulùÀn èOåmÀn ibn Erùuàrul 

Ki oldur663 cümleden evvel úuran664 resm-i cihÀn-bÀnı 

 

9 èAlÀe’d-dìn-i Selçÿúı idüp ùabl ü èalem irsÀl  

Muóaúúaú altı yüz ùoúsan ùoúuzdur òuùbe èunvÀnı 

 

81a 10 Yigirmiyle yedi yıl salùanat sürdü èadÀletle 

Bu devletde bu vażè itdi úamu tertìb dìvÀnı 

 

11 CihÀn-ı bì-beúÀdan èazm idüp ol server-i èÀlem 

Yerine gördi lÀyıú çünki oàlı SulùÀn OròÀn’ı665 

 

12 Cülÿs itdi yedi yüzle yigirmi altı sÀlinde 

SaèÀdetle otuz beş yıl cihÀnuñ oldı sulùÀnı 

 

                                                           
660 Cümle-i tÀrìò: cümleten tÀrìò, age. 
661 Gelür: gele, age. 
662 İrüp nev-rÿza: idüp mevzÿn ve, age. 
663 Ki oldur: lehu oldur, age. 
664 Úuran: úoyan, age. 
665 Yerine gördi lÀyıú çünki oàlı Sulùan OròÀnı: Yerine gördi lâyık oglı Sultân Orhanı, age./vezin kusurlu. 
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13 áazÀya ãarf idüp evúÀtını hiç ùurmadı òÀlì 

Musaòòar eyledi tedrìcle eùrÀf-ı büldÀnı 

 

14 Bu gül-zÀr-ı fenÀdan èÀúıbet itdi o da rıòlet666 

O serv-i bÀà-ı devlet gitdi èuúbÀya òırÀmÀnı  

 

15 Cülÿs itdi667 yirine oàlı áÀzì ÒÀn anuñ MurÀd668 

TemÀmet669 Rÿm ilin fetó itdi açdı kÀfiristÀnı 

 

16 Cülÿsına yedi yüz daòi altmış bir olur tÀrìò 

Budur el Óaú selÀùìnüñ şecìè-i merd-i meydÀnı 

 

17 Otuz bir yıl sürüp devlet àazÀ yolında ser virdi 

ŞehÀdetle o sürver óÀãıl itdi úurb-ı RaómÀnı 

 

18 Şehìd oldı çün ol sulùÀn àÀzì èasker-i İslÀm 

Cülÿs itdirdiler fi’l-óÀl oàlı Yıldırım ÒÀn’ı 

 

19 Cülÿsına yedi yüz daòi ùoúsan ikidür tÀrìò  

ŞecÀèatde selÀùìn içre yoúdur anuñ aúrÀnı 

 

81b 20 Ne dem èazm eyleyüp meydÀna at ãalsaydı küffÀra 

äanasın670 berú-i òÀùıfdur elinde tìà-ı bürrÀnı671 

 

21 Serìr-i salùanatda eyledi on dördi çün tekmìl  

Sekiz yüz beşde Àòir itdi terk-i èÀlem-i fÀnì 

 

22 SüleymÀn Begle MÿsÀ Beg sürüp bir niçe dem devlet 

                                                           
666 èÀúıbet itdi o da rıòlet: ol da itdi èÀkıbet rıòlet, age. 
667 İtdi: idüp, age. 
668 áÀzì ÒÀn anuñ MurÀd: áÀzì ÒÀn MurÀd ol dem, age. 
669 temÀmet: tamamen, age. 
670 ãanasın: ãanaydın, age. 
671 bürrÀnı: èüryÀnı, age. 
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İkisi de atup ùutdı bulup òÀli bu meydÀnı 

 

23 Sekiz yüzle on altıda ôuhÿr itdi Muóammed şÀh672 

Teàallüb eyleyüp defè eyledi àavàÀ-yı iòvÀnı 

 

24 Sekiz yıl müstaúillen pÀdişÀh oldı idüp rıólet 

SipÀriş itdi oàlı ÒÀn MurÀd’a cümle erkÀnı 

 

25 Cülÿsına sekiz yüz hem yigirmi dörd olur tÀriò  

Olupdur ÒÀn MurÀd-ı evvele673 bu ism-ile åÀni 

 

26 ÚarÀr itdi otuz yıl altı ay devlet serìrinde  

áazÀlar itdi küffÀra çeküp şemşìr-i bürrÀnı 

 

27 TemÀm oldı anuñ da devri rıólet itdi dünyÀdan  

Úoyup SulùÀn Muóammed ÒÀn-ı åÀnìye bu meydÀnı 

 

28 Cülÿs itdi sekiz yüz elli beşde ol şeh-i èÀdil 

Otuz bir yıl cihÀnda kerr ü ferle sürdi devrÀnı 

 

29 Budur İstÀnbulı fetó eyleyen áÀzì Muóammed Òan 

N’ola ecdÀdına àÀlib olursa şevket ü şÀnı 

 

82a 30 CihÀnda674 defè ü refèe itdi himmet675 ôulmet-i küfri 

ØiyÀ-yı seyfle rÿy-ı zemìni úıldı nÿrÀnı 

 

31 İrüp pÀyÀna èömr-i ol daòi èazm-i behişt itdi 

Yerini oàlı SulùÀn BÀyezìd’e gördi erzÀnı 

 

                                                           
672 şÀh: òÀn, age. 
673 MurÀd-ı evvele: MurÀd evvelÀ, age. 
674 cihÀnda: cihÀndan, age. 
675 İtdi óimmet: óimmet itdi, age. 
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32 Sekiz yüz yetmiş676 altıda cülÿs itmişdür ol sulùÀn 

Odur Óaúú’uñ velìsi ondadur esrÀr-ı pinhÀnı 

 

33 Anuñ daòi zamÀnında niçe fetó ü fütÿó oldı 

Úırup küffÀrı icrÀ eyledi Àyìn-i şÀhÀnı 

 

34 Otuzla hem iki yıl pÀdişÀh oldı cihÀnda ol 

FerÀàat itdi Àòir terk idüp bu dÀr-ı aózÀnı 

 

35 Yerin SulùÀn Selìme eyledi teklìf ãoñ demde 

Bilürdi kimseye bÀúì degül bu çarò-ı gerdÀnı 

 

36 Cülÿs itdi ùoúuz yüz on sekizde çünki ol àÀzì 

ŞecÀèatde n’ola tercìó idersem cümleye anı 

 

37 Alup Mıãr’ı sefer úıldı èAcem iúlìmine ãoñra 

Şikest itdi úaçırdı677 Çaldıran’da ŞÀh-ı ÌrÀnı 

 

38 Sekiz yıl hem sekiz ay678 oldı aña salùanat rÿzı 

Úoyup gitdi yerine èÀúıbet SulùÀn SüleymÀnı 

 

39 Cülÿsına ùoúuz yüz hem yigirmi altıdur tÀrìò  

Bunuñ eyyÀm-ı èadlinde bu devlet buldı èunvÀnı679 

 

82b 40 CihÀn maèmÿr u ÀbÀdÀn olup òalú oldı Àsÿde 

ZamÀnında ôuhÿr itdi niçe ÀåÀr-ı sübóÀnı 

 

                                                           
676 Yetmiş: seksen, age. 
677 Şikest itdi úaçırdı: şikest idüp úaçırup, age. 
678 Sekiz yıl hem sekiz ay: sekiz yıl sekiz ay, age. 
679 èunvÀnı: mìzÀnı, age./Bu beyitten sonra age.’de aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

40 CihÀnda Òan Süleyman kırk sekiz yıl pÀdişÀh oldı  

VilÀyetler musahhar eyleyüp arturdı èunvânı 
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41 Bu da gitdi cihÀndan tÀc ü taòtın680 terk idüp Àòir 

Yerine ÒÀn Selìm oldı budur evvelkiye681 åÀnì 

 

42 Cülÿsına ùoúuz yüz yetmiş ile dört olur tÀrìò  

Budur bu nesl-i pÀküñ óaú bu kim sulùÀndı şÀnı682 

 

43 ZamÀnında bunuñ Úıbrıs gibi bir ülke fetó oldı 

Bunuñ şimşìri küffÀr-ı Fireng’e virdi òüsrÀnı 

 

44 Sekiz yıl hem beş ay ol server-i èÀlem sürüp devlet 

Sefer itdi683 cihÀndan mesken itdi bÀà-ı rıêvÀnı 

 

45 Anuñ mesned-nişìni ÒÀn MurÀd-ı åÀliã olmuşdur 

Budur cümle selÀùìnüñ güzìn ü ehl-i èirfÀnı684 

 

46 Ùoúuz yüz daòi seksen685 iki geçdi çünki hicretden 

Cülÿs itdi686 müyesser oldı aña tÀc-ı òaúÀnı 

 

47 Olup åÀbit úadem taòtında zaòmet çekmedi687 aãlÀ 

İdüp serdÀr-ı irsÀl688 aldılar Tebrìz vü ŞirvÀn’ı 

 

48 Yigirmi yıl sekiz ay èÀleme689 óükm itdi èadl üzre 

Úoyup gitdi o daòi èÀúıbet bu köhne eyvÀnı 

 

49 Anuñ da oàlı kim SulùÀn Muóammed ÒÀn-ı åÀliådür 

                                                           
680 Taòtın: taòtı, age. 
681 Evvelkiye: evvelkine, age. 
682 sulùÀndı şÀnı: sulùÀn-ı zişÀnı, age. 
683 İtdi: úıldı, age. 
684 Güzìn ü ehl-i èirfÀnı: güzìni ehl-i èirfÀnı, age. 
685Ùoúuz yüz daòi seksen: ùoúuz yüz daòi hem seksen, age. 
686 İtdi: idüp, age. 
687 Çekmedi: çekmeyüp, age. 
688 serdÀr-ı irsÀl: serdÀrın irsÀl, age. 
689 èÀleme: èÀlemde: age. 
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Cülÿs itdi biñ üçde oldı cÀrì emr ü fermÀnı 

 

83a 50 Bu devletde budur òünkÀr áÀzì fÀtió-i Egri  

Úıran küffÀrı690 ser-tÀ-pÀ iden ceng-i firÀvÀnı 

 

51 Ùoúuz yıl altmış üç gün salùanat sürdi idüp rıólet 

Bu mihmÀn-òÀnenüñ birúaç gün oldı ol da mihmÀnı 

 

52 Geçüp anuñ yerine èadl ile SulùÀn Ahmed ÒÀn 

Yeñiden oldı ióyÀ Óaú bu kim Àyìn-i èOåmÀnı 

 

53 Cülÿsı hicretüñ biñ on ikisinde olup vÀúìè 

Aña bu salùanat oldı ÒüdÀ’nuñ luùf ü iósÀnı 

 

54 ZamÀnında Anaùol semtinüñ eùrÀf ü eknÀfın 

CelÀlì eşúıyÀsı cümleten itmişdi tÀlÀnı 

 

55 Tevekkül eyleyüp Allah’a itdi bir úulın irsÀl 

Geçürdi tìà-ı úahrından ser-À-ser ehl-i tuàyÀnı 

 

56 Óükÿmet úıldı on dört yılla dört ay eyleyüp691 rıólet 

Cülÿs itdürdiler anuñ yerine MuãtafÀ ÒÀnı 

 

57 Cülÿsı biñ yigirmi altıda vÀúìè olup anuñ 

Müyesser oldı aña gerçi kim bu taòt-ı sulùÀnı692 

 

58 Ne óÀl ise úarÀr itdi üç ay üç gün693 velì ãoñra 

İdüp àavàÀ-yı èÀlemden ferÀàat çekdi dÀmÀnı 

 

                                                           
690 Úıran küffÀrı: úıran-ı küffÀr, age. 
691 Eyleyüp: itdi çün, age. 
692 Bu taòt-ı sulùÀnı: ferr-i baòt-ı sulùÀnı, age. 
693 Ne óÀl ise úarÀr itdi üç ay üç gün: ne óÀl ise üç ay üç gün úarÀr itdi, age. 
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59 Anuñ ardınca èOåmÀn ÒÀn-ı áÀzì694 pÀdişÀh oldı 

Óaúìúatde budur bu òÀnedÀnuñ şìr-i àarrÀnı 

 

83b 60 Cülÿsı biñ yigirmiyle yedide vÀúiè olmuşdur 

Olup dört yıl ile dört ay anuñ da cümle devrÀnı 

 

61 áazÀ yoluna bezl-i himmet itdi ol şeh-i àÀzì 

CihÀn serverligin iåbÀt idüp gösterdi bürhÀnı 

 

62 Ne çÀre n’eylesün ammÀ ki baòtı olmadı yÀver 

CihÀndan almayup kÀmı felek úıldı hebÀ anı 

 

63 Bu óÀlet çün ôuhÿr itdi úamunuñ ittifÀúıyla 

Cülÿs itdürdiler tekrÀr SulùÀn MuãtafÀ ÒÀnı 

 

64 Ne fetretler ne àavàÀlar olupdur biñ otuz birde 

On altı ay zamÀne gösterüp rÿy-ı perìşÀnı 

 

65 Müşevveş oldı çün aóvÀl-i èÀlem gördiler Àòir 

Gelüp cemè oldılar bir yere cümle devlet aèyÀnı 

 

66 Cülÿs itdürdiler SulùÀn MurÀd-ı rabièi ol dem 

Umÿr-ı salùanat buldı yine evvelki mizÀnı 

 

67 Geçüp taòta biñ otuz ikide ol Òüsrev áÀzi695 

Bu devlet oldı ol şÀh-ı güzìne Óaúú’uñ iósÀnı 

 

68 MehÀbetde ãalÀbetde olup ecdÀdına àÀlib 

Budur ãÀóib-úırÀnı èÀlemüñ sÀm ü nerìmÀnı 

 

                                                           
694 àÀzì: åÀnì, age. 
695 Vezin bozuk. 
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69 èAdÿnuñ kesdi èarúın eşúıyÀdan intiúÀm aldı 

Elünden ol gürÿhuñ hiç biri úurtarmadı cÀnı 

 

84a 70 İdüp iôhÀr-ı úudret fitne-i yeécÿcine sed çekdi696 

SezÀdur aña dirlerse eger İskender-i åÀnı 

 

71 RevÀn ile alup BaàdÀdı úahr itdi Úızılbaşı 

Úalaydı saà eger alurdı hep ÌrÀn ü TurÀnı 

 

72 CihÀnda on yedi yıl kÀmrÀnlıú eyleyüp Àòir 

NihÀyet emr-i Óaúú-ıla anuñ da buldı697 devrÀnı 

 

73 Cülÿs itdi úarındaşı yerine ÒÀn-ı İbrÀhìm 

Bunuñ da oldı heft iúlìme cÀrı emr698 ü fermÀnı 

 

74 Olup biñ úırú ùoúuzda aña rÿz-ı taòt-ı699 firÿzı 

Getürdi ãadra Àòir rÿzgÀr ol ôıll-ı yezdÀnı 

 

75 Bi óamdi’l-lÀh zamÀnında Girìd de Òanya fetó oldı 

Azaúdan òod Úazaúlar ùutdılar semt-i girìzÀnı 

 

76 Ùoúuz aydan700 üç ay eksik óükÿmet eyleyüp Àòir 

FerÀàat aña keşf oldı olup bu701 sırr-ı vicdÀnı 

 

77 Naãìb oldı şehÀdet èÀúıbet ol şÀh-ı maôlÿma 

Ne çÀre bu imiş çün tÀ ezel taúdìr-i RabbÀnı 

 

78 Anuñ ferzend-i èÀlişÀnı devletle saèÀdetle 

                                                           
696 Vezin bozuk. 
697 nihÀyet emr-i Óaúú-ıla anuñ da buldı: NihÀyet buldı emr-i Óaúúla anuñ da, age. 
698 Emr: óükm, age. 
699 Taòt: baòt, age. 
700 Aydan: yıldan, age. 
701 ferÀàat aña keşf oldı olup bu: ferÀàat itdi ona keşf olup bir, age. 
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Geçüp evreng-i şÀhìye müşerref úıldı dìvÀnı 

 

79 Cülÿs-ı ÒÀn Muóammed eyledi Àsÿde dünyÀyı 

Didi tÀrìòini erbÀb-ı naômuñ bir süòandÀnı 1058 Ḳaile cevrì 

 

84b 80 Odur hünkÀr-ı àÀzì pÀdişÀhÀnuñ ser-efrÀzı 

Dilüm medó itmede úÀãır o sulùÀn ibni sulùÀnı 

 

81 Semiyy-i faòr-i èÀlem şehriyÀr-ı èÀdil ü ekrem 

ŞehenşÀh-ı muèaôôam vÀriå-i melik SüleymÀnı 

 

82 Muóammed ÒÀn-ı rÀbiè pÀdişÀh-ı maşrıú u maàrib 

Anuñdur tÀc-ı òÀúÀnı anuñdur taòt-ı èOåmÀnı 

 

83 SaèÀdetle serìr-i devlet üzre cÀnişìn olsa  

Gören bedr oldı ôann eyler felekde mÀh-ı tÀbÀnı 

 

84 SüvÀr olsa eger raòş-ı hümÀyÿna ãanurlar hep 

Esed burcına taóvìl eylemişdür mühr-i raòşÀnı 

 

85 Cülÿs eånÀlarında gerçi olmuşdur bir az702 fetret 

Úamusın berùaraf úıldı idüp tedbìr-i ÀsÀnı 

 

86 Eåer devrinde hergiz úalmamışdur fitneden aãlÀ703 

Meger erbÀb-ı óüsnüñ ruòlarında òÀl-i fettÀnı 

 

87 èAdÀletle yeñi başdan cihÀnı eyledi maèmÿr  

Yine buldı niôÀmın devletinde èÀlem-i fÀni 

 

88 Bunuñ biz şükrini mümkin midür hergiz edÀ itmek 

                                                           
702 Bir az: “رز  .nüsha ”ب
703 aãlÀ: óaúúa, age. 
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ÒudÀ virdi bize bir pÀdişÀh-ı pÀk-i izèÀnı 

 

89 Yeter ey Hemdemì şimden-gerü704 gel sıdú-ıla el aç 

DuèÀya başla kim Fihrist-i ŞÀhÀn buldı pÀyÀnı 

 

85a 90 İlÀhì eyle ervÀó-ı selÀùìni dem-À-dem şÀd 

İlÀhì sen òatÀlardan emìn it şÀh-ı devrÀnı 

 

91 İlÀhì èömrin efzÿn eyle anlar yerde yatdıúca 

İlÀhì sen úabÿl eyle duèÀ-yı mest-mendÀnı 

 

TEMME-İ CEDÌD Ü ØAMÌME-İ ÕEYL-İ RÜŞDÌ-ZÁDE REŞÌD EFENDİ 

92 Selefde Hemdemì meróÿm idüp Fihrist-i ŞÀhÀnı 

İrişdürmiş idi SulùÀn Meóemmed vaútine anı705 

 

93 Didüm lÀyıú degüldür úÀle böyle bir eåer nÀúıã 

Anuñ õeyline buldum naôm-ı sÀbıú üzre imkÀnı706 

 

94 Meóemmed ÒÀn-ı rabiè úırú buçuú yıl pÀdişÀh oldı 

O õÀt-ı pür şükÿhuñ gelmedi devletde aúrÀnı707 

 

                                                           
704 Şimdegerü: şimdiden gerü, age. 
 Reşit Efendi’nin Divan-ı Lügaz (İnceleme-Metin) adlı eserde bu zeyl, “Zeyl-i Rüşdî-Zâde Reşîd Merhum 

Hasan Efendi” şeklinde başlıklandırılmıştır./ s. 8. 
705 Age’de bu beyitten sonra aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

 

 FütÿóÀtı ôuhÿrından muúaddem eylemiş rıòlet 

Enìs ü hemdemi ola cinÀnın hÿr-ı àılmÀnı 

 
706 Anuñ õeyline buldum naôm-ı sÀbıú üzre imkÀnı: Bu resm üzre anı tezyìle ettim hÀme cünbÀnı, age. 
707 O õÀt-ı pür şükÿhuñ gelmedi devletde aúrÀnı: N’ola ecdÀdına olsa fütÿóÀtıyla rüçhÀnı/ Bu beyitten sonra 

age.’de iki beyit daha bulunmaktadır:  

 Girid Baãra Varat Çehrin Kamançe Yanuva Uyvar 

 Odur fetó eyleyen bunlar gibi meşhÿr BuldÀn’ı 

  

 ŞikÀr-ı devletin aldı elinden rÿzigÀr Àòir 

 Sipihr-i kìnever çoú gördi óalúa öyle sulùÀnı 
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95 Muóammed ÒÀn-ı áÀzìnüñ yerine itdiler iclÀs 

ÓayÀtında úarındaşı olan SulùÀn SüleymÀnı 

 

96 Çü geçdi taòta biñ ùoúsan ùoúuzda èizz708 ü şevketle  

Münevver itdi taòtı geldi SulùÀn Aómed-i åÀnì709 

 

97 Cülÿsına anuñ biñ yüz ikinci sÀl olur710 tÀriò  

TemÀm711 üç yıl ùoúuz ay oldı şÀh-ı èÀlem-i fÀnì712 

 

85b 98 CihÀn mülki degül bÀkì aña da úalmadı Àòir 

Bıraúdı taòtı SulùÀn MuãùafÀ’ya çekdi dÀmÀnı 

 

99 Cülÿsı oldı vÀúiè taòta713 biñ yüz altı sÀlinde 

Sekiz yıl hem ùoúuz ay oldı cÀrı emr ü fermÀnı714 

 

100 ŻiyÀ virdi serìr-i mülke715 SulùÀn Aómed-i åÀliå 

                                                           
708 èizz: ferr, age. 
709 Münevver itdi taòtı geldi sulùÀn Aómed-i åÀnì: Müzeyyen eyledi üç yıl ùoúuz ay ãadr-ı dìvÀnı, age./Bu 

beyitten sonra age’de aşağıdaki iki beyit yer almaktadır:  

Beligrad alınıp ahdinde kıldı èÀlemi teshìr 

Olur evvel geçen SulùÀn Süleyman ÒÀna bu sÀnì 

 

İdünce dÀr-ı fÀnìden bekÀya èÀúıbet rıólet 

Geçüp tahta münevver etti Sulùân Ahmed-i SÀnì 

 
710 sÀl olur: sÀlidür, age. 
711 temÀm: o da, age. 
712 Bu beyitten sonra age’de aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

 ZamÀn-ı devletinde òalú-ı èÀlem buldı ÀsÀyiş 

Ôuhÿr itdi duèÀsıyla niçe ÀåÀr-ı sübhÀnı 

 
713 Cülÿsı oldı vÀúiè taòta: Cülÿsu taòta vÀkiè oldı, age. 
714 Sekiz yıl hem ùoúuz ay oldı cÀrı emr ü fermÀnı: Sekiz yıl ùokuz ay on yedi gün èÀlemde èunvÀnı, age./Bu 

beyitten sonra age’de aşağıdaki iki beyit daha yer almaktadır:  

 Bozup tÀbÿr-ı küffÀrı Lipovayı daòi aldı 

O zÀt-ı pür şukÿhun gelmedi devlette akrÀnı 

 

VefÀsın görmedi dehrin elini çekti devletten 

Zuhÿr itdi o yüzden ana Óaúúın emr u fermÀnı 

 
715 ŻiyÀ virdi serìr-i mülke: Serìr-i mülke teşrìf itdi, age. 
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Úarındaşı óayÀtında aña taòt oldı erzÀnı 

 

101 SaèÀdetle cülÿs itdükde taòta biñ yüz on beşde 

Úudÿm-ile şeref-yÀb eyledi o reng716-i èOåmÀnı 

 

102 ŞehenşÀh-ı cihÀn SulùÀn Aómed ÒÀn-ı áÀzì kim 

Odur şimdi zamÀnıñ pÀdişÀh-ı ãÀóib èunvÀnı717 

 

103 PerìşÀn oldı òavfinden anuñ Mosúov gibi düşmen718 

Mora’yı fetó idüp úırdı èadÿyı tìà-ı bürrÀnı719 

 

104 èAcemden Lÿrı Tiflìs’i HemedÀn ile Tebrìz’i720  

RevÀn’ı Gence’yi aldı musaòòar úıldı İrÀnı721 

 

105 ZamÀn-ı devletinde òalú-ı èÀlem buldı ÀsÀyiş722 

FerÀmuş itdiler àamla geçen eyyÀm-ı devrÀnı 

                                                           
716 Úudÿm ile şeref-yÀb eyledi o reng: Vücÿdıyla müzeyyen itdi tÀc u taòt, age. 
717 Bu beyit age.’de bulunmamaktadır. 
718 Bu beyit age.’de şu şekilde yer almaktadır:  

 PerìşÀn oldı havfından anın Moskov gibi düşmÀn 

Bozup tÀbÿrını aldı Azak ile Tayaganı 

 

Sefer oldu Venedik semti üzre berren ü bahren 

Morayı feth edip kodu èadÿyı tìg-i bürrÀnı 

 
719 Bu beyitten sonra age’de aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

 Budur ümmìdimiz Hakdan yanına kalmaz anın da 

Ol esnÀda ki Nemçe bir iki gün etti tuàyÀnı 

 
720 Bu beyit age’de, çalıştığımız mecmuada 105 numaralı beyitten iki beyit sonra yer almaktadır ve o aradaki 

beyitler de şu şekildedir:  

 Olup sÿr-ı hümÀyÿn bin yüz otuz iki sÀlinde 

BeyÀn etti anın tafsìlini èasrın suhÀndanı 

 

Otuz beşte sefer oldu Kızılbaş üstüne zìrÀ 

Gelüp aldı o demde Mirvisì-oğlu SifÀhÀnı 

 
721 Bu beyitten sonra age’de aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

 Anı niçe fütÿhÀta muvaffak eyledi MevlÀ 

O şehinşÀh-ı zì-şÀnı o sultÀn ibni sultÀnı 

 
722 ZamÀn-ı devletinde òalú-ı èÀlem buldı ÀsÀyiş: CihÀn sulh-ı salÀh ile otuzda oldu Àsÿde, age. 
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106 Niçe èÀlì maúÀm u úasr ÀbÀd oldı vaútinde 

Yapar edfÀ723 işÀret eylese biñ úalb-i virÀnı724 

 

107 FerÀàat itdi àavàÀ-yı dehirden eyledi èuzlet 

Yigirmi yedi yıl on bir ay oldı şevket ü şÀnı 

 

86a 108 ÓayÀtında birÀder-zÀdesi SulùÀn Maómÿd’a 

Virüp tÀc-ile taòtı èÀúıbet terk itdi èunvÀnı 

 

109 Cülÿsı oldı biñ yüz úırú üçünci sÀlde vÀúiè 

Şeref-yÀb itdi taòt-ı devleti ol ôıll-ı YezdÀnı725 

 

110 Cülÿsı sÀline oldı anuñ tÀrìò-i “Úuùbü’l-arż” 

İlÀhì merkezinde úÀéim726 eyle şÀh-ı devrÀnı 

 

111 ReşidÀ mihr ü meh tÀ kim żiyÀ-baòş ola727 èÀlemde 

ÒaùÀlardan emìn itsün ÒudÀ şÀh-ı cihÀnbÀnı 

 

TEMME-İ CEDÌD 

112 Muúaddem Mehmed’i meròÿm dimişdi Rüşdì merhÿmla 

                                                           
723 Yapar edfÀ: yapardı bir, age. 
724 Bu beyitten sonra age’de aşağıdaki şu beyit yer almaktadır:  

 ŞikÀyet yok anın devrinde feryÀd itmedi kimse 

Meger gülşende bülbül idi cevr-i gülden efgÀnı 

 
725 Bu beyitten sonra age.’de aşağıdaki şu üç beyit yer almaktadır:  

 Muèìn-i dìn ü devlet Hazret-i SultÀn Mahmÿd HÀn 

ZamÀnın pÀdişÀhı èÀlemin hurşìd-i rahşÀnı 

 

ŞehinşÀh-ı bülend-ahter Sikender-ra’y u DÀrÀ-ferr 

SaèÀdetle sezÀdır ana tÀc u taht-ı OsmÀnı 

 

èAdÀletle şecÀèatle ede dünyÀyı Àsÿde 

Muvaffak ola her tedbìrine takdìr-i RabbÀnì 

 
726 úÀéim: sÀbit, age. 
727 żiyÀ-baòş ola: ziyÀd-bahş oldı, age. 
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İlÀhì ãaúlasın cümle belÀdan Àl-i èOåmÀnı728 

 

-318- 

SÁBİT DerkenÀr 

Vezin: - - ./- . - ./. - - ./- . - 

1 Eşküm ãaóìfe-i ruò-ı cÀnÀna düşmesün  

Òÿn-ı şehìd Maãóaf-ı èOåmÀna düşmesün 

 

2 AàyÀr seng-i taèn atarak ardına düşer 

Bir èÀşıàuñ hemÀn gözi729 óÿbÀna düşmesün 

 

3 KÀfir senüñ de úurèa-ı fÀl-ı maóabbetüñ 

Bir ùÀliè-i siyÀh-ı MüselmÀna düşmesün 

 

4 DÀmı belÀ-yı hicre düşerdüñ fütÀdeñi 

Düşmenlerüm senüñ gibi fettÀna düşmesün 

 

5 İúlìm-i óüsn-i yÀrda dil bir àarìbdür 

æÀbit fütÀde çÀh-ı zenaódÀna düşmesün 

 

-319- 

[NÁBÌ]* 

  Vezin: - - ./. - - ./. - - ./. - - 

 Kimdür bizi menè eyleyecek bÀà-ı İrem’den 

Mevrÿå-ı pederdür girerüz òÀne bizümdür730 

-320- 

[REéFET] 

                                                           
728 Bu beyit age.’de bulunmamaktadır. 
 86a., SD (Karacan, 1981: 335).  
729 Mecmuada söz dizimi “gözi hemÀn” şeklindeydi, fakat kelimelerin yeri değiştiğinde vezne uyduğundan 

böyle yazmayı tercih ettik. 
* 86a., NBD (Bilkan, 1997a: 627 
730Nabi’nin 7 beyitlik şiirinden 5. beyit alınmıştır. 
 86b. 
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Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - -  

86b 1 N’ola tÀb-ı ruòuyla olsa zülf-i yÀr pìc-À-pìc 

Olur óar mÿ-yı Àteş didiler nÀ-çÀr pìc-À-pìc 

 

2 BelÀ-yı reşk-i bÿy-ı kÀkülüñdür ey büt-i tersÀ 

İden her dem buòÿr-ı Meryem’i mihr bÀr pìc-À-pìc 

 

3 Şu rütbe èışúı teéåìr eylemiş kim küfr ü İslÀma 

ÓayÀli perçemiyle sübóa-ı zünnÀr pìc-À-pìc 

 

4 MeyÀn-ı nÀz kendin úıyl ü úÀl itsem olur yÀr ki 

KemÀl-i diúúatümden rişte-i efkÀr pìc-À-pìc 

 

5 Senüñ Àhÿ-nigÀh-ı çeşmi meşk-i intizÀrıyla 

Kemend-i dÿd-ı Àh-ı èÀşıú-ı àam-òˇÀr pìc-À-pìc 

 

6 Felekde gerd-i bekbeke-ile ehl-i dilüñ Reéfet 

Hemìşe naòl-i ÀmÀli degül hem-vÀr pìc-À-pìc 

-321- 

[ÓASÌB] 

  Vezin:. - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

1 N’ola úılmasa ger bend-i miyÀnın yÀr pìc-À-pìc 

Olur elbet muùalsam daòmelerde mÀr pìc-À-pìc 

 

2 áam-ı zülf ger mükesserüñle her dem çeşm-i giryÀnum 

İder seyl-i sirişküm mevc-i deryÀ-vÀr pìc-À-pìc 

 

3 BerÀ-yı óüsni óaùù-ı celì-yi ùuàrÀ-yı èazÀdur 

BeyÀż cebhede ol gül-ùurre-i ùarrÀr pìc-À-pìc 

 

4 Gören ol mest-i nÀz úatè-ı ümìd óayÀt bilür idi 

                                                           
 86b. 
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Küleh-geç pür èaraú óançer be-kef destÀr pìc-À-pìc 

 

5 O kebk-i òoş-rÀhuñ ãaydına endìşe úılayduk 

Olur dÀm-ı óayÀl-i èÀşıú-ı nÀ-çÀr pìc-À-pìc 

 

6 Muóìù olmuş àırÀr-ı nÀzükünde óam-be-óam giysÿ 

MiåÀl-i mÀhdur kim ebr ola devvÀr pìc-À-pìc 

 

7 ÓasìbÀ (…) geldi (…) tenaôôur-ı Reféetden 

Anuñ çün oldı bu müsvedde-i işèÀr pìc-À-pìc 

-322- 

LÜáAZİYÁT 

LÜáAZ 

Vezin: - . - -/- . - -/- . - -/- . - 

87b 1 Yek suéalì dÀrem ez-tÿ ey hekìm-i pür-hüner 

Ender-ìn ãaórÀ be-dìdem yek èacÀéib cÀnever 

 

2 Òÿk-çeşm ü mÀr-dem kerkes-ber u èaúreb-şikem 

Şìr-sine fìl-gerden nÀfe-bÀr u esb-ser 

-323- 

LÜáAZ 

  Vezin:  

1 Çìst Àn ùurfe-i óoúa-ı bì-der 

(…) óoúa çend óoúa-ı diger 

 

2 GÀh bÀşed besÀn-ı beyża sefìd 

GÀh bÀşed çü lÀle-i aómer 

 

3 GÀh bÀşed zimürridìn èÀlemi 

Ez giryÀn (…) ser 

 

                                                           
 87b. 
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4 MuèammÀ-åerÀ refìú-rÀh u sefer 

 

5 Her ki beşikÀft ìn muèammÀ rÀ 

Çeşme-i Àb Àyedeş be naẓar 

-324- 

LÜáAZ BERÁY-I DİKİLİÙAŞ 

  Vezin: - . - -/- . - -/- . - 

1 Ol nedir kim pÀrpÀy ü çÀr rÿy 

(…) be der ammÀ óÿb-rÿy 

 

2 Be ãalÀbetlü dilÀver-pehluvÀn 

Gÿ-yı sersam (…)-alÿd-ı bì-kemÀn 

-325- 

YÜMNÌ 

Vezin: . - - -/. - - -/. - - -/. - - - 

89a 1 İlÀhì cÿlaruñ cÿş ü òurÿşÀnı kimüñ-çündür 

Yem içünse yemüñ ifrÀù-ı ùuàyÀnı kimüñ-çündür 

 

2 Eger Àyìnenüñ taãvìr içünse óayreti ya Rab 

Ya taãvìrüñ nigÀh-ı çeşm-i óayrÀnı kimüñ-çündür 

 

3 Felekde mÀh içünse zerdì-yi ruòsÀrı òurşìdüñ 

èAceb mÀh-ı nevüñ çÀk-i girìbÀnı kimüñ-çündür 

 

4 Eger sevdÀ-yı zülf içün ise ãad-çÀkì-i şÀne 

Ya zülf-i dil-rubÀda bu perìşÀnı kimüñ-çündür 

 

8 Degülse sÀde dil èuşşÀú içün òubÀnuñ imiş tìr 

Dirìà alÿde vaèd-i vaãl ü peymÀnı kimüñ-çündür 

 

                                                           
 87b. 
 89a. 
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SONUÇ 

İstanbul Büyükşehir Belediyesi Atatürk Kitaplığı Bel Yz K 0773 numarada kayıtlı 

şiir mecmuasının transkripsiyonlu metni ve Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi’ne 

(MESTAP) göre tasnifinden müteşekkil olan olan çalışmamızda esas olarak mecmuanın 

metni ve şiirlerin matla ve makta beyitlerinden/bentlerinden oluşan dökümü verilmiştir. 

Toplam 90 varaktan müteşekkil olan gazellerin ağırlıkta olduğu bu şiir mecmuasında 

genellikle 15. ve 18. yüzyıllar arasında yaşamış 67 şairin eserinden seçilmiş 325 manzume 

yer almaktadır. İçerisinde hiçbir mensur metne yer verilmeyen mecmuanın tamamının 

transkribe edilmesi neticesinde ortaya çıkan nazım şekillerinin ve ölçülerinin dağılımı 

tablolar hâlinde sunulmuştur. 

Ağırlıklı olarak 17. yüzyıl şairlerinin şiirleri bulunan mecmuada genellikle gazel 

nazım şekliyle yazılmış şiirlere yer verildiği görülmüş ve bu şiirlerde en çok fâ’ilâtün 

fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilün kalıbının kullanıldığı tespit edilmiştir. Mecmuada kullanılmış 

olan başlıklar şiirlerin şairlerini ayırmada belirleyici rol oynamaktadır. Mahlastaş şairler -

mesela Rahmî Atik ve Kubûrizâde Rahmî örnekleri gibi- başlıklarla ayrılmış, diğer 

başlıklarda ise şairlerin aile, memleket, meslek, bağlı bulunduğu tarikat vb. bilgileri ilave 

edilmiştir. 

Derleyicisi ve derleme tarihi hakkında içerisinde herhangi bir bilginin bulunmadığı 

mecmuada,18. yüzyılın ilk yarısında yaşamış olan bazı şairlerin ömrünün uzun olması için 

edilen dular dolayısıyla mecmuanın bu dönem içeirisinde derlendiğini söylemek 

mümkündür. Mecmuanın sonuna eklenmiş olan Osmanlı tarih kasidesi, derleyicinin siyasi 

yahut tarihi konulara meraklı bir kişi olduğu izlenimini vermektedir. Ayrıca Farsça 

yazılmış lügaz örnekleri mürettibin Farsça bildiğini, bu da bizde mecmuanın iyi tahsilli biri 

tarafından derlendiği kanaati uyandırmaktadır. 

Mecmuada tarikat mensubu, din büyüğü (şeyhülislam, mevlevi dedeleri vb.) 

şairlere yer verilmiş olmasına rağmen dinî hiçbir manzumeye yer verilmemiştir. Yine 

dikkate değer bir başka husus ise mecmuada yer alan tek kasidenin Osmanlı Tarihi kasidesi 

olmasıdır. Mecmuada üç tane Farsça lügaz vardır. Fakat bu lügazların şairine ait herhangi 

bir bilgi bulunmadığından bunların bir kişiye mi, yoksa farklı şairlere mi ait oldukları tespit 

edilememiştir. 



287 

 

KAYNAKÇA 

Açıkgöz, N. (1986). Riyâzî Hayatı, Eserleri, Edebi Kişiliği (Divân, Sâki-nâme ve 

Düstûrü’l-’Amel’in Tenkidli Metni) II. Doktora Tezi. Elazığ: Fırat Üniversitesi. 

Açıkgöz, N. (1990). Riyâzî Divanından Seçmeler. Ankara: Kültür Bakanlığı Yay. 

Ak, C. (2001). Bağdatlı Rûhî Dîvânı Karşılaştırmalı Metin. II. C. Bursa: Uludağ 

Üniversitesi Yay. 

Akkaya, M. (1992). Şemsi Paşa Divânı (İnceleme-Edisyon Kritikli Metin). Doktora Tezi. 

İstanbul: İstanbul Üniversitesi. 

Akkuş, M. (2018) Nef’î Dîvânı. Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları e-kitap. 

Aksoyak, İ. H. (2018). Gelibolulu Mustafa Âlî Dìvânı. Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı 

Yayınları e-kitap. 

Arıkoğlu, İ. (1999). Âlî (Edirneli Hüseyin Efendi) Hayatı, Sanatı, Eserleri ve Divanının 

Tenkitli Metni. Yüksek Lisans Tezi. Elazığ: Fırat Üniversitesi. 

Arslan, Ö. (2013). Ubeydî Dîvânı (Metin ve İnceleme). Yüksek Lisans Tezi. İstanbul: 

İstanbul Üniversitesi. 

Ayan, G. (2000). Antepli Arzî Mehmed Efendi. Osmanlı Döneminde Gaziantep 

Sempozyumu. Gaziantep: 113-136 

Ayan, H. (1981). Cevrî Hayâtı, Edebî Kişiliği, Eserleri ve Divanı’nın Tenkidli Metni. 

Erzurum: Atatürk Üniversitesi Yayınları. 

Aydemir, Y. (2007). Metin Neşrinde Mecmuaların Rolü ve Karşılaşılan Problemler. 

Turkish Studies, 2/3, 122-137. 

Babaarslan, G. (2018). Koç Üniversitesi El Yazmaları Koleksiyonunda Bulunan İlahi 

Mecmuasının (Mecmû’a-i İlâhiyyât) Transkripsiyonlu Metni ve MESTAP’a Göre 

Tasnifi. Yüksek Lisans Tezi. Kırşehir: Ahi Evran Üniversitesi. 

Banarlı, N. S. (1987). Resimli Türk Edebiyatı Tarihi. İstanbul: MEB, 1, 504. 

Bilkan, A. F. (1997a) Nâbî Dîvânı I. İstanbul: MEB Yayınları. 

Bilkan, A. F. (1997b) Nâbî Dîvânı II. İstanbul: MEB Yayınları. 

Bulut, A. (1998). Sofyalı Yusuf Rasih Hayatı, Edebi Şahsiyeti, Divan’ının Tenkitli Metni. 

Yüksek Lisans Tezi. Elazığ: Fırat Üniversitesi. 

Çaldak, S. (1997). Nergisî ve Nihâlistân’ı (İnceleme-Metin). Doktora Tezi. Malatya: İnönü 

Üniversitesi. 

Çavuşoğlu, M. -Tanyeri, M. A. (1987). Zatî Divanı (Edisyon Kritik ve Transkripsiyon) 

Gazeller Kısmı III. C. İstanbul: İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları. 

Çıpan, M. (2003). Fasih Divanı İnceleme-Tenkidli Metin, İstanbul: Milli Eğitim Basımevi. 

Demir, T. (2006). Edirneli Fâiz Divanı İnceleme-Metin-Dizin. Yüksek Lisans Tezi. 

Ankara: Gazi Üniversitesi. 

Demiralay, M. (2007). Hüdâyî-i Kadim (16yy) ve Dîvânı İnceleme-Tenkidli Metin. Yüksek 

Lisans Tezi. Isparta: Süleyman Demirel Üniversitesi. 

Demirel, Ş. (2017). Şehrî (Malatyalı Ali Çelebi) Dîvânı. Ankara: Kültür ve Turizm 

Bakanlığı Yayınları e-kitap. 

Devellioğlu, F. (1982). Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lügat, Ankara: Aydın. 

Doğan, D. M. (2011). Büyük Türkçe Sözlük, Ankara: Yazar. 

Durmuş, T. Işınsu- Canım R. (2018). Edirneli Şevkî Divânı. Ankara: Kültür ve Turizm 

Bakanlığı Yayınları e-kitap. 

Eflatun, M. (2003). Feyzî-i Kefevî Dîvânı: Tahlil-Metin. Doktora Tezi. Ankara: Gazi 

Üniversitesi. 

Erdoğan, M. (2008). Kabûlî İbrahim Efendi, Hayatı, Edebi Kişiliği ve Divanı (İnceleme-

Tenkitli Metin-Dizin), C 1. Doktora Tezi. Ankara: Gazi Üniversitesi. 



288 

 

Erdoğan, M. (2011). Bursalı Rahmì ve Dîvânı. Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı 

Yayınları e-kitap. 

Ertem, R. (1995). Şeyhülislam Yahya Divanı. Ankara: Akçağ Yay. 

Ertürkoğlu, E. (2014). Reşit Efendi’nin Divan-ı Lügaz’ı (İnceleme-Metin). Yüksek Lisans 

Tezi. İstanbul: Marmara Üniversitesi. 

Günay, F. (2001). Râşid (Vak’anüvis) Hayatı, Edebi Kişiliği, Divanının Tenkidli Metni ve 

İncelemesi. Doktora Tezi. Edirne: Trakya Üniversitesi. 

Gürbüz, M. (2012). Şiir Mecmûaları Üzerine Bir Tasnif Denemesi. Eski Türk Edebiyatı 

Çalışmaları VII, Mecmûa: Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı, İstanbul: Turkuaz, 

97-113. 

Gürbüz, M. (2013). Mecmuaların Tüketim Biçimleri Üzerine Kimi Tespitler. Gazi 

Türkiyat, 12, 67-74. 

Harmancı, M. E. (1999). Şinâsî Dîvânı. Yüksek Lisans Tezi. Kocaeli: Kocaeli Üniversitesi.  

İpekten, H. (1974). İsmetî Dîvânı-Edisyon Kritik. Ankara: Atatürk Üniversitesi Yayınları.  

İpekten, H. (1990). Nailî Divânı. Ankara: Akçağ Yay.  

Kaplan, M. (1996). Neşâtì Divânı. İzmir: Akademi Yayınları. 

Kaplan, Y. (2010). 17. Yüzyıl Divan Şairi Zârì, Hayatı, Edebî Kişiliği ve Şiirleri. Uluslar 

arası Sosyal Araştırmaları Dergisi. The Journal of International Social Research. 

C. 3 (12): 276-290. 

Kaplan, Y. (2015). Yümnî Dîvânı (İnceleme-Metin-Sözlük). İstanbul: Kesit Yayınları. 

Karacan, T. (1981). 17. yy. Şairlerimizden Sâbit ve Edisyon Kritikli Divan Metni. Yüksek 

LisansTezi. Erzurum: Atatürk Üniversitesi. 

Kavruk H-Selçuk B. (2009). Filibeli Vecdî ve Dîvânı (Metin-Dizin), Malatya: Kültür ve 

Turizm Bakanlığı Yay. e-kitap. 

Kaya, B. A. (2017). Azmîzâde Hâletî Divânı. Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı 

Yayınları e-kitap. 

Kazan, Ş. (2003). Üsküdarlı Sırrì Hayatı, Eserleri, Edebì Kişiliği Divan’ı (Tenkidli Metin-

İnceleme) ve Şerhu Medhi’n-Nebi. Doktora Tezi. Ankara: Gazi Üniversitesi. 

Kılıç, A. (2012). Mecmûa Tasnifine Dâir. Eski Türk Edebiyatı Çalışmaları VII, Mecmûa: 

Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı, İstanbul: Turkuaz, 75-96. 

Koçak, F. (2006). Fâik Mahmûd ve Dîvânı, Yüksek Lisans Tezi. Ankara: Gazi 

Üniversitesi. 

Kovukçu F. Z. (2000). Râmî Divânı. Doktora Tezi. Bursa: Uludağ Üniversitesi. 

Koyuncu, F. (2012). Nuruosmâniye Kütüphanesi 4962 Numaralı Mecmua (1b-83a, 

Transkripsiyonlu Metin-İnceleme). Yüksek Lisans Tezi. Sivas: Cumhuriyet 

Üniversitesi.  

Köksal, M. F. (2012a). Şiir Mecmûalarının Önemi ve “Mecmûaların Sistematik Tasnifi 

Projesi”. Eski Türk Edebiyatı Çalışmaları VII, Mecmûa: Osmanlı Edebiyatının 

Kırkambarı, İstanbul: Turkuaz, 409-431. 

Köksal, M. F. (2012b). Eski Türk Edebiyatında Tenkit ve Teori. İstanbul: Kesit. 

Köksal, M. F. (2016). Biyografik Kaynak Olarak Şiir Mecmuaları ve Kastamonulu İshâk-

zâde Fevzî Mecmuası. Yâ Kebîkeç Mecmualar Arasında, İstanbul: Kesit, 169-186. 

Köksal, M. F. (2018). Sana Benzer Güzel Olmaz -Divan Şiirinde Nazire-, İstanbul: 

Büyüyenay. 

Kuru, S. S. (2012). Mecmûaların İçine, Edebiyatın Dışına Doğru. Eski Türk Edebiyatı 

Çalışmaları VII, Mecmua: Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı, İstanbul: Turkuaz, 

17-29. 

Kut, G. (1986). Mecmû’a. Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi (Devirler, İsimler, Eserler, 

Terimler), İstanbul: Dergâh, 6, 170-72. 

Küçük, S. (1994). Bâkî Dîvânı Tenkitli Basım. Ankara: TDK Yayınları. 



289 

 

Külekçi, N. (1985). Gani-zâde Nâdirî Hayatı, Edebi Kişiliği, Eserler: Dîvânı ve Şeh-

nâmesi’nin Tenkidli Metni. Doktora Tezi. Erzurum: Atatürk Üniversitesi. 

Levend, A. S. (1984). Türk Edebiyatı Tarihi Giriş. Ankara: Türk Dil Kurumu. 

Lokmacı, S. (2015). Solak-zâde Tarihi’nin Tahlili ve Metin Tenkidi. Doktora Tezi. 

Erzurum: Atatürk Üniversitesi. 

Macit, M. (2017). Nedîm Dîvânı. Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları e-kitap. 

Menteş, S. (2019). İbb Atatürk Kitaplığı OE YZ 0561 Numarada Kayıtlı Şiir Mecmuasının 

Transkripsiyonlu Metni ve Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi’ne (MESTAP) 

Göre Tasnifi. Yüksek Lisans Tezi. Kırşehir: Ahi Evran Üniversitesi. 

Mermer, A. (1991). Mezaki Hayatı, Edebi Kişiliği ve Divanı’nın Tenkidli Metni. Ankara: 

TDK Yayınları. 

Oğuz, F. S. Kutlar (2017). Arpaeminizâde Mustafa Sâmî- Dîvân. Ankara: Kültür ve Turizm 

Bakanlığı Yayınları e-kitap. 

Özkat, M (2005). Kara Fazlî’nin Hayatı, Eserleri, Edebî Kişiliği ve Dîvânı (İnceleme-

Tenkidli Metin). Yüksek Lisans Tezi, Marmara Üniversitesi. 

Öztekin, Ö. (1997). Râsih Divânı İnceleme-Teknik Metin Özel Adlar Dizini. Yüksek Lisans 

Tezi. Ankara: Hacettepe Üniversitesi. 

Pala, İ. (2004). Ansiklopedik Divan Şiiri Sözlüğü. İstanbul: Kapı. 

Parlatır, İ. (2014). Fuzulî Türkçe Divan. Ankara: Akçağ Yayınları. 

Sağman, Ş. (2001). Müstakîmzâde’nin “Mecmûa-ı İlâhiyyât” Adlı Güfte Mecmuası. 

Yüksek Lisans Tezi. İstanbul: Marmara Üniversitesi. 

Saraç, M. A. Y. (?). Emrî Dîvânı. Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı Yayınları e-kitap. 

(erişim 20.07.2018) 

Selçuk, B. (2014). Şiir Mecmualarında Nergisì’nin Türkçe Gazelleri ve Bu Gazeller 

Üzerine Bir Değerlendirme. (DÜSBED) Dicle Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Enstitüsü Dergisi, 12, 1-20. 

Sungurgan, A. (2017). Kınalızâde Hasan Çelebi, Tezkiretü’ş-Şu’arâ. Ankara Kültür ve 

Turizm Bakanlığı Yayınları e-kitap. 

Şahin, A. (2002). Abdulbaki Arif Efendi (Hayatı Eserleri Edebi Kişiliği ve Divanının 

Tenkitli Metni). Yüksek Lisans Tezi. Konya: Selçuklu Üniversitesi. 

Şaş, A. K. (2009). Es’ad Dîvânı’nın Yeni Harflere Çevirisi ve İçerisindeki Çekimli Fiillerin 

Yapı Bakımından İncelenmesi, Yüksek Lisans Tezi. Trabzon: Karadeniz Teknik 

Üniversitesi 

Şemseddin S. (1317). Kamus-ı Türkî. İstanbul: İkdâm. 

Şenödeyici, Ö. -Akdağ, A. (2015). Mecmualar ve Cönkler. Özer Şenödeyici (Ed.). Osmanlı 

Edebî Metinlerini Anlama Kılavuzu, İstanbul: Kesit, 367-388. 

Tak, S. (1999). Tıybì ve Türkçe Divanı. Yüksek Lisans Tezi. İstanbul: Marmara 

Üniversitesi 

Tantıldız, A. (2012). Şiir Mecmûalarının Neşri Hakkında. Uluslararası Sosyal 

Araştırmalar Dergisi, 5/21, 224-239. 

Tarlan, A. N. (1967). Zatî Divanı (Edisyon Kritik ve Transkripsiyon) Gazeller Kısmı: I. 

Cild. İstanbul: İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Yayınları. 

Tarlan, A. N. (1992). Necatî Beg Divanı. Ankara: Akçağ Yayınları. 

Tolasa, H. (1979). Şeyhülislam Bahayi Divanından Seçmeler. İstanbul: Tercüman Gazetesi 

Yayınları. 

Topçu, M. (1997). Dîvân-ı Rızâyî (Tenkitli Metin). Yüksek Lisans Tezi. Malatya: İnönü 

Üniversitesi. 

Toska. Z (1985). Veysî: Divanı, Hayatı, Eserleri ve Edebi Kişiliği. Sosyal Bilimler 

Enstitüsü. İstanbul Üniversitesi. 

Uzun, M. (2003). Mecmua, Türk Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi. 28, 265-268. 



290 

 

Üzgör, T. (1991). Fehîm-i Kadîm Hayatı, Sanatı, Dîvân’ı ve Metnin Bugünkü Türkçesi. 

Ankara: Türk Tarih Kurumu Yayınları.  

Yanmaz, E. (1995). Vecdî (Hayatı, Edebi Kişiliği ve Divanı’nın Karşılaştırmalı Metni). 

Yüksek Lisans Tezi. Erzurum: Atatürk Üniversitesi. 

Yenikale, A. (?). Ahmet Nâmî Dîvânı ve İncelemesi. Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı 

Yay e-kitap. (erişim tarihi: 20.07.2018) 

Yeşilyurt, H. (2015). Sâlim ve Safâyi Tezkirelerindeki Biyografik Bilgilerin 

Karşılaştırılması. Yüksek Lisans Tezi. Aydın: Adnan Menderes Üniversitesi. 

Yoldaş, K. (2005). Sâbir Parsa Divanı, İnceleme, Karşılaştırmalı Metin-Dizin. İstanbul: 

Kitabevi Yayınları. 

Zararsız, Ş. N. (2018). Millî Kütüphane Ankara-Adnan Ötüken İl Halk Kütüphanesi 

Koleksiyonu’nda 06 Hk 899 Arşiv Numarası İle Kayıtlı “Mecmû’a-yı Eş’âr” 

(Metin-İnceleme-Sözlük-Tıpkıbasım). Doktora Tezi. Kayseri: Erciyes Üniversitesi. 



291 

 

EKLER 

EK 1: Fotoğraflar (İBB Kütüphanesi Atatürk Kitaplığı Bel Yz K 0773) 
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Fotoğraf 1: Mecmuanın 87b sayfasında yer alan “Lügaziyyât” başlıklı Farsça şiirler. 
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Fotoğraf 2: Mecmuanın 87b saysaında yer alan “Lügaz Berây-ı Dikilitaş”başlıklı Farsça 

şiir. 
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Fotoğraf 3: Mecmuanın ön ve arka kapağı 
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Fotoğraf 4: Mecmuanın zayriyye sayfası. 
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Fotoğraf 5: Mecmuanın son sayfası.
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